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GRAFIKAI SZEMLE
E L Ő F IZ E T É S I Á R A  EG Y  E G É S Z  É V R E  6 K O R O N A , B E K Ö T É S I TÁBLÁVAL E G Y Ü T T  7 K O R O N A  40 FILLÉR

XXII. ÉVFOLYAM BUDAPEST, 1912 SZEPTEMBER HÓ KILENCEDIK SZÁM

A Szakkör fúziója a kongresszus napirendjén.
A kongresszus előmunkálatai, a helyi csoportok taggyűlései immár befejeződtek. Mindenütt 
a legnagyobb buzgalommal, a legmelegebb ügyszeretettel vitatták meg a szaktársak azokat 
a kérdéseket, melyek a kongresszuson megoldásra várnak; mindenütt megnyilvánult az az 
igyekezet, hogy szervezetünket előbbre vigyék, a jót, a hasznosat fejlesszék, a rosszat, 
a károsat irtsák. Ebben a megnyugtató tudatban kollégiális szeretettel üdvözöljük a néhány 
nap múlva megkezdődő kongresszusra az ország minden részéből a fővárosba küldött 
szaktársakat, akik azért jönnek fel hozzánk, hogy kivegyék részüket abból a munkából, 
mely a jelen anyagi boldogulásunkat s jövőben való jobb megélhetésünk lehetőségét van 
hivatva előmozdítani. A tanulásra szorulók és tanulni szerető kollégák tömege nevében 
kérjük tőlük jóindulatukat a Szakkör iránt is. A megfontolás kohójában ugyanis már régen 
izzik az az eszme, hogy szervezetünknek az a része, mely a szakmafejlesztést tűzte 
zászlajára, Szakegyesületünkkel fuzionáljon. Ez az eszme szóba kerül a szakegyesületi 
kongresszuson, ahol minden küldöttnek, aki szakmája fejlesztését, magas színvonalra eme
lését kívánatosnak tartja, egy-két helyi csoport indítványa kapcsán alkalma lesz állást 
foglalni a Szakkörnek a Szakegyesületbe való beolvasztása mellett. Ha elgondoljuk, hogy 
a küldötteket mindenütt a szaktársak legjobbjai közül választják, akkor nyugodtan nézünk 
a fúziós indítványok sorsa elé. Azok, akik a szakmozgalomban kifejtett munkálkodásuk és 
a szaktársak érdekében való fáradozásuk elismeréseként a küldötti tisztségre választattak, 
bizonyára fel fogják ismerni, hogy az intenzivebb szakfejlesztés mily nagy fontossággal 
bir a szaktársak gazdasági mozgalma szempontjából is. Aki a Szakkör működését az 
utóbbi időben figyelemmel kisérte, az nem téveszthette szem elől, hogy a Szakkör mily 
szép eredményeket tud felmutatni a szaktársak szakmabeli oktatása terén még ma is, 
mikor még szerény anyagi eszközökkel kell dolgoznia. Mily szép és hasznos munkát végez
hetne akkor, ha a küldöttek rendelkezésére bocsátanák azokat az oktatási eszközöket, 
melyeket csak az egész országra kiterjedő Szakegyesülettel való fúzió nyújthat! Ha majd 
a Szakkör a Szakegyesület oktatási eszközeivel dolgozhat, akkor képes lesz a vidéki szak
társakat is épp olyan gyökeres szakoktatásban részesíteni, mint a fővárosiakat; akkor a 
helyi csoportokban a rendszeres oktatás karöltve haladhat majd a gyakorlati értékű szak
oktatással. Minden életképes intézmény haladásra, fejlődésre törekszik. Ennek a törvény
nek van alávetve a Szakkör is, mely folyton gyarapszik, terjeszkedik. A Szakkör vezetői 
azonban lassúnak, elégtelennek tartják ezt a fejlődést, mert most főképpen csak a fővárosi 
szakköri tagok tanulási vágya elégithető ki, mig a vidéki szaktársak ebbeli kívánságai 
nem teljesíthetők teljes mértékben. Ha azonban a fúzió létesül, akkor nemcsak a fővárosi 
szaktársaknak a Szakkörtől még eddig távolálló részét, h a n e m  a z  o r s z á g b a n  le v ő  tö r e k v ő ,  
a  k o r r a l  l é p é s t  ta r ta n i  k ív á n ó  ö s s z e s  s z a k t á r s a k a t  r á v e z e th e tn é  a  S z a k k ö r  a  s z a k m a i  té re n  V aló  
b o ld o g u lá s  ú tjá r a . Ez a magas szempont vezérli a Szakkört, amikor a fúzióra vonatkozó 
indítványokat a küldöttek különös figyelmébe ajánlja. Óhajtja, hogy ez a szempont vezesse 
a küldötteket is, amikor az inditványok kérdésében állást kell foglalniok. B í z u n k  b en n e , 
h o g y  a  k ü ld ö t te k  s z a k m a s z e r e t e t e  a  f ú z i ó s  in d i tv á n y o k  m e l lé  f o g j a  s o r a k o z ta tn i  a  k ü ld ö t te k  tö b b 

sé g é t , m e ly  c s e le k e d e tü k  m é l tá n  tá r s u l  m a j d  tö b b i k u l tu r m u n k á ju k h o z . H erzog  Salam on.
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SZAKKÖRI HÍREK.
N y o m ta tv á n y k iá lli tá s  k o n g resz -  

sz u sa in k  a lk a lm á b ó l. A  m ost 
m eg tartandó  nyom dászkongresszu
sok a lk a lm á b ó l: szep tem b er hó
22-én az anyaegyesü le t ü léste r
m ében  nyom tatványkiállitást ren 
dezünk . K iállításra kerü lnek  a  szak
egyesületi c im lappályázat összes 
m unkái és a  Szakkör ú jab b  nyom - 
ta tványgyü jtem ényei. A  kiállítás 
v asárn a p o n  délelő tt 9-től 1 óráig 
lesz nyitva.

S z a k ta n fo ly a m  K o lo z sv á ro tt .
K olozsvári h e ly icsoportunk  k om o
lyan  hozzálá to tt, hogy  az o ttan i 
szak tá rsak  szakm ai o k ta tásá t e llát
h assa  s ezért e lha tározta , hogy  az 
1912— 13-ik tan év b en  to v áb b k ép ző  
szak tanfo lyam ot rendez. A  tan te r
vet m ár m egállap íto tták  s ezt a 
L engyel S án d o r szak társunk  értesí
tése  nyom án  a  következőkben  is
m erte tjük  : „A z 1912— 13. évi tan 
fo lyam unkon  eddigi tapasz ta la ta in 
k a t értékesíten i akarjuk  s az  ez 
évi szem eszteren  nem  fogunk egyéb
bel foglalkozni, m int csak  a  táblá
zat- és hidetésszedéssel. Ez évig elért 
tapaszta la ta ink  az t b izonyíto tták , 
hogy az  itten i nyo m d ák b an  úgy
n eveze tt „d íszm unkák" csak  elvétve 
fo rdu lnak  elő, e llenben igen gya
koriak  a  kereskedelm i n y o m ta tv á
nyok, folyóiratok, lapok  és köny
v ek  fo ly tán  a  h irdetések . S m ivel 
a  nyom dásza tn ak  m ind e  két ága 
a  kom plikáltabb  m unkák  közé ta r
tozik, m ert a  táb lázatszedés m eg
kíván ja  a  pap irism erete t s főleg a  
p o n to s szám ítást ; a  h irdetés a  fel
tűnést és a  szép  elrendezést, ezek 
n ek  szem elő tt ta rtásával készíte ttük  
e l tan tervűnket, m ely  itt k övetke
zik : I. Táblázatszedési tanfolyam.
K ezdődne a  tan év  1912 szep tem ber 
22-én ,vasárnap , egy nagyobbszabásu  
nyom tatványkiállitással, m ely o k ta 
tássa l vo lna  egybekötve , m ikor a 
be ira tkozás is m egtö iténne. S zep 
tem b er 27-én (pén teken  es te  6 — 8-ig) 
m ár m egtartjuk  az első e lőadást, 
m ely  12 héten  keresz tü l, vagyis 
szep tem ber 27 ; ok tóber 4, 1 1 ,1 8 , 
25 ; n ovem ber 8, 15, 22, 29 és 
decem b er 6 -án  keresztü l fo ly ta
tó d n a  s bezáró d n a  decem ber 
13-ikával. Ez idő a latt e lő ad n án k : 
1. T áb láza tszed ést lénia nélkül; 2. 
táb láza tszed ést léniával és 3. egé
szen bekeríte tt tabellák  szedését. 
1. Táblázatszedés lénia n élkü l: h ír
lap o k b an  h asznála tos hasáb táb lázat- 
sz edés ; fej, szöveg és szám oszlop 
elhelyezése, a  b e tűk  nagyságának  
egym áshoz való v iszonya. A z 
összegező- vagy lezáróvonal h osszú 
sága. 2. Táblázatszedés léniával két 
c so p o rtra  oszlik : a) form uláris vagy 
ü rtáb lázat ; b) b e szed e tt vagy sta
tisztikai táb lázat, a) Az ürtábláza- 
tokhoz szám ítunk : m indennem ű h i
vata los és kereskedelm i tabellát, 
m elyek rovatait kézírással töltik ki. 
(P l. k im utatások, könyvvezető i 
ivek, jegyzői és községi nyom tat
ványok  stb .) b) B eszedett tabellák  
közé tartozik  : sta tisztikai k im uta
tás , p rospek tus, árjegyzék, zár-

A kongresszusi küldött-szaktársakhoz!
A Typographia ez évi julius hó 5-én megjelent számában nagy 

vonásokban vázoltam a Szakegyesület és a Szakkör fúziójának fontos
ságát és szükségét és egyben rövid vázlatát adtam a fúzió esetén 
megvalósítható és megvalósítandó programmnak.

A mai napig még nem vettem észre, hogy a szaktársak köréből 
a tervet határozott formában visszautasitanák vagy helytelenítenék. 
Ezt biztató jelenségnek tartom! Sőt a fúzióval is foglalkozó cikk
írók helyesnek véleményezték a tervet és akadt egy-két vidéki helyi 
csoport, mely a fúzióra vonatkozólag pozitiv indítványt nyújtott be 
a szakegyesületi kongresszushoz.

A helyi csoportok indítványai is biztalólag hatnak és a jelensé
gekből Ítélve, a szaktársak nagy tömege mintha úgyszólván biztosra 
venné a Szakegyesület és a Szakkör egyesítését. Örvendetes volna, 
ha a kongresszusi kiküldöttek is igy gondolkodnának s az egyesítést 
kimondanák. Mert hogy szü k sé g  és sürgős szü k sé g  van erre, azt már 
a fent említett cikkemben is vázoltam.

A fúzió ügye tehát „érik". A terv, melynek vázlatát már volt 
alkalmam ismertetni, a további tárgyalások céljaira minden részletében 
ki van dolgozva és fedi mindazt, amit erről már jeleztem. A műkö
dési programm, amint alább ismertetem, valóban nagyszabású és 
méltó arra, hogy vele foglalkozzunk. Kivihetősége pedig kitűnik a 
számadásokból, melyek a bevételeknél minimálisan, a kiadásoknál 
pedig maximálisan vannak megállapítva, tehát minden valószínűség 
szerint a jelzettnél nagyobb felesleggel zárnók a zárszámadást.

Most pedig nézzük, minként volna a fúzió megvalósítható ?
Minden esetre üdvös volna, ha a kongresszus elfogadná az erre 

vonatkozó indítványt s a fúzió azonnal létrejönne.
Mindannak dacára, hogy a Szakkör vezetősége és tagjai ezt óhajt

ják: a Szakkör még sem nyújtott be erre vonatkozólag pozitiv
inditványt. Ez méltán kelthet csodálkozást, de ennek okai igen 
mélyrehatók.

A tervezet megállapítása közben ugyanis arra a meggyőződésre 
jutottam, hogy a működési programm máról holnapra nem valósít
ható meg anélkül, hogy a működés sima lefolyását ne veszélyez
tetnék.

A mai szűk korlátú működésről egy lényegesen nagyobbszabásu 
működésre való áttérés nem történhetik hirtelen.

Á tm e n e te t k e l l  a lk o tn i m ég  a S z a k k ö r  é g is ze  a la tt.
Egyébként pedig maga a működési programm is alapos meggon

dolásra és megvitatásra szorul. Ez eddig csak egyéni munka, mely 
kell hogy alapos megrostáláson menjen keresztül s mert elvégre is 
ennek végleges megállapítása elkerülhetetlenné teszi a közös tárgya
lást, melyben a Szakkör, a Szakegyesület és a szabadszervezet kikül
döttei vennének részt

Másrészt azonban azért sem óhajtott a Szakkör pozitiv inditványt 
tenni, mert — számitva az eshetőségekre — a z  esetleges le s z a v a z á s  
ta lán  előre  nem  lá th a tó  h a tá ssa l vo ln a  a  S z a k k ö r re . Fontoljuk meg csak jól 
a dolgot s beláthatjuk, hogy a fúziós indítvány elvetése valóban úgy 
festene, mintha a kongresszus azt feleslegesnek és károsnak tartaná; 
mert feltételezzük, hogy a kongresszus minden olyan inditványt, 
melyből az össznyomdászságnak csak haszna van s amely bebizonyit- 
halólag keresztülvihető, még akkor is magáévá tesz, ha az némi 
anyagi megterhelést ró a szaktársakra.

Már most, ha tényleg elvetnék az inditványt: a szaktársak ezt úgy 
magyarázhatnák, hogy a Szakkör fúziója nem kívánatos, felesleges, 
a szakoktatás rendezésének kérdése nem fontos s ennélfogva a Szak
körtől is elfordulnának.

Ennek pedig nem szabad bekövetkezni! S ezért nem is adtunk be 
erre vonatkozólag inditványt, hanem élni fogunk azzal a joggal, hogy 
a fúziós indítványok tárgyalásánál módosító inditványt teszünk, mely
ben javasoljuk, hogy a kongresszus elvben járuljon hozzá az egyesí
téshez s utasítsa a vezetőséget a fúzió előkészítésére oly módon,
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hogy közös tárgyalásokon állapíttassanak meg a fúzió módozatai, 
gondoskodás történjék a működési programm alapos és részletes 
kidolgozásáról s minden ezzel összefüggő kérdés tisztáztassék s elő
munkálat megtétessék, aminek megtörténte után az egyesítés végre
hajtható. Ezzel kapcsolatban azonban utasítanák a Szakkör vezető
ségét is, hogy az eddiginél nagyobb mérvben folytassa működését, 
melyet olyképp kellene fejlesztenie, hogy a Szakegyesület programú
jának megvalósilása nehézségbe ne ütközzék s e céljának megvaló
sításában a Szakegyesület erkölcsi támogatásban részesítené Körünket.

Ilyen értelmű módosító indítvány elfogadása teljesen fedné inten
cióinkat s abbeli reményünket, hogy az egyesítés egyszer mégis csak 
megtörténik. Szó esett már arról is, hogy a Szakkör beolvasztásával 
kapcsolatban ismét foglalkozzunk a többi kisebb körök beolvasztá
sának kérdésével, ami ellen — természetesen — semmi kifogásunk 
nem lehet. Sőt!

A fúzió létrejötte esetén megvalósitandó programm főbb pontjaiul 
a következőket jelöltem meg: 1. a Grafikai Szemle kiadását; 2. szak- 
tanfolyamok rendezését a fővárosban és a vidéki városokban; 3. 
kísérleti nyomda felszerelését; 4. a munkanélküliek szakmai okta
tását; 5. nyomtatványkiállitások rendezését; 6. pályázatok kiírását; 
7. szakkönyvtár alapítását; 8. tanulmányi ösztöndíjak kiosztását. Az 
egyes pontok rendkivül terjedelmesen és a legapróbb részletekig 
vannak feldolgozva, miután azonban ezt teljes egészében nincs 
módunkban közölni, csupán az összefoglaló ismertetést teszem közzé, 
amint következik:

h Grafikai Szemle. Tartalmának változatosságát a ma is érvényben levő 
sorhonorárium révén biztositanók s gondoskodás történne, hogy a szel
lemi tartalom gyakorlati értékű legyen. Terjedelmét 32 oldalra terveztem, 
a karácsonyi számot 64 oldalra. A szöveg magyarázatául szolgálnának a 
mellékletek, melyek — a nagy példányszámra való tekintettel — házilag, 
a kísérleti nyomdában készülnének. Minden lapszámhoz négy löbbszinü 
melléklet is elegendő volna, mig négy mellékleten volnának közlendők 
a cikkek és közlemények példái; ezek csak egyszinben lennének nyom
tatva a szöveggel együtt. Gondoskodás történne arról, hogy e mellékletek 
mindegyikén 2—6, sőt több példa is bemulattassék. A Grafikai Szemle 
hirdetési része is reformálásra szorulna; rendszeresíteni kellene az apró- 
hirdetések, reklámhirek közlését is. A hirdetések szaporítása céljából cél
szerű volna úgynevezett reklámkiadást nyomatni minden számból (olcsóbb 
papírra, boríték és mellékletek nélkül) s azt a nyomdáknak ingyen meg
küldeni. Eleinte talán nem fizetődne ki az ezzel járó kb. 2400 koronányi 
többkiadás, de két-három év múlva biztosan meghozná a gyümölcsét, 
tudva azt, hogy a hirdetők előszeretettel helyezik el reklámjaikat olyan 
lapokban, melyekről tudják, hogy a vásárló üzemek nagyrészében olvas
sák. A lap nyomdai kivitele semmiben sem lenne silányabb a mai, elis
merten kifogástalan előállításnál. Szedését a kisérleti nyomdában állítanák 
elő a hosszú ideig tartó munkanélküliségük alaft anyagilag kimerült szak
társak, ugyanott nyomtatnók a színes mellékleteket és a fedőlapot. A szö
veg nyomtatását már a Világosság-nyomda végezné el, bár lehetne oly 
megoldást is találni, hogy e munkát is a kisérleti nyomda látná el. A fen
tiekből kifolyólag összesen 32.762 korona kiadás hárulna az egyletre, mely 
összegbe beleértendők : a sorhonorárium, klisék, szöveg papírja, nyomta
tása, fedőlap és mellékletek papirja, könyvkötői munka, a reklámkiadás 
költsége és az expediciós kiadások.

2. Szaktanfolyamok. A szaktanfolyamok rendezésére nagy súlyt kellene 
helyezni, oly célból, hogy ilyenek a vidéken is létrejöhessenek. Ez csak 
úgy érhető el, ha a fővárosi tanfolyamot a Szakkör ez idei tanfolyamá
nak továbbfejlesztésével tesszük nagygyá és ez képezné a magvát a vidéki 
tanfolyamoknak is. Úgy képzelem ezt, hogy a fővárosi tanfolyam előadói 
előadásuk tárgyát könnyed modorban Írásba foglalnák, példákkal ellátnák 
és ezeket a „puskákat" használnák a vidéki előadó szaktársak is. Ezek 
alapján a helyi csoportok anyagi erejükhöz mérten tanfolyamokat, előadás- 
sorozatokat, avagy egyes önálló előadásokat rendezhetnének. A fővárosi 
tanfolyam a kisérleti nyomdával hozatnék kapcsolatba s itt terveznék, 
illetve készítenék el a Grafikai Szemle mellékleteit. A fővárosi tanfolyam 
összes költségei 2090 koronára rúgnának (előadók óradija, taneszközök, 
tanterem fűtése, világitása, takarítása stb.). Egy-egy vidéki városban ren
dezendő tanfolyam költsége 150—200 korona, a 8—10 előadásból álló 
előadássorozat pedig 50—75 koronába kerülne.

szám adás, a  helyes m érlegszedés 
m enetrend stb. 3. Egészen bekerí
tett tabellák: m em orandum , szám la, 
bizonyítványok, szépirásí vizsgái 
lapok, esetleg előfizetési felhívások, 
egyszóval az ugynezett „kényesebb" 
m unkák, m elyeknek tan ítása  alatt 
igyekezni fogunk a régi m intákat m in
den  egyes ese tben  m egreform álni.
5 végül a  táb lázat k iszám ításának 
legkönnyebb fogásai, hogy mily 
papirosform átum ra fér rá. A  b e tű 
nagyság m egválasztása ado tt kéz
irat, ad o tt papirosnagysághoz. M in
den egyes fe ladat gyakorlati m eg
oldással volna egybekötve. D ecem 
ber 20-tól kezdve szünet lenne 
1913 január 9-ig. E lőadó  : Lengyel 
Sándor. II. Hirdetésszedési tanfolyam. 
1913 január 10-étől kezdve 17, 24, 
31; február 7, 14, 21, 2 8 ;  m árcius 
7, 14, 21, 28 ; április 4 és 11-én
folytatólag volna a II. szem eszter. 
H usvét m ásodnap ján  történne m eg 
a  bezárás, a  tanfolyam i m unkák 
kiállításával kapcso latban . E 14 hét 
a latt a  hirdetésszedésről volna szó, 
felölelve m indazt, am i e cim alá 
ta rtozik : 1. A  h irdetés tö rténete. Mit 
kívánunk egy jó hirdetéstő l H o 
gyan készítsük azt el. A  kézirat 
tanulm ányozása. M it? K it? H ol? 
három  főkérdés. A z anyag  ism erete. 
B evezetés a vázlatkészitésbe és ter
vezésbe. A  vonal osz tása  2, 3, 4 
stb. részre. A  sikform ák arányainak 
m egism ertetése. E lőgyakorlatok  a 
h irdetések  arányos szövegelosztá
sára, e lhelyezésére és ezek egy
m áshoz való v iszonyának begyakor
lására . A  nyom dászati díszek, klisék 
tudatos elhelyezése. T ö b b  klisével 
való  gyakorlat a  szép  elrendezésre 
való törekvés szem m el tartásával. 
A z összharm ónia fejlesztése. 2. 
B etűvetés gyakorlása parafával, 
náddal és tollal. Sorok és sorcso
portok  szép  alkalm azása. Angol, 
am erikai és ném et h irdetésszedési 
fogások. A  folt keresése. K ülönféle 
h irdetések  gyakorlati m egoldása. 
E lőadó  : Lengyel Sándor. A  II. cik
lust teh á t e  tan tárgyak  előadása 
tö ltené be, m inden  p én teken  este
6 — 8-ig. H ogy  a  hallgatók  a  ta n 
anyag  e lsajátításában  nagyobb  szor
galm at fejtsenek ki, m indkét ciklus 
alkalm ával egy-egy pályázato t im ánk 
ki. Ezek vo lnának tanfolyam unk irá
nyai, ez volna ez évi tan tervűnk ."  — 
A  kolozsvári szak társakat csak  d i
csérni lehet a  szakm ai ok tatásért 
eddig  is tanúsíto tt lelkesedésükért 
s ezért joggal feltételezzük, hogy 
tanfolyam uk nagyon szép sikerrel 
fog zárulni, am it m i is őszintén 
kívánunk. A  tanfolyam  m enetéről 
esetrő l-ese tre közlünk tudósítást.

Lapunk b ek ötési tábláját ez- 
idén  is dijtalanul ad juk  m indazok
nak a  tagoknak, akik  legalább 
1912. évi január havátó l tagjai 
körünknek s akik arra  reflektál
nak ; m iért is ezennel felhívjuk a 
nyom dai házi pénztáros és vidéki 
helyi pénztáros szak társakat, hogy 
haladék talanu l állítsák össze a  b e 
kötési táb lára  reflektáló  szak társak  
névsorát s azt Bozsik István pén z
tárosnak  legkésőbb  novem ber 13-ig
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beküldjék , m ivel az azontúl jelent
kező szak társak  kérésé t nem  lesz 
m ódunk  teljesíteni. Szükséges m ég 
m egjegyezni, hogy a  K ör anyagi 
helyzetére  való  tek in tetbő l k ívána
tos, m iszerint csak  azok  a szak 
társak  kérjék  a  b ekö tési táblát, 
ak iknek valam ennyi ez évi Szem lé
jük m egvan, m ert egyébként úgy 
sem  használhatják  azt.

BEKÜLDŐITEK.
A  nyitrai H uszár-nyom dából

Lencse A ntal m unkáit küld ték  be. 
V alam ennyi ízléses m unka s arról 
tanúskodik , hogy készítőjük m odern  
m unkák  fo ly tonos és szorgalm as 
tanu lm ányozásával m ind jobban és 
jobban  fejleszti sz ak tudását és szép 
érzékét. E  m unkák  közö tt csupán  
egy-kettő  az olyan, am elyiknél m ér
sékelt erőszakosságot tap asz ta lh a
tunk. A  nyom tatásró l is jót m o n d 
hatunk . A  m unkákat D erka Béla 
nyom tatta , a lapunk olvasói előtt 
eléggé ism ert tisztasággal és lelki
ism eretességgel.

D eb recen i nyom tatványok. A
debrecen i H erceg-féle nyom dában  
készülő A  H étfő  cim ü hetilap  egyike 
azon kevés szám ú vidéki lapoknak, 
m elyek kiállítására nagyobb  gondot 
fordítanak. G ondos m unka m aga a 
szövegrész is, de a  h irdetések  nagy 
része is az  átlagnál sokkal jobb 
m unka. K ülönösen áll ez a  nagyobb 
h irdetésekre, m elyeknél a sorcso- 
portositás révén keresték  a  ha tás 
elérését. Ez sikerült is. Egyet azon
b an  szükségesnek tartunk  m egje
gyezni s e m egjegyzés álta lános
ságban  alkalm azható  s nem  csupán  
a  szóban levő lapra. Szám os la p 
ban  láttunk egész hasáb o s hir
detéseket, m elyeknek szélessége 
12— 14 ciceró, m agassága pedig 
72 — 80 ciceró között váltakozik. 
E zek a  h irdetések  csak  a legritkább 
ese tb en  hatáso sak  és céljuknak 
nem  felelnek m eg tökéletesen , m iért 
is a ján latos a  h irdető t erre figyel
m eztetni, m ert egy negyedoldalas 
h irdetés keretében  sokkal feltűnőbb 
h ird e tést lehet szedni, m int a  kes
keny  és tu lm agas form átum nál, 
am ikor a  legtöbb  esetben  csak 
erőszakolt so rcsoportositás u tán  
jöh e t létre egy olyan h irdetés, m ely 
a  h irdető  in tenció it sem m iképpen  
sem  elégítheti ki. —  A  debrecen i 
üárosi nyomda zárszámadása szokat
lanul csinos kiállításban jelent meg. 
Szedése m inden  egyszerűségével 
jobban  hat, m int bárm ely  m ás 
„diszmű*4. A z o ldalakat széles, 
szürke színben n y om tato tt keretek  
veszik körül, mig a  szöveg b arna  
nyom ású  (k róm sárga pap íron ). A  
táb láza to k  beo sz tása  egyezik a  ta 
valyi m érleg tabelláival, m elyekről 
annak  idején  kedvezően  irtunk. A z 
idei zárószám adásnak  a boríték ja  
— rajzolt be tű  és d íszítés — is 
sokkal jobb  a  tavalyinál, felső 
ornam entikus m egoldása azonban  
kissé prim itív és erőszakolt.

N égy É vtized  a  cim e am a füzet
nek, m elyet a pécsi szaktársak  
B odensteiner A ntal és G rebenz

3. Kísérleti nyomda. Az előbbi két pontban szükségesnek jeleztem a 
kísérleti nyomda felszerelését, ami annál könnyebb, mivel aránylag nem 
sokba kerülne s a Grafikai Szemle szedése révén jó néhány arra reá
szoruló munkanélküli szaktárs kapna — rendkívüli segélyezésképen — 
két-háromnapi alkalmaztatást s amellett olcsóbbá tennők a lap előállitását 
is, ami rendkívül fontos. A kisérleti nyomdában állandóan két szedő dol
gozhatna, a nyomtatás pedig kb. 20 heti munkát adna I gépmesternek, 
segédmunkásnak és berakónőnek. Szükségesnek tartom megjegyezni azt, 
hogy azok a munkanélküliek, akik a kisérleti nyomdában pár napig dol
goznak, ezen alkalmaztatásuk megszűnte után nem veszitenék el a munka
közvetítésnél előbb nyert sorszámukat. A kisérleti nyomda berendezése, 
az évi munkabérek és más üzemköltségek kb. 14.474 koronára rúgnának. 
A berendezés költségei két évre vannak felosztva, tehát a harmadik évben a 
kisérleti nyomda 3500—4000 koronával kevesebb költséget igényelne.

4. A munkanélküliek oktatása a szerkesztő dolga volna, aki hetenként 
2—3 előadást tartana ilyen célból; az előadások tárgyai — a munka- 
nélkül levők személyi fluktuációjára való tekintetből — úgy választandók 
meg, hogy azok egy napon kimerittessenek. Ezt annál inkább kell rend
szeresíteni, mivel alig okoz 200 koronánál nagyobb költséget.

5. Nyomtatványkiállitások rendezése. A fővárosban évenként négy ízben 
kellene kiállitást rendezni: magyar, illetve külföldi nyomtatványokból. 
Ezenkívül az állandó kiállítás eszméje is megvalósítandó, amit úgy lehet 
valóra váltani, hogy kisebb nyomtatvány-kollekciók 2— 2 hetenként fel
frissítve, a szakegyesület helyiségeiben (rámákban, üveg alatt) kerülnének 
közszemlére. A fővárosi nagyszabású kiállítások anyagából válogatnók 
össze a vidéki kisebbszerü kiállitások anyagát, melyekhez külön-külön 
tanulmányokat Íratnánk, oly célból, hogy azokat a vidéken a kiállítás 
alkalmával felolvassák és eszerint magyarázzák. Tehát nem feltétlenül 
szükséges, hogy minden városba előadót is küldjünk, mindannak dacára 
ily kiállítási célokra 1500 koronát vettem számításba. Ezenkívül vándor- 
kiállitási gyűjteményeket is kellene összeállítani és pedig lehetőleg annyit, 
amennyi helyi csoportja van a szakegyesületnek, úgy, hogy minden egyes 
csoportban állandóan volna egy kollekció, melyet a szaktársak tanulmá
nyozhatnának. E vándorgyüjteményeket a helyi csoportok 2—3 hetenként 
cserélnék ki egymás között. A központnak a fenti célra 2100 korona 
kiadása volna. (Kiküldetési költségek, nyomtatványok adjusztálása, postai 
és egyéb kiadások.) A vidéki csoportok csupán a csekély helyi költsé
geket fedeznék. (Nagyobb kiállításoknál 20—40 korona, vándorkiállítások
nál csak a csomagok postaköltségei.)

6. Pályázatok. A központ félévenként egy pályázatot hirdetne szedésre 
és nyomtatásra, félévenként pedig egyet szakcikkirásra. Ezeken kívül 
háromévenként kiírnánk egy nagy pályázatot irodalmi munkára. A helyi 
csoportok anyagi erejükhöz képest hirdetnének 1— 2 pályázatot évenként. 
Az országos szedés- és nyomáspályázat dijainak összegét 250 koronával, 
az irodalmi pályázat dijait pedig 150 koronával vettem számításba. A nagy 
(háromévenkénti) irodalmi pályázat dijai 450 koronára rúgnának, amely 
összegnek egyharmadát vettem fel az egyévi költségtervezetbe. E cimen 
tehát összesen 550 korona az évi teher.

7. Szakkönyvtár alapítása nagyon kivánatos, éppen úgy üdvös lenne 
az is, ha a világ legjobb szaklapjait ott találjuk a szakegyesületben. Erre 
a célra kb. 750 korona évi kiadás merülne fel.

8. Tanulmányi ösztöndijak. Jobb tehetségű szaktársak szakismereteinek 
fejlesztésére nincs jobb eszköz, mint a magas nívójú nyomdaiparral rendel
kező külföldi államok intézményeinek : szakkönyvtáraknak, múzeumoknak 
és szakiskoláknak stb. tanulmányozása. Ezért nagyon kivánatos, hogy a szak
egyesület is kövesse külföldi testvérszakegyesületeink példáját és 1000 ko
ronát szánjon arra, hogy 2—3 szaktárs külföldi tanulmányútra mehessen.

Az itt felsorolt célokra fordítandó összegekhez még a szerkesztő fizetése, 
a főmunkatárs tiszteletdija, irodai felszerelések és más egyéb adminisztratív 
kiadások is számítandók maximum 7000 korona összeggel.

A fentebb kimutatott költségek összesen 60.926 koronára rúgnak, aminek 
fedezetéül a szakegyesület illetékeinek 40 fillérre való felemelése folytán 
befolyó — számitásom szerint — 60.973 korona1 * * szolgálna, amihez még körül-

1 Szám ításaim  alap jáu l a szakegyesületi évi jelen tést vettem , m ely  7208 szakm unkás 
tagról szám ol be  ; e szám ból a  v idéki hely i csoportok tó l beszerzett s az  1911. évi decem beri 
és 1912. évi júliusi tag létszám ra vonatkozó  ad atok  átlagos taglétszám a a lap ján  kiszám ított 
2299 vidéki helyi csoportbeli tag szám a levonandó , igy teh á t a  fővárosba, illetve
a közp o n tb a  fizető tagok  szám a 4909. A  fővárosi tagok egyenként átlag 8 '44  koronát
fizetnek évenként, összesen  teh á t 41.431 koronát, a  helyi csoportok  tagjai á tlagban 8 ’ 50
koronát fizetnek be, am i összesen tehát 19.541 koronára  rúg, ez összegnek egyharm ada 
6513 korona a helyi csoportokban  tarta tnék  vissza.
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belül 9900 korona járulna hirdetési jövedelem gyanánt s igy a programm 
végrehajtásához 70.873 korona állana a központ rendelkezésére. Az igy 
mutatkozó 9947 korona feleslegből azonban 6600 korona a vidéki helyi 
csoportokat illetné, mivel a 20 filléres illetékemelésből a helyi csoportok
ban befolyó jövedelem ‘As-át azoknak kellene átengedni a helyi költségek 
fedezésére (a helyi csoportok rendelkezésére állana tehát a 40 filléres heti 
illetéknek Vs-de, a mostani 2A és az újabb 1ls).1 Ennek az Vs összegnek 
levonása után még mindig marad a központ rendelkezésére mint felesleg : 
3347 korona. Hangsúlyozom, hogy a bevételeket minimálisan, a kiadásokat 
maximálisan vettem a költségvetésbe.

Ezek után még csak arra akarok rámutatni, hogy e programm 
megvalósításával valóban nagy szolgálatot tennénk a nyomdászság- 
nak s a szakegyesületnek belső tartalmat és értéket adnánk, újból fel
lendítenénk az egyesületi életet, amely ma bizony nagyon lanyha. Hogy 
egyesületi élet ma már alig van, mi sem bizonyítja jobban, mint a 
legutóbbi taggyűlések, melyeken alig 200-an jelentek meg a fővárosi 
szaktársak közül, pedig a napirendek nagyobb érdeklődési érdemeltek 
volna. S a vidéken sincs ez másképp ; a szaktársak az egyleti helyi
seget sok helyen csak a „blattozás" kedvéért keresik fel. Mennyit 
javulnának a viszonyok e tekintetben, ha kéthetenként kiállítással kapcso
latos előadásokat rendezhetnénk s tanfolyamok és előadássorozatok rendezé
sével művelhetnénk a szaktársak szakmai ismereteit, elősegítvén őket ily 
módon az anyagi boldogulás terén is.

A tervezet — elismerem — nem tökéletes, de azzá lehet és lesz, 
ha komoly tárgyalások tárgyává tesszük. Tájékoztatónak azonban igy 
is jo s annak a célnak is megfelel, hogy meggyőzze a kételkedőket, 
h°gy csekély anyagi áldozattal a szaktársak önmaguk is megszerez
hetik a módot arra, hogy önképzéssel jobb anyagi viszonyok közé 
küzdjék fel magukat.

Amidőn tehát a tervezetet a kongresszus t. kiküldötteinek szives 
jgyeimébe ajánlom, bizom abban, hogy komoly megfontolás tárgyává 
teszik és abból ama meggyőződést fogják meríteni, hogy a megvaló
sítás a szaktársaknak, a szakegyesületnek és a szervezetnek egyaránt 
hasznára és üdvére válik. Wanko Vilmos.

Elszáradt festék megjavítása.
Erősen elszáradt festéknek tulajdonképpen nincs javitószere, leg

feljebb a festékőrlőn való többszörös átvonultatással meg lehet kísé
relni a könnyebben oldódó, tehát a nem egészen megrögösödött 
testékrészeket kiválasztani. Némi anyag megmenthető azonban, ha az 
üzemnek kisebb festékdörzsölő gépe van, vagy ha a felujitást sok 
faradsággal és kellő szakértelemmel dörzsölő kövön végezzük. Sok gya- 
horlati értéke nincsen e munkának s legfeljebb ott ajánlatos a festék fel
újítása, ahol a festék rögtön nem kapható, postai megérkezését pedig 
nem lehet bevárni. —- A teljesen megkeményedett részeket késsel 
le kell venni és mint használhatatlan anyagot eldobni. Semmi esetre 
sem szabad azonban a rögös darabokat erőszakkal a hengerek közé 
nyomni, mert ezáltal a gép sérülése is bekövetkezhetik; hiszen a 
megkeményedett részeknek csak kiválasztásáról, nem pedig meg- 
örléséről lehet szó. Mielőtt a festéket a gépbe tennők, keverjük meg 
először könnyű kencével és terpentinolajjal, valamint kevés tiszta 
paraffinolajjal, hogy mentői tapadóbb legyen; csak kisebb mennyiséget 
kell tenni a tölcsérbe, mialatt a hengereket messzebb kell elállitani 
egymástól, miáltal a keresztülfutás alkalmával a legnagyobb darabok 
kiválasztódnak, amelyeket — ha drága festékről van — még egyszer 
felaprithalunk a festékkövön az emlitett higitó folyadékok hozzá
adásával. Az egészen finomra őrölt vagy átdörzsölt anyagot, amelyet 
végtére nyerünk, jó, vagyis még el nem száradt festékként használ
hatjuk ; természetesen egyszerűbb munkához. Huzamosabb ideig tartó 
nyomás után a festékező szerkezetben szemcsés maradék marad 
vissza, amelyet többé nem lehet használni. R . S.

1 A  helyi csoportok  közül tizennégynek 50 korona, harm incegynek  1 50 korona, kilenc
nek 300 korona, négynek  ped ig  301 —476 k o ronára  em elkedő  jövedelm e lenne az  illeték 
v isszatarto tt egyharm adából.

L ajos szak társak  negyvenéves jub i
leum a alkalm ából k iadtak . A  füze- 
tecske technikai kivitele tiszta és 
rendes m unka. S zed és-tec h n ik a i 
szem pontbó l csupán  a  kezdő- és 
végző o ldalak  felső, illetőleg alsó 
részén alkalm azott kockadiszek ki- 
fogásolandók, am ennyiben  m erev 
négyszögü voltuk folytán b ru tálisan  
hatnak  a göm bölyded  betű k  m el
lett. N yom tatás szem pontjábó l sike
rült m unkát p rodukáltak , kivéve a  
jubilánsok arcképeit. E zért azonban  
nem  a gépm estert okoljuk, hanem  
a  rossz kliséket, m elyek alighanem  
elm osódott vagy kopott fényképek
ről készültek. A  füzet a  Pécsi Iro
dalm i és könyvnyom dái rt. nyom 
d ájában  készült.

S zeg ed i h irdetések . Szegedről 
Somogyi P á l szaktársunk küldö tt 
b e  néhány  h irdetést és egy m eg
hívót. Ez u tóbb i tökéletes és egy
szerűségében  is jó h a tású  m unka. 
A  h irdetések  is jó előhaladásró l 
tanúskodnak . Som ogyi szaktársunk 
a  fősulyt a  szöveg egyszerű és h e 
lyes elhelyezésére fek tette  s m ásod
rendűnek  tek in te tte  a d ísz íté s t; nem  
is a lkalm azott m ást, m int léniát, 
sorkörzetet és kockát ; ezeket is 
m érték letesen  alkalm azta —  egy
n éhány  h irdetés kivételével.

PÁLYÁZATI HÍREK.
K örünk p ályázata  a G rafikai 

S zem le  b első  év i cím lapjának  
sz ed ésér e  és nyom tatására. L a
pun k  jelen  szám ának  216. o ldalán  
közöljük az erre vonatkozó  fel
h ívást, m elyet tagjaink szives figyel
m ébe ajánlunk. R em éljük , hogy 
e p ályázatunk  is é p p  oly e red m é
nyes lesz, m int a  m últ évi levélfej- 
pályázatunk . K ülönösen szám ítunk 
a v idéki szak társak  résztvételére, 
m ivel a  szakegyesüle ti pá lyáza to n  
rész tvett v idéki m unkák  nagyon 
szép haladásró l tesznek  tanúságot. 
A  feltételek  annyira  részletesek, 
hogy alig szükséges azokhoz kom 
m en tárt fűzni ; m égis jónak ta lál
juk, hogy e  helyü tt külön is ki
em eljük, hogy e pályáza to n  figye
lem be veszünk  o lyan m unkákat is, 
am elyek  ikero ldalakra (a négy
o ldalas pap ir 2. és 3. o ldalára) 
lesznek tervezve, hason lóan  az 
É vkönyv  - c im lappályázaton  rész t
vett „Ú tikalauz" jeligéjű m inta
lapokhoz, m elyek közül a  jelen 
szám hoz m ellékelt Bírálati jelentésben 
négy, külön m ellékleten  ped ig  egy 
darab  van  reprodukálva . E bből ki
folyólag azo n b an  sem m iesetre  sem  
következik, hogy csakis ily m egol
dású  pályam unkákkal kell pályázni. 
A  pályázat folyó évi novem ber 
30-án jár le.

A  N yom dász-É vkönyv és Ú ti
kalauz cim lapjára kiirt pá lyázatra  
beérkezett m unkákról szóló b írála
to t és dö n tés t lapunk  jelen  szám á
hoz m ellékeltük. A  bírálati jelentés 
16 illusztrációján b em utatjuk  a jobb 
m unkák k icsinyített m ásait is s la 
pun k  négy m ellékletén  hét pá ly a
m unkát eredeti kiv itelben rep ro d u 
káltunk.
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A  v á lasz tó jo g i n ő k o n g re ssz u s  
b é ly e g p á ly á z a ta . A  B udapesten  
ta rtan d ó  nem zetközi választójogi 
nőkongresszus reklám bélyegre és 
m eghívóra p á lyázato t irt ki. A  b e 
érkezett pályam űveket a  napokban  
b írálták  el, am ikor a  rek lám bélye
gek tervei közül kivitelre a ján lo tták  
Jeney Jenő pályam űvét, azonkívül 
m egvételre a ján lo tták  Csermely János 
bélyegtervét. A  m eghívóra kitűzött 
d ija t nem  ad h a tták  ki, m ert a b e 
érkezett m űvek csak  részben  fed ték  
a pá lyázati feltételeket, azonban  
m egvételre aján lo tták  Pállá Jenő és 
Bárány Nándor m unkáit.

TECHNIKAI ÚJÍTÁSOK
A  sz ín es f é n y k é p e z é s  h a la d á sa .

L um iére testvéreknek  az a ta lál
m ánya, am ely  szerint egyetlenegy 
lem ezzel lehet te rm észetes szinü 
fényképfelvételeket készíteni, D ühr- 
koop  R ezső  berlini fényképész kísér
letei folytán lényegesen m egjavult. 
U gyanis sikerült neki pillanatnyi 
felvételeket készíteni m agnézia-vilá- 
gitás m ellett autokróm -lem ezekkel. 
M erthe a charlo ttenburg i technikai 
főiskola fotokém iai in tézetének 
asszisztense a  neveze tt fényképész 
m űterm ében  bem u ta tó  e lőadást ta r
tott, am elyben  röv iden  m egm agya
rázta a  Lum iére-féle eljárást ; erre 
azu tán  D ührkoop  több  kiváló színes 
arcképfelvételt m uta to tt be. Uj 
p illanatnyi krom ofényképezésnek  
előnye m indenekelő tt a b b an  van, 
hogy a  2 —4 percig tartó , tu lhosszu 
idő tartam  m ellőzhető, m inek követ
keztében  a  színes fényképezés m ég 
csak  m ost ju to tt ab b a  a  helyzetbe, 
hogy arcképkészités céljaira fel 
lehet használni. — r.

Egy uj bálcsomagoló sajtó. 
N agyon so k  olyan üzem ről tudunk, 
am elyben  a  papír- és kartonhulla
d ékok  m egfelelő értékesítésére gon
do t nem  fordítanak. E  p ap írhu lla
dékokat leg tőbbnyire elégetik, am i 
nem  gazdaságos eljárás, m ás helyen 
ped ig  összegyűjtik , zsákokba töm ik 
s időnként e ladják . N em  kell külö
nösen hangsúlyozni, hogy az  ilyen 
tökéletlenül csom agolt pap írhu lla
dék m ennyire tűzveszélyes. A  ra 
cionális üzem ekben  a pap írh u lla 
dékot töm bökké sajtolják, hogy 
ezáltal a  tüzveszélyességet csök
ken tsék , m ert t. i. a sz ilárdan és 
töm ören  egybesajto lt pap irbálák  
nem  fognak olyan gyorsan  tüzet, 
illetve a  tűz nem  képes hirte lenül 
e lharapódzni az  ilyen összesajto lt 
töm egben. A z ezen eljáráshoz való 
csom agolósajtók  azonban  n eh ézk e
sen kezelhetők. E  bajon  segített 
m ost a M asch inen-E xport und 
Im port-K om panie G . m . b. H , 
leipzigi cég, m ely o ly sa jto ló 
g épekei hoz forgalom ba, am elyek 
ezekre a célokra tökéle tesen  m eg
felelnek. E sa jto lógép kezelése 
könnyű  és gyors ; o ldallapjai m oz
gathatók , am i nagyon m egkőnnyili 
az összesajtolt báláknak  kiem elését 
(az eddigi sajtókkal szem ben  ez 
k itűnő újítás), s ez azu tán  lehetővé 
teszi, hogy nem csak  hu lladékpap ir

A Szakkör 1912-13. évi továbbképző
szaktanfolyamainak tantervezetéhez.

Immár tízesztendős múltra tekinthetnek vissza a Szakkör szaktan- 
folyamai. E tiz esztendő alatt több-kevesebb sikerrel működött ez az 
intézmény, mely kis méretei dacára is hézagpótló, nagyon, de nagyon 
szükséges továbbképző tanfolyam, amelyen az egy évtized leforgása 
alatt is sok fiatal szaktársunk szerezte meg azokat képességeket, 
melyeket a gyakorlati életben a maga javára, anyagi boldogulására 
gyümölcsöztetett.

Mindezek dacára azt mondhatjuk — anélkül, hogy ezzel bárkit is 
sérteni akarnánk —, hogy tanfolyamaink eddigi működése csak 
kisérletezés volt s az eddigi tantervek semmikép sem voltak alkal
masak a tanfolyami intézmény rendszeresebb alapra való helyezésére 
Ennek legfőbb okát abban látjuk, hogy a tantervek oly nagy és 
terjedelmes anyagot öleltek fel, amelynek rendes előadására két-három 
esztendő is kevés. Igaz, hogy a tananyagnak több évre való osztása 
esetén elkerülhetetlenül szükséges lett volna, hogy a hallgatók is 
több osztályba sorozlassanak s ehhez képest a tanfolyam az első 
három évben évenként egy-egy osztálylyal bővitessék, ami termé
szetesen nagyobb anyagi áldozatokat követelt volna a Szakkörtől, 
amely pedig sok jó között éppen anyagiakban szűkölködött a leg
jobban. Ez azonban mit sem von le ama állitásunk értékéből, hogy 
a tantervek tulterjedelmesek voltak és ebből kifolyólag a tanítás 
sem lehetett eléggé mélyreható, mert például egy-egy nyomtatvány
fajtának szedését illetőleg tervezését képtelenség két-három óra 
alatt alaposabban ismertetni. Az utolsó két tanévben a tananyag 
már alaposan megrostáltatott, ezeknél viszont azonban az volt a 
legnagyobb baj, hogy az előadásokat a köznapok estéin kellett rendez
nünk, aminek következményei: az előadás tartamának rövidsége 
(alig E/s óra) s a hallgatók igen sürü mulasztása: semmikép sem 
segitették elő a tanfolyamok kivánatos eredményességét.

Mindezekre tekintettel voltunk, amikor az 1912—13. évi tanfolyamok 
tantervezetét megállapítottuk. Figyelembe vettük a szaktársak igényeit, 
melyek minduntalan nagyobb és nagyobb áldozatokba kényszerítik 
a Szakkört s tekintetbe vettük a Szakkörnek a Szakegyesülettel való 
— esetleg rövid időn belül bekövetkezhető — fuzionálását is, mely
nek létrejöttéig Körünk szaktanfolyamait rendszeresebb alapokra kell 
fektetnünk.

A most következő tanévre megállapított tanterv az eddigiekből 
lényegésen eltér s négy főosztályra oszlik, és pedig:

a) gyakorlati vázlalkészités kezdők részére;
b) mesterszedések és lapunk mellékleteinek tervezése haladók részére ;
c) elméleti előadások, melyek részben az előbbi gyakorlati elő

adásokkal vannak szoros kapcsolatban;
d) az elméleti előadásokkal szorosan összefüggő üzemmegtekintések.
Az elméleti előadások szerdai napokon este tartatnak meg, mig

a többi előadások vasárnap délelőttönként; az üzemmegtekintések 
viszont ünnepnapok délelőtti óráiban mennek végbe.

A részletes tantervezet lapunk jelen számának mellékletei között 
található s ehhez magyarázatul szolgáljanak a következők:

a) A kezdők részére megállapított gyakorlati üdzlatkészités tulaj- 
donképeni tananyagának csupán egy harmadát vettük fel az első 
évre, mig a többi tananyagot az ezután következő két évben állitjuk 
be a tantervbe, úgy, hogy 1914—15. években már három vázlat- 
készitési osztályt kell rendszeresítenünk. A most következő tanévben 
főként az üzleti nyomtatványok tervezését vettük programmba, amit 
a betűvetés tanítása fog bevezetni. A betűvetést okvetlenül fel kellett 
vennünk a tananyagba, mert ezáltal fogjuk elérni a vázlatkészités 
gyorsabb menetéi s azt, hogy a vázlatok céljuknak jobban fognak 
megfelelni. Az irónnal papírra vetett vázlatok csak nagy ritkán közelitik 
meg azt a hatást, amit a vázlat kiszedése után kapunk vagy kapni 
óhajtunk, mig ellenben a tussal és festékkel készült vázlatok már
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nagyobb fokban tükröztefik vissza az eszmét, melyet a szedő betűvel 
és diszszel akar megvalósitani. E gyakorlati vászlatkészitési előadások 
első részén csak betűvel való tervezés fog folyni, mig a díszítéssel 
kombinált vázlatok tervezése a tanév második felében lesz napi
renden. E két előadássorozatot pedig a „Vonal- és formá“-ról és a 
nyomdai diszitő anyagok helyes alkalmazásáról szóló előadás kap
csolja egybe.

b) A haladók osztályának rendszeresítésére az adta meg az impul
zust, hogy a szakmailag jobban képezett, de magukat továbbképezni 
vágyó szaktársakat is tanfolyamunkon való résztvételre birjuk. Fel
tételeztük, hogy tanfolyamunk régi hallgatói közül sokan lesznek 
olyanok, akik a kezdők tanfolyamának tananyagát már nem lennének 
hajlandók újból átvenni, még akkor sem, ha erre szükségük volna. 
Ezeknek a szaktársaknak az ambícióját óhajtottuk fokozni azzal, 
hogy a haladók osztályát rendszeresitjük, amely osztályon a ter
vezetben felsorolt nyomtatványok tervezésével fognak a hallgatók 
foglalkozni s a kész megoldásokat a Grafikai Szemle mellékletének 
anyagául használjuk fel. A feladatokat az előadók osztják ki (minden 
hallgatónak más-más feladatot), de a szaktársak esetleg maguk is 
választhatnak egy-egy megoldandó feladványt, amelylyel mindaddig 
foglalkoznak, mig a helyes — s mellékletnek megfelelő — megoldást 
rnegtalálják. Azok a hallgatók, akik a betűvetést nagyobb mértékben, 
tökéletesebben akarják elsajátítani: ezt egész évben gyakorolhatják. 
Ugyanezen az osztályon fogják tanitani a linoleumlemezvésést is, 
•ttig a Máser- vagy Universallemezek megmunkálási módját csak 
azok fogják gyakorolni, akik erre jelentkeznek. Biztosan számítunk 
®yra, hogy ennek az osztálynak elegendő számú hallgatója lesz s 
kielégítő eredménynyel fog működni, annál inkább, mivel a tanítást 
házi feladványokkal is egybekapcsoljuk.

c) Az elméleti előadások tananyaga körülbelül egyezik a múlt évi 
tanfolyam elméleti előadásainak anyagával. A nyomtatás-technikai 
es korrektori előadások tárgyait még nem állapították meg a Gép
mesterkor illetve a Korrektorkor elnökségei, ezekről tehát külön 
fogunk megemlékezni. Az elméleti előadások száma egyébként a 
szükséghez képest még szaporítható is.

d) Az üzemmegtekintések alkalmával a Typograph-, Linolype- és 
Monotype-szedőgépeket és a Berger és Wirlh-féle festékgyárat fogjuk 
megtekinteni.

Amint eme összefoglaló tájékoztatóból is kitűnik, a jövő évi tan
folyamok ismét más mederben fognak lefolyni, tehát ez is kisérlete- 
zesnek vehető, de — ha a jelek nem csalnak — az uj tantervezettel 
maris lefektettük az ezután következő esztendők tanfolyamainak 
szilárd alapjait. Egyébként pedig megjegyezzük, hogy a tantervezet 
egy kitűnő német kézi tankönyv: a Baumann-féle „Lehr- und Übungs- 
ouch für den Unterricht dér Buchdrucker im Satzbau und Fachzeichnen“ 
alapján van kidolgozva. E kézi tankönyv alapján sok németországi 
Varosban rendeznek tanfolyamokat kitűnő eredménynyel, ami arra 
jogosít minket, hogy remélhessük, miszerint a mi tanfolyamunkat is 
szép eredménynyel fogjuk lezárhatni.

Ismételjük, nincs okunk kételkedni a jó eredményben, ennek azon
ban egy olyan feltétele is van, melyet minden hallgatónak meg kell 
szívlelnie. E feltétel az, hogy a hallgatók az előadásokat pontosan 
látogassák, ami egyébként nem csak a tanfolyam érdeke, de még 
inkább a szaktársaké, mivel egy-egy elmulasztott óra nehezen pótolható.

A tanfolyam rendezése a Szakkör anyagi erejét is erős próbára teszi, 
mert a nagyobbszabásu tanfolyam lényegesen nagyobb költségekkel 
is jár. De reméljük, hogy a nagyobb áldozatot minden súlyosabb 
következmény nélkül meghozhatjuk és bizzunk a szaktársakban, 
akiktől méltán elvárhatjuk, hogy a Körnek hű és lelkes tagjaivá vál
nak s a nyújtott oktatás ellenértékéül tagtoborzó törekvéseinket fogják 
hathatósan előmozditani, mert végre is be kell látniok, hogy a 
nálunk annyira szükséges szakmai oktatás rendszeresítését csak akkor 
fogjuk valóban megvalósitani, ha Körünkben a magyar nyomdászság 
zöme fog tömörülni.

sa jto láshoz használhassák  a  gépet, 
hanem  kész nyom tatványok, p ap í
rok, újságok stb . csom agolására is.

KORREKTORI ROVAT.
A  házi korrektúrák fe lü lv izsg á 

lása. A  legtöbb n y o m d áb an  nem  
vizsgálják felül a házi korrektúrákat, 
a szedőre b ízván  azoknak  helyes 
elvégzését. A  házi korrek túrák  a  
szedőhöz kerülnek, aki kikorrigálás 
u tán  az uj levonatokat elküldi a  
szerzőnek, illetve a  m egrendelőnek. 
H ogy ez az eljárás nem  igen egye
zik egy ren d eze tt üzem  érdekével, 
azt a  m indennapi tapaszta la t szem 
léltetően bizonyítja. Sok revizor 
tu d  arról beszélni, hogy hányszor 
kell neki egy és ugyanazon h ibát 
kijelölni, mig végre a  gépben  ki
javítják. A z ilyen eljárás e m ellett 
m ég idő tpocsék ló  és észszerűden 
is, egészen eltekin tve attól, hogy 
bizony nem  nagy öröm e telik a 
szedőnek  ab ban , h a  hosszab b  ideig 
kell a  gépben  feküdnie és korri
gálnia. M ég igy is könnyen m arad 
h ib a  kijavitatlanul, m ert hiszen te r
m észetes dolog, hogy a  géprevizió- 
nak  ku tyafu ttában  való á to lvasása  
nem  leh e t o lyan nagyon alapos. 
A  házi korrek túrák  felülvizsgálása 
a szerzőnek való elküldés ' e lő tt 
azonkívül nevelően is h a t a  sz e d ő re ; 
tiszta  dolog, hogy a  szedő ip ar
kodni fog a  korrek túrát lelkiism e
re tesen  elvégezni, h a  tudja , hogy 
a korrek túrákat e lküldés előtt felül
vizsgálják  a  n yom dában . N em  kell 
teh á t az t a  kevés m unkatöbb le te t 
sajnálni, m egtérül az  azáltal, hogy 
a  n y om tatvány  jelen tékenyen  hiba- 
m en teseb b  lesz, azonkívül a  szerző
ben, illetve m egrendelőben  is jo 
b enyom ást kelt az, hogy korrek
tú ráit h ibátó l m entesen  kap ja  
kézhez. H . R .

A PAPIRSZAKMÁBÓL.
A m erikai ujságpapir. A m eriká

ban m ár rég e lkeseredett harco t 
fo ly ta tnak  a  lapk iadók  a  pap ir- 
gyárosok ellen. A zt állítják, hogy 
a gyárosok arány talanu l nagy hasz
not h ú znak  és követelik  a  nyom da- 
pap ir vám m entességét. A m ikor ta 
valy a  k anadai ha tá r kölcsönös 
m egnyitása e lu tasitta to tt, a korm ány 
engedelm éből m égis v ám m entesen  
v ite te tt be  az  u jságpap ir K an ad á 
ból. A kkor m indenki az t hitte, 
hogy m ost m ár o lcsóbb  lesz a  
n yom dapap ir, de  ezú ttal is m ás
kép p  történt. A  P ap e r T rad e  
Journal közlem énye szerin t a  la p 
kiadók  a  ko rább i években  nagy 
h aszonra  te ttek  szert a  pap irgyáro- 
sok rovására , am ely  haszon  pl. a 
H earst-fé le  vezetés a la tt álló sok 
újságnál évenkén t 7 — 800.000 d o l
lárra  rúgott. Ez a  haszon nagyrész t 
onnan  keletkezett, hogy az  éven
ként szükséges 125.000 to n n a  u jság
pap ir fontja  1'8 centért (kilója 
20 fillér) szállítta to tt. A m ikor azo n 
b an  a  gyárosok egyesülve, hogy 
ne  kelljen veszteséggel dolgozniok 
és a lap k iadókat kényszerite tték  a
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p ap ír  fontjáért 21/* cen te t fizetni. 
H earst-fé le  vá lla la tnak  évenként 
700.000 dollárral tö b b e  került a 
p ap ír  és a korább i nagy nyereség 
elesett. A  papirgyárosok  2 1/* cent 
m ellett se  k eresnek  4 dollárnál 
többet egy tonnán. A  N ew york 
W ord l az t m ondja, Hogy m ost 
évenként 300.000 dollárral tö b b e t 
fizet pap írért, m int k é t-három  év 
vel ezelő tt. A  N ew york  H érá idnak  
is 200.000 do llárral m eg ap ad t a 
jövedelm e a  pap írá rak  em elése 
folytán. M inthogy az Intem acipnal 
P ap e r C om pany , az E gyesü lt-Á lla
m ok és K an ad a  pap irgyárosaival 
m egegyezett, b izonyára m ég jobban
m egdrág íthatnák  a  p ap irt.d e  egyelőre 
m egelégszenek szerényebb  h aszon
nal. A z ú jságpap ír vám m entessége 
edd ig  nem  befo lyáso lta  a  p ap ír  árát.

F elbert G yula, a  theresien thali 
p ap írgyár rak tá ra  és m ag jTarországi 
képviselő je , rak táron  tart rendkivül 
nagy választékú  nyom ó, középanyag, 
fam entes és am erikai illusztrációs 
m űnyom ópapíroka t, úgyszin tén  leg 
finom abb  színes bo ritékpap irokat, 
dup lexet és kartonokat.

FELJEGYZÉSEK
A n yaegyesü letü n k  fen n á llásá 

nak fé lszá za d o s jub ileum a alkal
m ából 1912. évi sz ep tem ber hó 
29-én, délelő tt 11 órakor a  N ép 
o p e ráb an  ünnep i diszgyülést tart. 
A z ünnepély  m űsora a következő : 
1. Gutenberg-emlény. Éneklik  az 
egyesült nyom dász-daloskörök . 2. 
Elnöki megnyitó. E lm ondja K rausz 
Som a, az  E gyesület elnöke. 3. Ün
nepi költemény. Irta M orócz Jenő. 
Szavalja B alassa Jenő, a  V ígszínház 
tagja. 4. Diszbeszéd. E lm ondja Peidl 
G yula, az E gyesület I. alelnöke. 
3. Üdvözlő beszéd. E lm ondja Bo
kányi D ezső 6. Marseillaise. C siz
m ad ia  Sándor szövegével. Éneklik 
az egyesü lt nyom dász-daloskörök. 
A  jubileum  m arad an d ó  em léke 
lesz különben  az E gyesület által 
k iado tt „Egyesült erővel. A  magyar 
könyvnyomdászok ötüenévi szakszerve
zeti tevékenységének története“ cim ü 
em lékm ű, m elynek ism ertetésére 
lapunk  jövő szám ában  m ég vissza
térünk.

N em zetk özi grafikai és k ön yv
ipari k iá llítás L eip zigb en . A  ki
bocsá to tt s kezeink között levő 
kiállítási te rvezet szerin t a  L eipzig
ben  1914 m á ju s—o k tóberében  ta r
tan d ó  kiállítás szakem bernek  e lső
rendű  látványosságul fog szolgálni. 
A  kiállítás, m ely a  leipzigi Königl. 
A kadem ie für G rap h isch e  K ünste 
I 50 éves fennállásának  évfordulója 
alkalm ából Frigyes Á gost szász 
király védősége a la tt rendeztetik , 
16 csoportbó l fog állani s  e cso 
portok  63 alosztályra  osz tatnak  be. 
M inden csoportnak  lehető leg  tö r
ténelm i osztálya is lesz, a  techn ika 
pedig  a  m ai á llapo tnak  m egfelelő- 
leg lesz szem lélte lővé téve, am ihez 
m űhelyeknek  üzem ben való b e 
m uta tásá t, m odellek és m ozgó
fényképek  dem onstrá lásá t tervezik. 
K ülönböző kongresszusok és gyüle-

Az apróhirdetések szedéséről.
Még nem is olyan régen a hirdetésszedésre általában, de különösen 

az apróhirdetéseknél csinosság és célszerűség tekintetében a nyomdák 
nem nagy súlyt fektettek; a főcél az volt, hogy csak gyorsan és minél 
tarkábban, minél több betüfajtából összehordott legyen az — és ha 
sikerült egy ilyen hirdetésben a nyomda összes betüfajtáit alkalmazni, 
úgyszólván egy betümintalapot bemutatni, akkor a hirdetést sikerültnek, 
sőt nagyon jónak minősítették.

Hogy hirdetéseink még néhány év előtt majdnem kivétel nélkül igy 
festettek, annak oka abban rejlett, hogy a magyarországi kereskedők 
és gyárosok sajnálták a költségeket, amelyeket hirdetésekre kellett 
volna fordítani és nem ismerték fel annak óriási hasznát, amit ez 
a kényelmes és mégis aránylag olcsó reklámeszköz nyújt. Csak jó 
későn jöttek ennek tudatára, amidőn az e téren elért amerikai és 
angol sikereket észlelték.

Ennek folytán fellendült nálunk is a hirdetőkedv, aminek termé
szetes következménye az lett, hogy mivel mindinkább nagyobb tér 
nyílott ebben a munkanemben, egy bizonyos gyakorlat fejlődött ki, 
amelynek tanulságait az alábbiakban foglaljuk össze; de különösen 
az úgynevezett apróhirdetések azok, amelyekkel ezúttal foglalkozni 
kívánunk, amelyek úgyszólván mindenütt fellelhetők, sőt egyes lapok
ban sohasem sejtett arányokat öltöttek.

Ezeknek a meglehetős közkedveltségnek örvendő apróhirdetéseknek 
a szedése az újság- és könyvszedés után a legegyszerűbb szedésmunka 
s igy azt kellene feltételeznünk, hogy bármelyik szedő képes ennek 
a munkának elvégzésére.

Hogy ez nem igy van, azt az e sorok közölt bemutatott néhány 
példa is bizonyítja. Különösen a kisebb hirlapoknál észlelhetjük, hogy 
az apróhirdetések szedésére nem nagy gondot fordítanak. Feltűnően 
sok a rosszul és célszerűtlenül szedett apróhirdetés, pedig jó például 
szolgálhatnának a nagy napilapok, amelyeknél az apróhirdetéseket 
a lehető legegyszerűbb módon s gyorsan szedik, úgy hogy a vezér
szónak kövér betűkkel való kiemelése után a többi szöveget közön
séges antikvából folytatólagosan szedik. Igaz, hogy ezt az egyszerű 
metódust főleg a szedőgépek alkalmazásának tulajdoníthatjuk s a 
kiadók ama törekvésének, hogy minél több apróhirdetést minél kisebb 
helyen lehessen elhelyezni.

Ha végignézünk a napilapok apróhirdetés-oldalain, úgy azonnal 
észrevesszük, hogy az itt bemutatott háromféle módon szedett apró- 
hirdetések a leggazdaságosabbak és legelterjedtebbek:

S ző n y eg e it és függönyök 
bám ulatos o lcsón k iárusittat- 
nak , T eréz-kö ru t 13. szám . 
„S zőnyegáruház.“ 5644

/ .  példa.

SZŐNYEGEK
bám ulatos olcsón k iárusittat- 
nak , T eréz-köru t 15. szám . 
„Szőnyegáruház. “ 65478

2. példa.

S Z Ő nyegeK  és függönyök 
bám u la to s olcsón kiáru- 

sitta tnak , T eréz-köru t 15. sz. 
„S zőnyegáruház.“ 4564 

3. példa.

Ezek a legegyszerűbbek s szedőgépeken is szedhetők, minden 
nagyobb nehézség nélkül. (Az iniciálék alkalmazása, illetve ilyenek
nek szedőgépen való szedése szintén lehetséges.)

Ilyen apróhirdetésnek szedéséről tehát felesleges bővebbel imi, 
annál többet lehet és kell megjegyezni az olyan hirdetések szedésé
nek előállításánál, melyek nagyobbak s rendelőjük feltűnőbben, több 
vagy nagyobb címsorokkal óhajt szedetni.

Ilyenekről szólva, ki kell emelni, hogy minél kevesebb cimsort 
alkalmazzunk s kerüljük a sokféle betüfajt; arra is ügyeljünk, hogy 
értelmetlen és tömeges szóröviditést ne csináljunk, mert e hibák a 
leggy akori abbak.

Hogy miért kell kevés cimsort alkalmazni ? Azért, hogy a hirdetés 
ne legyen nagyon széttagolva s egységes hatású legyen. Teljesen 
elegendő, ha egyetlen cimsort használunk, mely a hirdetés lényegét 
tolmácsolja az olvasóval; ez azonban azután a lehető legerősebb és 
legnagyobb fokú betűkből szedessék. A több címsorral ellátott hir
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detés nem lehet jó hatású s a hatás annál rosszabb, minél több ilyen 
sok „slágerü“ apróhirdetés van elhelyezve egy oldalon vagy hasábon 
Képzeljünk el egy oldalt, melyen nagyrészt oly apróhirdetések van
nak elhelyezve, melyek 3—4 cimsorral vannak tarkitva. Egy ilyen 
oldalt láttam s bátran állítom, hogy ennél förtelmesebb dolgot ritkán 
volt alkalmam szemlélni.

Miért használjunk kevés betüfajtát? Az apróhirdetés olyan termé
szetű munka, amely a lehető legrövidebb idő, negyed óra, sőt néha 
néhány perc alatt készítendő el, azért különösen figyelembe veendő, 
nogy minden előny, amely ennél a munkánál kínálkozik, teljes mér
tékben kiaknázandó.

Tapasztalt, idősebb hirdetésszedőknél láthatjuk, hogy dacára annak, 
hogy aránylag nagyon sokat termelnek, az izgatottságnak semminemű 
jele nem mutatkozik rajtuk, bámulatos nyugalommal és hidegvérrel 
majdnem mégegyszer annyit szednek, mint amennyit a tapasztalatlan 
kezdő hirdetésszedő a legnagyobb izgalomban, önmagát hajszolva, 
lotva-futva, agyonfáradva termel.

Ebből látható, hogy csakis gyakorlat utján sajátíthatók el mindazok 
a mesterfogások, amelyekkel a jó és gyors apróhirdetésszedőnek 
rendelkeznie kell.

Az apróhirdetés két-három betüfajtából nagyon jól és feltűnően 
szedhető, ezáltal a különféle szekrényekhez való szaladgálás és a 
c*mbetük után való céltalan keresgélés megszűnik, azonkívül azon 
előny, amelyikre a szedésnél szert tettünk, az osztásnál is javunkra 
szolgál, mert ismét csak kevés szekrénynyel kell bajlódnunk.

Ügyes és szorgalm as

k é z i  l e á n y
a u g u s z t u s  1 - é r e  való 
belépésre  j g V  á l l a n d ó  
a l k a l m a z t a t á s r a  "TUS
felvétetik.

Kerschitz^éle virágüzlet
V I I  , E r z s é b e t - k ő r u t  15.

4. példa.

A  4. p é ld a  hétféle  betű- 
fajból van  szedve, am i 
a  h irdetés h a tá sá t sehogy  
sem  em eli s gazdasági 
szem pontbó l sem  helyes 
egy nyolcsoros h irdetést 
hétféle  betü fajbó l szedni. 
A z 5. p é ld a  az e lőbb inek  
h e lyesb íte tt m eg o ld ása : 
kétféle be tü fa jbó l feltű
nően  s gyorsan  szedhető .

Ü gyes és szorgalm as

kézi leány
augusztus hó elsejére való 
b elépésre  állandó  a lkalm az
ta tá s ra  felvétetik. — C im :

Kerschitz virágüzlet
VII., E rzsébet-köru t 15. szám  

5 . példa.

Mivel az apróhirdetések nagyság, azaz sorok szerint fizettetnek meg: 
ezek pontosan az előirt nagyságban készítendők el, azért ajánlatos 
elsősorban a szövegrészt egészen kiszedni és csak azután a fő- vagy 
címsort leszedni, ezáltal az értelemzavaró rövidítések a legbiztosabban 
elkerülhetők.

Ha például 10 sor van előírva és a sima szöveg 7 vagy 8 sort 
foglal el, akkor a fenmaradó helyre a fősort 3 vagy 2 sor nagyságú 
betűből szedhetjük. Ha ellenben előbb a fősort szedjük le, akkor 
ruegeshetik, hogy a rendelkezésre álló helyből nem futja és a nóta 
vege az, hogy mindenféle lehető és lehetetlen rövidítésekkel és az 
utolsó sor megnyomoritásával kell magunkon segítenünk.

Ha mármost az apróhirdetés szövege nem eléggé világos és 
könnyen megérthető, akkor nem is érjük el vele a megkivánt hatást.

Nagyon gyakran tapasztalhatjuk, hogy egyhasábos apróhirdetéseknél 
keretek és körzetek alkalmaztatnak, anélkül, hogy a megrendelő ezt 
határozottan megkívánta volna.

Ilyesmi minden körülmények közölt mellőzendő, mert az egyhasábos 
apróknál a rendelkezésre bocsátott hely rendesen úgyis nagyon szűkre 
van megszabva, már pedig, ha ebből még körülbelül 2 cicerót az 
alkalmazandó körzetre pazarolunk el, akkor nem maradhat elegendő 
helyünk, hogy kellően feltűnő cimbetüket felhasználhassunk. Azon
kívül a körzetek, különösen olyanok, amelyek apró darabokból van
nak összeszedve, még a tördelésnél és azután is sok galibát okoz
hatnak azáltal, hogy elcsúsznak vagy eldülnek.

Körzetek alkalmazása helyett sokkal célravezetőbb fehér és fekete 
foltokkal tenni hatásossá és feltűnőbbé az apróhirdetést, úgy mint 
az a túloldali példákon is látható.

kezesek rendezésének  előm unkálata  
m ár m egindult, am elyek m inden
esetre  csak fokozni fogják az am úgy 
is látogato ttnak  Ígérkező kiállítás 
vendégeinek szám át. A  kiállítás 
csoportjai : I. c soport : szabad
grafika (a lcsoportok : a  b e tű  létre
jö tte és fejlődése; szabadkézi rajz; 
szabad  grafikai m űvészetek  ; b e tű 
vetés ; fam etszés ; a  reprodukáló  
grafika) ; II. c s o p o r t: alkalm azott 
grafika és könyvipar (az alkalm a
zott grafikát szolgáló ra jzok ; fo to
m echanikai reprodukció-techn ika ; 
könyvek, folyóiratok illusztrálása s 
egyéb nyom tatványok  ; m űvészi 
könyvkötés ; arany- és do m b o r
nyom ás) ; III. c s o p o r t : oktatás
(felsőbb grafikai és iparm űvészeti 
iskolák tantervei, növendékm unkák, 
rajzok, m o d ellek ; tanonc- és segéd
o k ta tás) ; IV. c so p o rt: papírkészítés 
(történelm i rész ; a pap ír nyers
anyaga, a pap ír előállítása, kész 
pap irgyártm ányok) ; V . csoport : 
papír- és irószeráruk (m indennem ű 
pap írbó l készült holm ik, rajz- és 
Írószerek, irodai berendezések  s tb .) ; 
VI. csoport : festékgyártás (tö rté
nelm i rész ; a  különböző nyom ta
tási e ljárások festékei és azok e lő 
állítása) ; VII. c soport : fényképé
szet (történelm i rész ; a  különböző 
eljárási m ódok  s a  szükséges szerek 
és ap p a rá tu so k  ; h ivatásos fény
képészet ; am atőr - fényképészét) ; 
VIII. c s o p o r t : reproduká ló-techn ika 
(történelm i rész ; a  m a használatos 
összes fo tom echanikai e ljárások ; 
átv itel fára, kőre ; technikai fa
m etszés stb .) ; IX. csoport : b e tű 
m etszés, b e tüőn tés és rokonszak
m ái, töm öntés és galvánoplasztika ;
X . csoport : nyom tatási e ljárás (a
nyom tatási eljárások fejlődése ;
kü lönböző  m agas-, m ély- és sik- 
nyom tatási e ljárások ; nyom ta tv á
nyok  és eszközök  b em utatása  stb .);
XI. cso p o rt: könyvkötés (történelm i
rész ; nyersanyagok és eszközök ; 
kész m unkák) ; XII. c soport : ki
adói, szortim ent- és bizom ányi 
könyvkereskedés (történelm i rész ; 
uj k iadványok) ; XIII. csoport : 
lapok  és tudósító i in tézm ények ; 
h irdetési ügyek (a lapok stb . fejlő
dése  ; különböző lapok, szaklapok ; 
táv irás és távfotografálás stb .) ; 
X IV . csoport : könyvtári ügyek,
bibliográfia, könyv- és egyéb  gyűj
tés (könyvtárak  b erendezése , k a ta 
lógusok, a  szellem i m unka szerve
zése, plakát-, ex libris- és bélyeg- 
gyűjtem ények); X V . c so p o rt: gépek, 
eszközök, anyagok  stb. az összes 
grafikai iparágak részére (különböző 
rendszerű  erőm üvi gépek , papirm eg- 
m unkáló-, szedőgépek  stb .) ; XVI. 
csoport : védőeszközök  és m u nkás
jóléti intézm ények (szellőztető stb. 
készülékek, h ivatásbeli öltözködés, 
fürdők, szövetkezetek , szociális 
intézm ények).

A  G u te n b e rg -sz o b ro k  szám a 
ism ét szaporodo tt egygyel, csak  a 
mi szoborb izo ttságaink  nem  adnak  
sem m i életjelt. E venként — legjobb 
ese tben  — újból m egválasztatnak  
ezek, d e  csak  azért, hogy m eg 
se alaku ljanak  s m inden  m arad  a
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régiben. A  m eglévő alapok  pedig 
szaporodnak  —  az évi kam attal. 
A z uj szobrot egyébként W ies- 
b ad en b en  állítják fel az  országos 
könyvtár uj épü le tének  külső díszí
tésében , am elyben  a tyam esterünk  
2 V2 m éter m agas, életnagyságnál 
nagyobb  alakban  lesz látható .

Uj nyom dák. H ogy a  tényleges 
szükséglet k övetkeztében  alakul- 
nak-e nyakra-főre a  nyom dák , bajos 
volna határozo ttsággal állitani, h i
szen a  m ár fennállóknak is nehéz 
a  m egélhetésük. No de bárhogy  is 
van , óriási m ódon  szaporod ik  a 
nyom dák  szám a. K íváncsian  várjuk 
az idei sta tisztikát ! Ú jab b an  ny o m 
d á t nyito ttak  : Behr M iksa B uda
pesten , B urkus A ndrás Szegeden, 
M ilovanov Sándor N agybecskere- 
ken, Z alán  D ezső N agym ihályon, 
S zabolcs T estv érek  K iskőrösön, 
Em szel és H un y ad i Szen tendrén , 
a  szigetvári C orvin-nyom da üzem ét 
B udapestre  helyezte  át, a  kom árom i 
F reisinger-nyom da pedig  „Jókai“ 
kő- és könyvnyom da r.-t. cég  alatt 
34.000 kor. a lap tőkével részvény- 
társasággá alakult.

G ross-B erlin  könyvnyom tató
iparának nagyszerű  fejlődéséről ad  
szám ot a B uchdrucker-B eru fs- 
genossenschaft berlini kerülete által 
felvett sta tisztika, m ely szerint az 
elm últ évben  64 uj nyom da kele t
kezett G ross-B erlinben ; ezzel szem 
b en  27 a  m egszűnt nyom dák  szám a, 
a  sz aporodás teh á t 37. A z a lkal
m azottak  szám a 2 8 .143-ról 29.428-ra 
em elkedett, am i 4 '5 % -n a k  felel 
meg. M ég nagyobb  a rányban  em el
ked e tt az alkalm azottak  kerese te  
és pedig  az  1910. évi 41 millió 
m árkával (49 millió korona) szem 
b en  43'3 millió m árkára , (32 millió 
K) am i körü lbelü l 6*25%  em el
k edést jelent. E  szám okból Ber
linre esik 26.799 alkalm azott 40*25 
millió m árka keresettel. A z átlagos 
kerese t csak  B erlinben 1301'34 
m árka (1910-ben 1478'87), az egész 
terü leten  1478'24 m árka (1454*74).
A  fejlődéshez hozzátartozik , hogy 
a  neveze tt testü let á ltal foganato
síto tt üzem vizsgálatokból kifolyólag 
a  nyom dák  nagyobb  részében  á t
alakításokat, m unkásvédelm i intéz
kedések e t és védőeszközök  alkal
m azásá t kellett teljesíteni, am elyek 
rendkívü l nagy költségeket igényel
tek . E  költségek — am int az a  
baleset-statisztikábó l is kitűnik — 
nem  voltak  céltalanok, m ert a gépek 
által okozott sú lyosabb  balese tek  
szám a tek in tetében  csekély  javulás 
tapaszta lható , m indam ellett, hogy 
az a lkalm azottak  szám a jelen téke
nyen em elkedett ; az összes b a l
ese tek  szám a 1033, ebből a  gépek  
által okozott ba lese t 451 volt, am ely 
szám ból viszont csak  75 volt a 13 
hétnél tovább  gyógyuló sérü lések  
szám a, am i am ellett is bizonyít, 
hogy a  védelm i eszközök a lkal
m azása , h a  nem  is szünteti m eg 
teljesen  a  baleseteket, de legalább 
azo k  következm ényeit enyhíti.

K ülönös csalási ese t volt a  n a 
p o k b an  o lvasható  a nap ilapokban , 
bizonyságául a szak lapok  által

Mindezekből láthatjuk, hogy az apróhirdetések, amelyek szükség 
nélkül bonyolulttá tétetnek, elejétől végig csak nehézségeket okoznak.

Végül még ehhez tartozik, hogy arra kellene törekedni, miszerint 
az apróhirdetésekhez egyfajta kiemelő belüket használjunk. Az ilyen

■ A T A T A T A T A T A T A T B

I  PénzelOltgoel í
M utólagos díjfizetés mel- 
^  lett bizományba berak- ^  

tározunk bútort, zongo- ^  
rát, varrógépet stb. ke- 

^  reskedelmi cikkeket szá- ^  
^  ráz raktárainkban. ^

£  B r a u n  G á s p á r  ^

^  K e r té sz -u tc a  33. ^  
<4 T E L E F O N  4 6 - 7 6 .  ^

■ A T A T A T A T A T A T A T B
6. példa.

A  6. p é ld á ra  pillantva, 
azonnal feltűnik az  erő
szakos szedésm ód, m ely
nek fo ly tán  a  szövegrész 
teljesen  hatás ta lan  s nem  
em elkedhetik  ki az  oldal 
tö b b i h irdetése inek  tö m 
kelegéből. L egnagyobb  
h ibája  az, hogy keretbe 
v an  foglalva, m iáltal sok 
hely  veszett kárba , apró  
b etűket kellett alkalm azni 
és m indennek  d acá ra  a 
sorok  erős ritk ítását sem  
leh e te tt elkerülni. A  7. 
p é ld a  keret nélkül feltűnő 
és céljának m egfelelőbb.

Pénz
előleggel
utólagos dijfizetés m ellett 
b izom ányba b e rak tá ro zu n k : 
bú tort, zongorát, varrógépet 
stb . kereskedelm i cikkeket 

száraz rak tára inkban .

Braun Gáspár
B udapest, K ertész -u tca  33. 

T  elefon-szám  46-76.
7. példa.

hirdetési oldalak rendkívül Ízlésesek és jóhatásuak, amint azt a lapunk 
múlt évi évfolyamának március havi számában közölt egy mellék
leten reprodukált példa is bizonyítja.

A fentebb elmondottak megerősítik az e sorok elején említett kitételt, 
hogy az apróhirdetések szedése a legegyszerűbb és legkönnyebb 
szedési munka.

Természetesen érteni kell a módját, de a legrövidebb idő alatt 
olyan gyakorlatra lehet ebben szert lenni, mintha egész életünkben 
soha mást, mint mindig „apró“-kat szedtünk volna.

Az apróhirdetések hatásossá tételénél azután meg sok függ a tör
deléstől is; ügyelnünk kell arra, hogy azok ügyesen és kellő érzékkel 
legyenek egymás alá és egymás mellé csoportositva, hogy ezáltal

I n g y e n
küld felvilágosítást és n yom tatvány t Ehrlich 
606 gyógym ódról, vér- és nem i b etegsé
gekről W e i s s - f é l e  v é n g y ó g y i t ó  
S z a k o r v o s i  i n t é z e t ,  B udapest, 
VII. kér., D oh ány-utca 3 9 . szám .

8. példa.

i n g y e n
küld  felvilágosítást és nyom tatványt 
az E hrlich  606 gyógym ódról, v é r
es nem i betegségekről a  budap esti 
W eisz -fé le  vérgyógyitó  szakorvosi 
in tézet, VII., D ohány-u tca  39. szám  

9. példa.

E két pé ld a  közö tt összehason lítást téve, lá tha tjuk , hogy a 9. p é ld a  a  fehér foltok 
révén feltűnőbb  és h a tásosabb , e llenben a  8. p é ld a  tú lságosan  sab lonos sz edése lren 

dezése folytán elvesz az ap róh irdetések  töm egében.

kellemes összhatást érjünk el. Itt sokszor nehézséget okoz az, hogy 
az, aki a hirdetést feladja, bizonyos helyet köt ki magának, pl. : az 
utolsó oldal bal sarkába, stbi, sőt a kéziratban előirt kiemelésekhez 
és külön sorokhoz is ragaszkodik, amit természetesen szintén figyelembe 
kell venni, mert annak a veszélynek tesszük ki a kiadót, hogy a hirdető 
nem fizeti ki a hirdetési dijat, mert rendelkezéseit nem tartották be, 
ami esetleg reánk nézve is kellemetlenséggel járhat. De ezek oly 
kivételek, amelyekkel csak ritkán kell számolnunk. 5—s,

A  m ű vésze tb en  a z  a la p e l v : leh e tő leg  k evés e s z k ö z z e l  a leh e tő  leg tö b b e t 
k i f e je z n i ; e z  e lvn ek  a  k ö n y v n y o m ta tá sb a n  is k e llen e  é rv é n y e sü ln i — m ű v é sz i, 
tech n ik a i, m in t k e re sk ed e lm i szem p o n tb ó l.

B ő ség esen  a n y a g g a l e llá tva  nem  n a g y  m ű v é sze t a  m u n k a , d e  k evés  
e s z k ö z z e l  j ó  e re d m é n y e k e t elérn i, e z  m á r érdem es m u n k a  ! — m o n d ja  sok  
fő n ö k  és m ű veze tő . K o m o ly  sza k e m b e re k  a zo n b a n  in k á b b  a z z a l  tö rő d n ek , 
h o g y  ren d szeres o sz tá s  és fe l t is z to g a tá s  f o ly jé k .
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Kemény vagy puha nyomás?
Minden gépmesternek, aki a tiszta és jó egyengetést megszokta, 

megvannak a saját nézetei és módszerei az egyengetés dolgában. 
A legtöbb esetben helyes gyakorlati tapasztalatok kerülnek felszínre 
es ..fogásokká" válnak. Ilyen egynéhány fogást és a gyakorlatból 
vett útmutatást az alábbiakban közlünk.

A gépmesterek között már régóta két párt van az egyengetés 
munkájának kivitelét illetőleg.

Az egyik párt a kemény borításnak hive, a másik a puhát része
síti előnyben. Az egyik párt szövetborilással, a másik nélküle. Van- 
nak olyan nagy üzemek, amelyekben csakis szövettel boritott 
nyomóhengerrel dolgoznak. Vannak viszont olyan nyomdák is, 

puszta papirosboritással jó eredményeket érnek e l; ezek 
különösen autotipia-nyomás alkalmával a kemény nyomást ismerik 
ej egyedül helyesnek. Még a klisékészitők is azt hirdetik, hogy 
olyan finom raszterü autotipiákat tudnak készíteni, amelyek kemény 
nyomás esetére is biztosítanak maszatolódástól mentes és tiszta
nyomatot. Ennek következményeként végre a gépgyárak is arra 
kenyszerittettek, hogy újabb tipusu gépeiket rendkívül csekély, tehát 
a legminimálisabb boritáserősségre, szerkesszék. Hogy az ilyen gépek 
nyomóhengereit nem lehet a sablonos egy karton, egy szövet, no 
meg a különböző, néha tekintélyes számú ivekkel borítani, az ön
magától érthető.
, előirt — a gép megszerkesztésekor tervbevett — boritáserős- 

segnek tekintetbe nem vétele elsősorban oka mindenféle visszásság
nak, aminő például a szedés megdőlése, az egyengetésnek és a 
oontasnak lecsúszása vagy berepedése, mindenekelőtt pedig az 
autotipiák maszatolása (smic), vagy gyászléc képződése.

Ilyen, úgynevezett „gyászlécek" legkisebb jelének észrevételekor 
meg kell vizsgálni a boritást. Inkább igy áldozzunk néhány órát, 
semhogy tovább nyomjunk, a betűt is, az autotipiákat rontsuk vagy 
a gépet károsítsuk.

Ezt a kipróbálást és vizsgálatot megkönnyítendő, a következő 
Útmutatást vegyük figyelembe. A nyomóhenger, ha felületnek gon
doljuk el, a legpontosabbra van kiszámítva a nyomóalap felületével, 
mindkettőt pedig a fogaskerék és a fogasrud köti össze. A nyomó- 
ingernek gömbölyű felületével mindig függőlegesen kell gördülni 
a nyomólap felülete feletti vonalban, feltéve, hogy az átméretnek 

a megszerkesztésekor előirt mérete; ezt a körülményt a
ordassal érjük el. Ha tehát a nyomóhenger borítása csak néhány 

ívvel erősebb a kelleténél, akkor a nyomóhenger a nyomtatás alkal
mával — bár igen kevéssel, de mégis — későn ér a nyomási 
vonalba; erőszakos átcsuszamlás keletkezik, az aulotipia raszler- 
Pontjai közötti, végtelenül kis tér bemaszatolódik, a pontok össze
folynak, nincsenek élesen külön nyomtatva, hanem hosszúra huzva: 
ezí Persze csak nagyitó lencsével lehet látni, a szabad szem csupán 
egy sötét felületet lát.

Ugyanígy vagyunk vele, ha puha a boritás. Ilyenkor a nyomó- 
henger kisebb átmérete miatt már túl van a nyomási vonalon, de a 
kenyszervezetés visszatartja: igy áll be egy pillanatnyi, habár igen 
csekély visszafelé való megakadás, de ez éppen elegendő arra, hogy 
ugyanazt a jelenséget idézze elő, azzal a különbséggel, hogy az úgy
nevezett gyászlécek immár nem a nyomás leválása, hanem a nyo
más odatapadása helyén észlelhetők.

Hogy segítsünk a bajon? Tulgyönge boritás esetén könnyen, tul- 
®f°s boritás esetén nehezebben megy a dolog. Boritóivek ritkán 
állnak rendelkezésre a kész egyengetés után. Újra csinálni az egyen
getést, azt se tudva, eltaláljuk-e a helyeset, nem igen szeret senki, 
oe nincs is rá szükség. A leirt folyamatnak tehát ellene kell dol
gozni : az autotipiát a nyomtatási vonalból ki kell venni és lejebb tenni.

Elegendő ilyenkor egy kartonnyi erősség is. Az autotipiának igy 
keletkező hiányos nyomtatását pótolni lehet egy vékony para- 
gummidarabnak a nyomóhengerre való ragasztásával. Az autotipiát

gyakran hangoztato tt igazságnak, 
hogy a  nyom dák  berendezésénél 
és egyébként is a  gyárak  részéről 
é lvezett gyakran  korlátlan  hitel m i
lyen káros következm ényeket von  
m aga u tán , kárára  iparunknak  és a 
b erendezést szállitó cégnek. A z é p ü 
letes ese t a  következő : Egyik n a 
gyobb vidéki v árosban  lévő nyom da 
30.000 K  értékben  rotációs gépet 
rendelt. A lig állott n éhány  hétig  a 
gép, a  cég csődbe jutott, nem sokára 
pedig  a  gépet elárverezték. E  h ír
nek vétele u tán  a  gép e t szállitó 
ném et gyár elkü ldö tte  m egbízottját, 
aki érin tkezésbe lépett egy ügyvéd
del, m egbízva őt, hogy a nyom da 
ellen bünfenyitő  eljárást indítson és 
előlegül 1000 koronát aján lo tt fel. 
A z ügyvéd, hogy m aga iránt b izal
m at keltsen, az előleget nem  fogadta 
el, n éhány  n appal később  azonban  
a gépgyár az ügyvédtől levelet k a 
pott, am elyben  azt Írja, hogy a 
bünfenyitő  eljárást m egindította, 
m inthogy azonban  külföldi cég a  
felperes, a  törvényszék 10.000 K 
kaució t követel. Postafordu ltával 
m egkap ta  a  kért összeget. E zek 
u tán  n éhány  n ap ra  az  ügyvéd e l
u tazo tt nejének te tt azon kijelen
téssel, hogy a  gépgyárnál van  dolga. 
M inthogy n apokon  keresztül é le t
jelt sem  kapott, irt a  gyárvezető
ségnek, hogy férje o tt van-e ; v á 
lasz  helyett azonban  m ost m ár ketten  
jö ttek  ide, m egtudakolni a  dolgok 
m ibenlétét. A z ügyvéd  ur e ltűn t és 
edd ig  nem  is tudják , hol van. — 
Ilyen és eh h ez  hason ló  esetek  el
kerülése végett a ján latos volna az 
ó v a to sab b  hitelezés, m iáltal sok 
károsodásnak  venné elejét a  szál
litó cég, a hitelt igénybe vevők 
ped ig  — akik  legtőbbnyire  leh e
tetlen  áron  kényte lenek  dolgozni — 
nem  fognának b iztos bukást jelentő  
vállalkozásba.

A z ó lo m  á re m e lk e d é s e . K ül
földi lap társa ink  je lentései szerint 
a londoni fém -tőzsdén  beállo tt 
ó lom árem elkedések  folytán az á rak 
nak  egész E u ró p áb an  való em el
kedése várható .

A z  „A n s ic h to k " . Egy évtizeddel 
ezelő tt m ég szerény k ere tek  között 
m ozgott a  képeslapgyártás. M a 
egyedül N ém etország  — ahonnan  
állítólag hóditó  ú tjára  indult -— körül
belül évi 2200 millió d arabo t te r
mel. S ú lyban  kifejezve ez 180.000 
m ázsa, vagyis 850 vaggon karton. 
H a  a  képeslapok  d arab já t átlag 
öt fillérre tesszük, úgy egyedül 
N ém etország bevéte le  e cikkből 
110 millió koronára rúg, m ely összeg
nek  egyharm ada külföldről folyik 
be. Ez összegen a  következők  osz
to zn ak : kő-, könyv-, fény- és
dom bornyom dák , fa- és üveg
csiszolók, cellulózé-, papír-, karton-, 
gép-, festék-, kence- és üveggyárak, 
kem igráfusok, rézm aratók , fény
képészek, festők , rajzolók, kiadók, 
szállítók, e lárusítók  és nem  kis rész
b en  a  posta . L ényegesen  fellendült a 
forgalom , m ióta a  cím oldal Írásbeli 
közlem ényekre h asználható , úgy
szintén a  bróm ezüst-eljárás felta lá
lása  ó ta. Mi sem  bizonyítja jo b b an  a

211



b róm kártyák  nagy k e d v esség é t, m int 
hogy egy berlini m űin tézet egy 
m agában  nap o n ta  egy 12 k ilo
m éteres vonal tak arásá ra  elegendő 
b róm kártyát gyárt. H azán k  k ép eslap 
ipara  ezzel szem ben  csekély  ; k i
rakata ink  nagyrészt a külföld fö lé
nyét hirdetik . S t—rz.

SZAKIRODALOM.
Szak irodalm unknak  halottja  

van. H e r m á im  K ároly  szedő szak
társunk , az  A th en aeu m  irodalm i és 
nyom dai rt. m űvezetőségének  tisz t
viselője, é le tének  31. év éb en  folyó 
hó  3-án m eghalt. Szakirodalm i 
m unkásságát a  G rafikai Szem le 
hasáb ja in  s a  Szakkör É vkönyvei
b en  kezd te , u tó b b i időben  pedig 
a  „M agyar N y o m d á sz a tá n a k  volt 
szorgalm as belső m u nkatársa , ahol 
buzgó  tevékenységet fejte tt ki. 
N agy elfoglaltsága és betegsége 
d acá ra  m ajdnem  az u to lsó  percig 
dolgozott a  szakm a érdekében. 
T isz te ljük  e m lé k é t!

A  reklám  m űvészete . A z ügye
sen szerkesztett s nálunk  a  m aga 
nem ében  ú ttö rő  „A z Üzlet** cim ü 
kereskedelm i szaklap  könyvtárának  
5. szám aként jelent m eg a  fenti 
cim ü könyv, m ely bennünket tá r
gyánál fogva csak  közvetve érdekel 
ugyan .de m égis kény telenek  vagyunk 
vele e helyen  foglalkozni, m ert célja 
egyebek  között a kereskedőket k i
oktatn i arra , m ilyenek legyenek a 
reklám  leggyakoribb  eszközei: a jó 
nyom tatványok  és h a táso s h irdeté
sek ? E  célt m i n y o m dászok  m in
denkor csak  őröm m el ü dvözö lhet
jük, m ert e téren  — a  nyo m ta tv án y 
fogyasztók nevelése terén  — igazán 
m ég sok a  tennivaló  s ez t szolgálják 
példáu l a  m i nyom iatványkiállitá- 
saink is. Ilynem ű könyvekkel, m int 
am elyről szólunk, azonban  — sa j
nos — inkább  ártunk, m int h asz 
nálunk az  ügynek. Szerintünk ugyan
is első feltétele egy ilyen m unkának, 
hogy a  kivitelt illetőleg példáu l és 
okulással szolgálhasson s hogy az 
ab b an  bem u ta to tt h irdetési példák  
tökéletesek  legyenek. E ltekintve 
attó l, hogy a  könyv h irdetése i nagy 
átlagban  gyengék, a  jó példákul 
bem u ta to tt h irdetések  legtöbbje tipo
gráfiai m onstrum , m elyeket jónak 
m ég sok jóakaratta l sem  m o n d h a
tunk. K ár, hogy ezen  a m agyar 
szak irodalom ban  hézagpótló  m unka 
technikai kivitelét, a  p é ld ák  helyes 
m egoldását stb . illetőleg nem  kért 
fel a  könyv kiadó ja hozzáértő  nyom 
dász-szakem bert, k inek irányitó  ke
zének h iánya nagyon m egérezhető  
az egyébként nagy olvasottságra 
valló  hozzáértéssel készült m unkán.

G - s .

HIVATALOS RÉSZ.
Pénztári k im utatás 1912. évi 

julius haváról. B e o d te l :  Á thozat 
a  m últ hóról 832 42 K , 10 darab  
h itelszövetkezeti részjegy 100*—  K, 
G utenberg  szobor-alap  1201 '47 K, 
Á cs M ihály-alap  522 89 K , T anonc- 
pé ldányokért 6 ‘—  K, T agdijakból

a nyomáslétrehozta csúszkáló mozgástól mentesítjük és a formának 
ugyanabban a nyomási vonalban levő többi részeire hárítjuk át, 
amelyek azt a mozgást látható károsodás nélkül inkább eltűrik; a 
nyulékony gummidarab felragasztásával ellensúlyozzuk a legcsekélyebb 
lökést is. Ebből látható, hogy puha borítással inkább kerülhető el a 
maszatolódás veszélye.

Milyen legyen a borítás, hogy célszerűen dolgozhassunk ? A régebbi 
gépeken, amelyek 1 mm.-nél nagyobb boritáserősségre vannak meg
szerkesztve, egy vagy két szövetboritás az előírás. Ilyen esetben az 
átragasztással és a ruhadarabnak hátravetésével járó egyengetés igen 
körülményes, ennélfogva leginkább tömeges példányszámok avagy 
folyóiratok nyomtatásakor alkalmazzák. Katalógusok, művek és akszi- 
denciák nyomtatásakor ez a módszer nem célszerű, mert még a legjobb 
egyengetés mellett is rövid idő múlva beáll a csúnya, a betűnek a 
papírba való behatolása folytán keletkezett vaknyomás.

A puha nyomással ellentétben a kifejezett kemény boritás — 
amely egy vagy két karton ráfeszitésével és 6— 8 iv ráhuzásával 
történik — sem tekinthető helyes borításnak, ámbár ilyen borítással 
táblázatos vagy akszidens formákat nagyon csekély vaknyomással 
lehet nyomni. Az autotipiát is tartalmazó formát azonban ilyen borí
tásnál végtelenül pontosan kell egyengetni, minthogy minden ráragasz
tott lap láthatóvá válik, a kivágásokban — legyenek azok kézzel 
vagy gép utján készitve — a világos részletek simán esnek át, miért 
is azokat lágy selyempapirlapok reárakásával ki kell egyenlíteni.

Azonkívül a sok autotipiával ellátott forma oly erős nyomást igé
nyel, amilyent a legtöbb gép — kivéve a különleges, aulolipia-nyo- 
másra szerkesztett gépeket — nem bir létrehozni. Itt az arany 
középutat tekinthetjük helyesnek a boritás tekintetében. Minden 
helyzetben lehet a dolgon segíteni : a nyomás nem lesz kemény, a 
gépet is megkíméljük, az egyengetést sem kell oly végtelenül pon
tosan végezni, tulerős vaknyomás sem jelentkezik, egyáltalában köny- 
nyen dolgozhatunk.

Az előirt boritáserősség szerint a nyomóhengerre két irópapir-ivet, 
két kartont kell ragasztani és beszorítani, egyúttal finomszövésü 
szatén-szövetet is beszorítani, föléje egy laza erős ivet, mint alapivet 
ragasztunk. Ha vaknyomás elmaradása végett egyengetünk, az egyen- 
gető-iv alá ugyanannyi ivet kell tennünk, amennyi szükséges a külön
féle egyengetésre és egyéb boritóivekre ; ha a nyomóhengeren egyen
getünk, akkor az iveket a lazán felhúzott iv alá tesszük és üresen 
átengedjük a gépet. Minden iv helyébe, amelyet újra felhúzunk, alulról 
el kell venni egy ivet; ilyen módon az egyengetés befejezéséig meg
lesz a helyes nyomás, anélkül, hogy a nyomóhengert el kellene állí
tanunk, amit egyáltalában nem volna szabad tenni, minthogy sok 
mindenféle kellemetlenség származhatik belőle. A legszokásosabb és 
ezért a leghelyesebb egyengetési módszer — amely a vaknyomásra 
való tekintettel történik — alkalmazásakor az első előegyengetés 
közvetlenül a laza Ívre ragasztandó, erre nedves feszes iv húzandó, 
erre azután az erőkivágások és az utolsó egy-két egyengetés, végre 
még egy nedves feszes fedőiv ragasztandó.

Ilyen borítással olyan példányszámot lehet nyomni, mint a puha 
nyomással, a betű, illetve a lemezek sem kopnak jobban, minthogy 
a nyomóhenger az írásnak csupán a legfelsőbb képét érinti, mig puha 
nyomás alkalmazásakor a betűnek a nyomóhengerbe való bemélye
dése inkább válik lehetségessé, ezáltal pedig a betűk éles szélei 
lassanként letompulnak, minek folytán a betű képe szélesebb, kopott 
külsejű lesz.

Ha a formában sok oly autotipia van, amelyekben sok a nehezen 
nyomható félárnyalat, ha úgy hisszük, hogy ezek nyomtatásakor beáll 
a maszatolódás, akkor a borításba számítsunk bele gummiszövetet is 
és ezt huzzuk a fedő- vagy olajiv helyébe. Ennek a gummiszövetnek 
azonban nem szabad tiszta paragumminak lenni, hanem sirtingszövet- 
nek, amely egy könnyed gummiréteggel van átvonva. Ez a szövet 
vízzel lemosható és hosszú ideig használható. A gummi- és szatén
szövetet hat egyszerű nyomópapir-ivnek kell számítani. R — r.
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Nyomtatástechnikai apróságok.
A  k iz á rá s  em elk ed ése  a  g yo rssa jtó b a n . A kizáróanyag emelkedésének 

többféle oka van. így például a kizáró anyag nagyon kopott volta; ha 
uj a kizáróanyag, akkor talán a betű egyenlőtlenül van öntve, azaz 
lent keskenyebb, mint a fejénél, avagy a kizáró anyag egyen
lőtlen, nem szisztémás; egyszóval a betűöntődéi kivitelben van a 
súlyos hiba. Ha a szedő a szedővasat pontosan térzőszélességre zárja, 
amikor ritkított szedést szed, előfordul, hogy már rövid idő múlva a 
nyomás alkalmával nemcsak a térző emelkedik, hanem az egész 
kizáróanyag emelkedése is észlelhető. Minthogy körülményes dolog 
a gépben a szedést újra kizárni, ajánlatos, hogy nem nagyon vastag, 
rnegaztatott papirlemez-csíkokat tegyünk a kolumnákhoz a sorok szé
leinél. Még jobban felelnek meg e célra a gummiszövetből vágott 
csikók, avagy az újabban minden szaküzletben kapható gummireg- 
A &k' ^  nyomóhenger borítására is nagyobb figyelmet kell fordítani. 
A levonatnak nem szabad sem hosszabnak, sem rövidebbnek lenni 
a formánál. Az első esetben a boritás tulerős, az utóbbiban tulgyenge, 
rn,lndakét visszásság azonban a szedésnek szorongását és vonszolódá- 
sat idézi elő, miáltal a forma meglazul s ez a kizáróanyag emelke- 
uesenek létrehozójává válik. Ha a masszatolódás ellen szolgáló léceket 
alkalmazunk a gépen, akkor ezekre is ügyelni kell, hogy egyformán, 
ne Pedig tulerősen hassanak a nyomóhengerre, mert ez is siettetheti 
a kizáróanyag emelkedését. R. T.

A  n y o m ta tv á n y  b e la k k o z á sa  fe lr a g a s z tá s  e lő tt v a g y  u tán . A nyomdai 
munkák belakkozása, amelyeket papirlemezre avagy hasonló anyagra 
kell ráhúzni, úgy történjék, hogy először végzendő a kasirozás és 
csak ennek teljes megszáradása után a lakkozás. Mert ha fordított 
sorrendben csináljuk, akkor a ragasztóanyag nehezen szárad meg, 
mert a lakkréteg a papírnak elszigetelődését a levegővel való átára- 
moltatással szemben idézi elő, a ragasztóanyag azonkívül pusztitólag 
hathat a színekre és bronzokra. Ha ilyenfajta nyomásokon több 
nagyobb felület van befedve festékkel, úgy, hogy a levegővel való 
aiáramoltatás és ebből kifolyóan a ragasztóanyag megszáradása 
nagyon akadályozva van, akkor a kasírozott nyomásnak megszáritása 
alaposan történjék, mert ha a lakkozás időnek előtte végeztetik, 
akkor a kasírozott nyomásnak egymásra ragadása még hosszabb idő 
múlva is beállhat, vagyis az elküldés avagy raktáron való fekvés 
lc*eje alatt, amennyiben a még meglévő nedvesség felmelegedést 
okozhat, amelynek következménye azután a festékeknek és lakknak 
megpuhulása, amely végtére is az egymáson fekvő nyomtatványnak 
egymásra ragadását eredményezi. Itt emlithető meg, hogy az erős 
akkteny nem teljesen kiszáradt, ragasztott nyomtatványon észre

vehetően elhomályosodik, minthogy a nedvesség homályositóan hat 
a lakkra. 7

A  sz ín  m e g v á lto zá sa  a  n y o m á s  b e fe je z te  u tán . Kétoldali alapnyomat 
nyomásának összehasonlitásakor gyakran tapasztalható, hogy az egyik 
oldalon a festékfelhordás bőségesebb, teljesebb, mint a másik oldalon, 
holott egy és ugyanazon keverésű festékkel nyomták. Ennek az 
eltérésnek magyarázata, hogy az alapnyomatfestéket tulhigra keverték. 
Híg alapnyomatfestékkel való hosszasabb nyomás alkalmával első
sorban is a festékpigmentek — a festékek tulajdonképpeni szintar- 
talma — emésztődnek fel, ha könnyen nyomásra alkalmassá tehető 
festékeket használunk az alapnyomatfesték keveréséhez. A pigmentek 
elfogyása után végre is csak sok kencetartalmu festék marad vissza, 
amely semmi erőt nem tartalmaz és persze más képet mutat, mint 
az első pigmenttartalmu nyomatok. Festékanyagban dusabb alap- 
nyomatfestékek megtartják erejüket és külsejüket a megszáradás 
után is, mig a sok kencetartalmu alapnyomatfestéknek a magva, 
melyet a gyakorlatban nagy általánosságban használnak, nyomás 
közben felszívódik, ami arra vezet, hogy a később nyomott ivek 
színe elüt az előbb nyomottakétól. M. R.
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MELLÉKLETEINKRŐL
M e llé k le te in k . A ugusztusi füze

tünk  m ellékleteiről K örünk szakb i
zo ttsága  a  következő b írálato t a d ta  : 
A  boríték m egjelenésében  te tsze tős 
m unka, véletlen  folytán azonban  az 
a  tervező akara tával ellenkező m ó 
don  állítta to tt elő, am i a  h a tás t 
rontja . A  diszül a lkalm azott em blém  
ugyanis nagyon  távol áll a  szöveg
től, úgy hogy a  szöveg is, az  em blém  
is külön életet élnek. K ár volt az 
em blém et egy fehér és fekete 
m ezőre bon tan i, m ert — úgy k ép 
zeljük — az egész egy fekete  m ező
b en  a  koszorúval övezve jobban  
h a to tt volna. A  nyom ás tiszta  
m unka. —  A  székesfővárosi házi
nyomda memoranduma. Jól elgondolt, 
de  k iv itelben kevésbé  sikerült m unka, 
m elynek szövege a  form a kedvéért 
nagyon széttagolt, am i a legsikerül
teb b  tervet is tönkreteheti. A z egész 
úgy hat, m intha a  szöveget a lkal
m azták  volna a dísz ítéshez, holott 
en nek  m indig m egfordítva kell lenni. 
A  betű k  gyengék az élénk narancs- 
sárga színnel szem ben, a  sorkiegé- 
szitésül használt d íszek ped ig  a  be tű  
jellegéhez erősek. Ilyen ap ró lék o s
nak  látszó dolgokból állap íthatjuk  
m eg a  szedő ra jz tudását és szin- 
érzékét, m ert aki ezekben  járatos, 
nem  fogja so h asem  elkövetn i az t a 
hibát, hogy a  betű t h a tásáb an  e l
nyom ó sorkiegészitőt használ, m ert 
h iszen a  sor a  lényeg, a  disz csak 
a  form a elérhetése végett kerül 
alkalm azásra. N yom ása jó. — A  
Világosság-nyomda memoranduma. E  
m unkánál szintén azt kell elitélnünk
— am it egyébként sohasem  lehet 
eléggé hangsúlyozni — , hogy a  form a 
kedvéért a szöveget ez ese tben  
m egto ldo tták , m áskor pedig meg 
nem  engedett m ódon  rövidítik. Bár
m ily fontos is a  telefon, nem  tudjuk 
elhinni, hogy a  kevés szövegnél 
a  nagy betű k  d acára , m elyből az 
szedete tt, a telefont kétszer kellett 
szedni. A  diszül alkalm azott vignetta 
jól van  elgondolva, csakhogy ez nem  
érvényesü l; m arkánsabb  képpel meg 
le tt vo lna  a k ívánt hatás. A  m em o
randum  alak jához a  fejet m agas
nak  találjuk, valam in t ahogy a  kisérő 
körzetd iszt is feleslegesnek tartjuk.
— Három gyakorlati pé ld a : műsor 
címlapja, szövegoldala és étrend. M ind 
a  három  jól m egoldott, h a tásában  
kedv es m unka, m elynél a  pap ir a  
színezéssel is jó ö sszhangba hoza
tott. A z étrendnél a  ha tás t m ég 
fokozni lehete tt volna a  teljes szö
vegnek verzálisból való szedése  által, 
m ert a m arkánsabb  sorok a  kur
rensnél ez ese tben  a  sok  színnel 
szem ben  kívánatosnak  látszanak . — 
Reklámlap. M odernségre törekvő, 
szövegében széttagolt, üresnek  lá t
szó volta  d acára  tú lságosan díszí
te tt m unka. Szedőjétő l fogunk még 
jobb  m unkákat is látni, m ert látszik 
ezen  a d icsérendő  törekvés. H ibája, 
hogy a pap ir sik felü letén  m inden 
üres foltot, m ely egyébként a  m unka 
hatásá t s az  á lta lános á ttek in th e tő 
séget fokozná, k itö ltendőnek tart. 
Ez téves felfogás és sokszor az

A könyvnyomtató munkaköréből.
A  la p fe je k rö l. Amint a folyóiratoknál azok borítólapja, úgy a heti 

és napilapoknál ezek feje az a fontos rész, amely e nyomtatványokat 
jellegzetessé teszik. Amint hogy az embernél is az arcból következ
tetünk annak belsejére, a lapoknál is a „íej“ az, ami első tekintetre 
megkapja az olvasót. Es mégis azt tapasztaljuk, hogy a lapok fejének 
szedésbeli jó kivitelére a legtöbb nyomda alig fordit kellő gondot. 
Okát ennek természetesen sokszor meg lehet adni, bár ezek egyike 
sem fogadható el a pongyola szedésmód mentségéül, mert ezek kiviteli 
helyességének fontossága miatt minden lehetőt el kellene követni, 
hogy ezek mindig jók legyenek. A lapfejek gyatra kivitelének okát 
leginkább abban találjuk, hogy a nyomda nem rendelkezik a kivánt 
nagyságú vagy jellegű betüfajjal, amelyből a fej szedhető volna, költ
séget pedig ezért a nyomda nem akar okozni. Pedig nagyon egyszerű 
a dolog megoldása s néhány korona költségtől nem volna szabad 
sohasem tartózkodni, mert a lapfejnél tényleg nagyon sok függ az 
egy jó sortól. Ha már nem lehel a kivánt jó sort kölcsön kapni, meg 
kell azt rajzoltatni és cinkografálni, sőt minden betűöntődé készséggel 
szállít egy ilyen sort galvánóban bármely nála előállított betüfajból. 
Ha figyelemmel kisérjük lapjainkat, sokszor igen szörnyű fejekkel 
találkozunk, amihez újabban — a divat hatásaként — rajzolt szörnyű
ségek is csatlakoznak. Lapunk mai mellékletei között egy lapfejekből 
álló tablót mutatunk be, melylyel demonstrálni kívánjuk, hogy kellő 
gonddal egyszerű anyagból jó lapfejeket lehet szedni. E fejek mind
egyike eltér beosztást és szövegelhelyezést illetőleg a megszokott 
formáktól, amennyiben a szöveget minden esetben úgy helyezték el, 
hogy azzal a felesleges fehér foltokat tüntessék el s ezzel fokozták 
a follhatást. A félpetites kisérővonalak pedig szerves egészszé teszik 
a fejet, mig a szokásos vékony vonalakról ezt nem állithaljuk. Nem 
kívánunk e fejek birálatál illetőleg a szakbizottság véleményének 
elébe vágni, tehát ezekre legközelebbi számunkban visszatérünk. S .

Z sirp e c sé te k  e ltá v o lítá sa  a n y o m ta tv á n y r ó l. Zsirpecsétet, melyet például 
a gépekhez használt olajtól kapott a nyomtatvány, benzol-magnéziával 
távolíthatunk el a legkönnyebben. E célból az égetett magnéziához 
annyi tiszta benzolt keverjünk, amig töménynyé válik, mely később 
morzsás lesz és akkor ebből megfelelő mennyiségűt a zsirpecsétekre 
szórva, ujjunkkal óvatosan dörzsöljünk szét azon és azután verjük le 
az apró magnézia-morzsákat. Friss zsirfoltok azonnal eltűnnek, régiek 
pedig rövid idő múlva és sokszor csak akkor, ha többször hintünk rá 
benzol-magnéziát és ugyanannyiszor leverjük róla. A benzol-magnéziát 
üvegdugóval jól elzárt üvegben őrizhetjük meg. R . Gy.

B e h o rp a d t g a lv á n k lis é k  k ija v ítá sa . Sokszor előfordul, hogy a galván- 
klisé hibás aláöntés vagy más oknál fogva behorpad. Ha a horpadás 
nem túlságosan nagy, úgy kijavíthatjuk, ha a klisét levesszük a 
fájáról és a horpadás helyét a hátlapján megjelölve, képes oldalával 
vaslapra (például zárólemezre) helyezzük s kis kalapácscsal vagy 
kulcscsal addig ütögetjük, mig a behorpadt rész elöl egészen kiemel
kedik előbbi állapotába. R . A .

R o z s d á s  s z e d ö v a sa t h a b k ő v e l v a g y  ü veg p a p ir ra l t i s z t í ta n i: nagyon rossz 
szokás, mivel ezáltal azt — falainak erőszakos ledörzsölése folytán — 
rövidesen kikoptatjuk. A hosszabb időn át ily módon tisztitott szedővas 
nem záródik pontosan s szedés közben — erősebb sorkizáráskor — 
„enged". Ezért tehát ajánlatos a szedővasat a rozsdától a következő 
módon megtisztítani: Vegyünk egy darab tiszta sárgaviaszt s azt kenjük 
erősen rá a vasra; ha az utóbbi a viaszt nem fogja, melegitsük meg 
kissé. Az igy teljesen bevont vasra öntsünk porított konyhasói s posztó
val vagy bőrrel dörzsöljük, mig a só a viaszt fel nem oldja. G. K.

M ik é p p e n  teh etjü k  ta rtóssá  a  k ik ö tö zs in ó r t?  Ezt a kérdést intézte hozzánk 
egy vidéki kisnyomdatulajdonos, ama keserves panasz kapcsán, hogy
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alkalmazottai „rengeteg sok kikötőspárgát fogyasztanak, mivel az egy
szer már használt zsinórt, mint hasznavehetetlent, eldobják". Ennek 
a nagymérvű kikötőzsinór-fogyasztásnak valószínű oka annak silány 
minőségében keresendő. A silány anyagból gyártott zsinór bizony nem 
képes a nedvesség és a lúg bomlasztó hatásának ellentállni s igy leg
tanácsosabb jobb minőségű kikötőzsinórt használni. A kikötőzsinórt 
tartósabbá tehetjük egyébként úgy ha használat előtt forró olajba 
mártjuk s azután levegőn megszáradni hagyjuk. Ez eljárás mellett a zsinór 
a könnyű szétszakadásnak ellent fog állani és nagyon tarlós lesz. R . G.

N é h á n y  ta n á cs k e z d ő  g é p sze d ö k n e k . A gépszedőnek a billentyűzet 
kezelésén kívül egyéb dolgokra is figyelemmel kell lennie. Lássuk: 
Mielőtt hozzáfogsz a szedéshez, vess egy futó pillantást a kéziratra, 
hogy lásd, miről van benne szó és hogy a kézirat hiányait kijavíthasd. 
Az erre töltött néhány percnyi idő megtérül azáltal, hogy ezzel is 
kevesebb ideig tart a korrektúra. — Ne tégy helytelen, görbe mozdula- 

! szokj az egyenes testtartáshoz. — Ne szokj görcsös, kapkodó 
billentyűzéshez. Mindjárt kezdésnél szokj oly könnyed mozdulathoz, 
melyet álland óan gyakorolhatsz. Később fokozatosan megjavithatod 
mozdulataidat, de túlzásba ne vidd sietésedet. Ne aggasszon lassú
ságod. Állandó gyakorlattal a gyorsaság szinte észrevétlenül megjön, 
pitlentyüzés közben olvasd a kéziratot; kíséreld meg, hogy szemed 
inkább a kéziraton nyugodjon, mint a billentyűzeten. Végül minden 
®íPszedő nem lehet mindjárt „reisser". Nincs mindenkinek természe
tben a villámgyorsaság, de jó és biztoskezü gépszedő annál köny- 

byebben lehet mindenki. Öreg operátor.

Nyílt válasz egy vidéki tagtársunknak!
c  * 1 szépséghibának tartom, hogy r í1 ,°.r a_ hátralékosokat intő-lapokon szólítja 
/  • ?  osságuk rendezésére s ezeket a f  elszóltul a helyi pénztárosoknak küldi be. Ezt 
aa-6 ?nL m.fs szaktársi egyesület sem teszi l „-/Hf , azt másnak tudni, hogy mennyi- 

i frtozom . . . Különben is az ember nem 
fosán ha illetékeit nem fizeti pon-

Kedves Szaktárs! Szemelvényekben re
produkált levelével — természetesen — 
nem érthetünk egyet. Egyáltalán nem tart
juk szépséghibának, hogy hátralékosain
kat az Ön által is leirt módon szoktuk 

, , , kötelességük teljesítésére szorítani. Önnek
ehat az fáj, hogy adósságáról más — ez esetben a helyi pénztáros — 

ls, tudomást szerez, holott megfeledkezett arról, miszerint a helyi 
Pénztárosnak úgyis kell erről tudomással birnia. Igaz, hogy más egye
tmet nem ily utón szólítja fel a tagokat, hanem n y i lv á n o s a n : a 

ypographiában, amely esetben nem csupán egy, hanem hét-nyolc- 
®zer ember olvashatja a hátralékosok neveit; Önnek erről aligha volt 
u jpjasa, máskülönben nem irta volna a fent idézetteket. Nagyon 

csodáljuk azonban az utolsó mondatban Írottakat. Fel kell tételez- 
uunk, hogy aki valamely egyesületbe tagul belép : ezt azért cselekszi, 
mert m eg  va n  a rró l g y ő ző d v e , hogy az illető egyesület által nyújtott 
i .menyeknek erk ö lcsi v a g y  a n y a g i h a s z n á t v e s z i s ebben a meggyőző- 
1 T r n  e r k ö k s i  k ö te lesség én ek  tartja, hogy a belépés által az egyesü
lttel szemben vállalt anyagi kötelezettségeinek pontosan eleget tegyen. 

t~la az illetőnek lelkiismerete megtűri, hogy ez utóbbi kötelességéről 
megfeledkezzék, az kockára teszi első sorban az egyesület által 
nyújtott előnyökben való részesedésének lehetőségét, másodsorban 

o c k a z ta tja  a z  e g y e sü le t m ű k ö d ésén ek  a k a d á ly ta la n  fo ly ta tá s á t . Ez minden 
egyesületre — tehát a Szakkörre is — vonatkozik! Ha a tagtársak az 
egyébként csekély heti illetéket nem fizetik pontosan: tö b b é-k evésb é  
M egbén ítják  a  S z a k k ö r  h e ly e s  és cé lirá n y o s  m ű k ö d ésé t, mert nem elegendő, 
P°gy csak tagok legyenek, a nagyarányú és az össznyomdászságra 
js hasznos működéshez nagy anyagi erő is szükséges, amit csak úgy 
*e“'et előteremteni, hogy a ta g tá rsa k  a  k ö rre l szem b en  v á lla lt  a n y a g i  
k ö te le ze ttsé g e ik n e k  p o n to sa n  e leg e t te s zn e k , minek ellenében a Szakkör
nek jobban fog módjában állani a szaktársak igényeit kielégiteni. Ezt 
kü lönösen  a  v id é k i ta g tá rsa k n a k  k e ll  m e g sz ív le ln i, mert a Szakkör mai hely
zetében is arra törekszik, hogy a vidéki nyomdászok szakmai oktatását 
minél szélesebb mederbe terelje s m in é l n a g y o b b  le s z  a z  a n y a g i ereje, 
a n n á l erő te ljesebben  lá th a t eb b eli terve in ek  m eg va ló s ítá sá h o z . B.

ellenkező h a tás t ad ja , m int am it 
várunk. A  m unka szinezése is inkább  
ron tja  az  összhatást. — Három gya
korlati példa : K ét cégjegy és reklám
lap. K ad a  E lek cégkártyájának  szö
vege a  tú lságosan élénk színben 
nyom tato tt vignetta által széttagolt, 
ez uralja az egész cégjegyet, am i 
m indig h iba, m ert — m int fen tebb  
is hangsúlyoztuk —  a  szöveg m in
den  nyom tatványnál a  fődolog. A z 
„A lgéria" cégjegy h ibája , hogy a 
fősor kicsiny, m ely a  színezés által 
m ég inkább háttérbe  szorul, am ely 
hatás t az a la tta  levő fekete  foltok 
csak  fokoznak. É p pen  azért ilyen 
esetekre a szín m egállapításánál 
nagyon kell vigyázni. Jelen körül
m ények közö tt — m iután  e három  
m unka egyszerre volt nyom andó  — 
a dolgon úgy lehete tt volna segíteni, 
hogy a  fősort nagyobb  betűből 
kelleti volna szedni. A  diszül a lkal
m azo tt v ignetta rossz helyre került. 
A  két fekete szövegfolt között, vagy 
közvetlenül a  fősor a la tt jo b b an  
h a to tt volna. A  reklám lap a  sok 
szin s a  körzet által ha tásáb an  nyug
talan . E  három  m unkánál a  szak- 
b izottság  vélem énye, hogy pongyo
lán  állítta ttak  elő, holo tt a  nyom 
dá tó l m ár sok jó m unkát láttunk, 
am it az e  füzetben levő három  első 
gyakorlati p é ld a  is igazol. A  négy- 
szögesitett sorok m ajd  nagyon össze 
v annak  huzva, m ajd  nagyon ki 
v annak  hajtva , fősoroknál h iányoz
nak az ékezetek, ső t nem  ritka a 
helyesírási h iba sem . A  m ásodik  
színül a lkalm azott zö ld  szin tulélénk, 
am inek rossz h a tásá t fokozza, hogy 
sárga pap írra  nyom ták. Ilynem ű fes
tékek egyáltalán  sohasem  volnának 
felhasználandók nagy felületeken 
eredetiségükben  —  úgy am int a 
dobozból kiveszik — , m ert ez t a 
m unka csak  legritkább ese tben  bírja 
el. — Leüélfej. A  sok  diszités, iniciálé 
és sorkitőltő folytán nyugtalan. A  
szövegnek jobb  oldalon való  elhe
lyezése újszerű ugyan, de  követésre  
egyáltalán  nem  alkalm as. E lfoga
d o tt szabály  ugyanis, hogy a  p ap ír
n ak  ab b an  az irányban  szabadnak  
kell lenni, am erre az  irás iránya 
leng. — Könyvjegyzék címlapja és 
szötíegoldala. E lrendezésében  és m eg
o ldásáb an  ügyes m unka, m ely a 
gyakorla tban  előforduló ilynem ű 
m unkák  előállításánál jó példáu l 
szolgálhat. Szinezése tek in te tében  
e m unkára is áll az, am it a K ada- 
és A lgeria-cégjegyekre, valam int az 
ugyanazon lapon  levő rek lám lapra 
vonatkozó lag  m ondottunk.

SZERKESZTŐI POSTA
L. A ., G y. Á t kell d o lg o z n i; 

okvetlenül hozzuk. A z apróságok  
szives beküldését nagyon  kérjük. 
Ilyen közlem ényekre nagy szüksé
günk van. Ü dv.

A  M agyarországi könyvnyom dászok  
és rokonszakm abeliek  szakköre ki
adása . Felelős szerkesztő : W anko  
V ilm os. —  F őm unkatárs : G o ndos 
Ignác. V ilágosság könyvnyom da rt. 
nyom ása, B udapest VIII, C onti-u tca 4
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I ELŐNYÖS ALKALMI VÉTEL Ia 
a  a

Az ATHENAEUM irodalmi és §]
nyomdai részvénytársu la tnál g 
Budapesten ez év végével felsza
badul egy Kőnig és Bauer-féle
ILLUSTRÁC1ÓS NYOMÁSRA 
ALKALMAS VARIÁBILIS

: : : : ■■■■■■■■■■■a

KÖRFORGOGÉP,

a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a a 
a  a a a a a a a a a a a a a a a a a a aa _aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaa

a a a a a a a a a a a a
minthogy az a szerződés, mely- |j 
nek alapján a Tolnai Világlapja 
éveken át az intézetnél készült, || 
legközelebb lejár. ^  Ez a gép, |  
mely hibátlanul működik és bár- |j 
mikor üzemben megtekinthető, |j 
a hozzátartozó tömöntési be- pj 
rendezéssel együtt igen kedvező |j 
feltételek mellett megszerezhető. [| 
Legnagyobb papiralak: széles- jjj
ségben 120, magasságban 100 cm. [|

a a a a

JU L IU S
1KLINKH A R D T S
Ü BETŰÖNTŐDÉ JE ÉS jj 
jj RÉZLÉNIA-GYÁRAII

LEIPZIG |
LIEBIGSTRASSE 4 8 :j

j j
M o d e r n  é s  í z lé s e s  b e t ű k ,  k ö r 
z e t e k  s tb .  e l i s m e r t  e ls ő r e n d ű  
k e m é n y  a n y a g o k b ó l .  T ö m -  SS
ö n tö d e ,  g a lv a n o p la s z t i k a ,  b é 
l y e g m e ts z é s ,  r é z l é n i a g y á r ,  
v é s n ö k i  i n t é z e t ,  s z e r s z á m g y á r

■5 ■■■■ ■■
M intakönyveket szivesen kü lde
nek  a  cég  m agyarorsz. képviselői SS

|  GROSZ ÉS KALLÓS jj
G R A F I K A I  S Z A K Ü Z L E T

jjj BUDAPEST, VI, IZABELLA-UTCA 96 S
T E L E F O N S Z Á M  1 3 0 - 3 1
N yom daberendezések  m inden

JJ nagyságban  a  legrövidebb idő a la tt eszközöltetnek 55
■■■■■■■■■■■■■■■■a ■■■■■■■■■■

ALYAZATI 
FELHÍVÁS!

A címlap szövege a következő: 
Grafikai Szemle. Havi folyóirat a 
grafikai iparágak számára. Felelős 
szerkesztő Wanko Vilmos. Főmunka
társ Gondos Ignác. Kiadja a Magyar- 
országi Könyvnyomdászok és Rokon 
szakmabeliek Szakköre. 1912. XXII. 
évfolyam. Atkái mázható a következő 
szövegis: A Világosság könyvnyomda 
részvénytársaság nyomtatása.

A Könyvnyomdászok Szakköre választmányának megbízásából 
a Kör szakbizottsága, hogy ezzel a szaktársakat fokozottabb 
szakmabeli tevékenységre buzdítsa, országos pályázatot hirdet
A GRAFIKAI SZEMLE BELSŐ ÉVI CÍMLAPJÁ
NAK SZEDÉSÉRE, VALAMINT NYOMTATÁSÁRA,
mely pályázaton résztvehet a Szakkör minden rendes tagja. 
Pályázati feltételek: 1. A papir nagysága 311/e cm. magasság
ban és 24 cm. szélességben. A pályamunkák simított vagy simi- 
tatlan könyvpapiron tervezendök. Fedőlappapirok mellőzendők.
2. A pályamunkák betűöntődéi anyagból tervezendök, ami 
azonban nem zárja ki, hogy a pályázó a szedést rajzzal kombi
nálja ; ez esetben a szedésnek okvetlenül dominálnia kell.
3. A szöveg egy, esetleg két oldalon (a négyoldalas papir 
2. és 3. oldalán) is elhelyezhető. 4. Szövegváltoztatás (csonkitás, 
toldás vagy szórövidités stb.) nem teljesíthető. 5. A pályaművek 
legfeljebb két szinben tervezhetők ; alap- és dombornyomtatás 
mellőzendő. 6. Vázlatokkal nem lehet pályázni, tehát a betűket, 
sorokat rajzzal helyettesíteni nem lehet. 7. A pályaművek szedés- 
és nyomtatástechnikai szempontból külön-külön elbirálás alá 
esnek. 8. Pályadijak szedők munkájának jutalmazására : I. dij: 
50 K ; II. dij : 30 K ; III. dij : 20 K. Gépmesterek munkájának 
jutalmazására : I. dij: 25 K; II. dij: 15 K. 9. A pályaműveket a 
szakbizottság bírálja el s az eredményt a Grafikai Szemlében 
leközli. A pályaművek a Szakkör tulajdonában maradnak a 
vidéki városokban való kiállítás céljából. 10. A szakbizottság 
szivesen látná, ha a pályázók minél egyszerűbb anyaggal igyekez
nének a feladatot megoldani a fenti feltételeknek pontos betar
tásával. 11. A pályázatra szánt munkákat jeligével és a készítő 
nevét magában rejtő jeligés levélkével ellátva 1912. évi november 
hó 30-ig kell beküldeni a Grafikai Szemle szerkesztőségének 
(Budapest, VIII, Conti-utca 4. szám. Világosság-könyvnyomda).

216



WÖRNER J. ÉsTARS A
GÉPGYÁRA / BUDAPESTEN

Könyvnyomdái gyors
sajtók vasúti rendszerű 
menettel. Könyvnyomó 
gyorssajtók két- és négy
pályás gö rgő -járattal.
Kromótipiai gyorssajtók 
rövidített ívkivezetökkel 
és gyűrűs kirakódob se
gélyével. Kétfordulatu 
gyorssajtók elölkirakó- 
val. Kőnyomdai gyors
sajtók görgő-pályával. K örforgó nyom ó g ép ek  újság- és illusz- 
Könyomdai kézisajtók trációnyom ásra, m eghatározo tt és változ- 
és könyvkötészeti gépek ta tha tó  ívnagyságok  szám ára készülnek.

Az éjjéli női munka megszüntetése alkalmából fo n to s!

ROTARY
ÍVBERAKÓ
K ÉSZÜ LÉK ET
a bel- és külföldi nagyobb 
nyomdák üzemében ered
ményesen alkalmazzák 
az egy- és kétoldali be
rakáshoz, mivel ezek a 
gyorssajtók teljes kihasz
nálását lehetővé teszik, 
miután a papír a gép 
működése közben is fel
rakható. Minden gyors
sajtóhoz hozzászerelhető. 
Teljesítő képessége 4000 
ívig óránként.

SCHROEDER, SPIESS & CO g . m . b . h . LE1PZ1G
k é p v is e l ő : t a n z e r  m ik s a , Bu d a p e s t , v ii, a k á c f a -u t c a  so. t e l e f o n  13-70
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B ER LIN I K O - ES K Ö N Y V - t  
N Y O M D A I F E S T É K G Y Á R  i

HANS 
WUNDER

G. m. b . H . Könyv- és kőnyomdai, fekete és 
színes festékek. Legjóbb minőségű 
Germania-hengeranyag bármely 
rendszerű gép számára (körforgó
géphez is). Különlegesség: Glória, 
(feslékpótanyag), a festék lehuzó- 
dását meggátolja. Fénykék Perga, 
nagyon elterjedt s szívesen veszik.
Wunder-f ekete, fénylik és gyorsan 
szárad, ezért igen ajánlatos ár
jegyzékek nyomásához. Könyv
kötőfestékek. Atnyomó-papirok: 
Rekord, berlini és transparent
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R IG L E R  
JÓ Z SE F E D E

PAPIRNEMÜGYÁR
RÉSZVÉNY-
TÁRSASÁG
BUDAPEST

Borítékok
minden nagyságban és minőségben 
kaphatók. Külön készítésű borítékok 
gyorsan és jutányos áron készíttetnek. 
Ablakboriték-különlegességek. Gyász- 
keretű borítékok készítése. A külön
féle borítékok gyártására a legmoder
nebb gépek állanak rendelkezésünkre

HERBST S.
i

FOTOKEMIGRAFIAI MUINTEZET
Budapest, VIII, Bezerédi-u. 19 (saját ház)

►

►

i \

TELEFON-SZ.: 424

A  le g tö k é le te s e b b  é s  
le g jo b b  g é p e k k e l  f e l 
s z e r e l t  m ü in té z e t  e l 
f o g a d  m in d e n  a  r e p r o 
d u k á ló  s z a k b a  v á g ó  

m u n k á k  k i f o g á s ta la n  
k iv i t e l é t .  K ü lö n ö s e n  

a já n l ja  r é z b e  m a r a 
to t t  c im k e - k é s z i t m é -  

n y e i t  m i n d e n n e m ű  
ip a r i  c é lo k r a .

Különféle klisék 
ipari célokra 

raktáronI '

( >

TELEFON-SZ.: 424

S z ig o r ú  a  f ő n ö k  
s z ö r n y e n ,
N e m  is e lé g s z ik  m e g  
k ö n n y e n ,
D e k a  j ó  a  k l i s é - k é p  

A  s e g é d h e z  s z ó l  
e k k é p :
„ F ia m ,  m á h o z  
h á r o m  é v re  

E m e l v e  l e s z  
a  f i z e t é s e !“

Figyelmeztetjük 
ciklus

hirdetésünkre

< >

i i
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minták , ajá nlato k  és v á zla to k  díj
m entesek . FELVÉTEL HÁZON KÍVÜL IS
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előnyei: könnyű kezelés; csekély 
eroszükséglet, miután légszivattyú 
nélkül működik; az összes papír
fajták feldolgozásához alkalmas; ön- 
fnűködö asztalemelés a papirvastag- 
sagának megfelelő külön beállítás 
nélkül; kényelmes alakváltoztatás; 
önműködő kikapcsoló szerkezet; 
mozgó oldalilleszték. A gyakorlatban 
kitünően bevált és kiváló használ
hatóságát elterjedettsége bizonyltja.

K o en igs B o g en a n leg er  I Fabrikin
Maschinen- w • • f * *  1UubenL eip zigfabrik
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KRAUSE

Szabadalmazott gyorsvágógép

15 év óta
a  gyakorlatban  k itünően bevált, 
versenynélküli e lőnyei: a  ren d 
kívül fokozott p réselés m inden 
igénynek m eg fe le l; a  csigajárat 
a  go lyóscsapágynak  szaladva 
m egakadályozza a  gyors ko 
pást. A  világ m inden részébe 
szállított 800 vágógép kizáró
lag csak  e lism erések et ara to tt

Kari Krause gépgyár Leipzig 1 3  g
K épviseli: K A U FM A N N  G Y U LA  grafikai szak ü zle te , — 
B udapest, VII., K ertész-u tca  4 8 . szám . T e le fo n  7 5 -48
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I CS. ÉS KIR. UDVARI BETŰÖNTŐDÉ, 
K  RÉZLÉNIAGYÁR ÉS VÉSŐINTÉZET

BRENDLER 
KÁROLY  
ÉS FIAI

WIEN, VI. BEZ., MILLERGASSE 23.
Szállít: teljes nyomda- és tömöntőde-berende- 
zéseket a legmodernebb anyaggal a legolcsóbb 
és legkényelmesebb fizetési feltételek mellett

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 E H £ ]

I G R A F IK A I S Z A K Ü Z L E T  f

IKAUFMANN1 
| GYULA |
1 B U D A P E S T , VII |
|  KERTÉSZ-UTCA 48. SZ. jjj
s  TELEFON-SZÁM 7548. a

VtVtV
t t y t

w
Magyarország és az összes Balkán államok 

vezérképviselője:
Kubinyi János, Budapest, V. kér., Erzsébet- 
tér 15. szám, I. emelet. (Marokkói ház.)
Költségelőirányzatokat és mintalapokat kész
séggel díjmentesen rendelkezésre bocsájtunk
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KARL KRAUSE
gépgyár, Leipzig
POPPELBAUM
cs. és kir. udv. betűöntődé

R. GERHOLD
rézm etsző m üintézetének
KIZÁRÓLAGOS KÉP
VISELETE

KÖLTSÉGVETÉSSEL, ÁRAJÁNLA
TOKKAL DÍJTALANUL SZOLGÁL
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Perl fraktur - ciceró antiqua
úgy viszonylik egymáshoz, mint a törpe az óriáshoz és mindazáltal e két külön
böző törzsű irásfaj — az anyaminták rövid időt igénylő kicserélése után — a

TYPOGRAPH
egy és ugyanazon szedőszerkezetén szedhető. Szedőgépeink

e l ő n y e i :  a z  o l c s ó s á g ,  a z  e g y 
s z e r ű s é g  é s  a z  ü z e m b i z t o n s á g

révén utat nyertek a nagy és kisüzemekbe, s a régi hívek számát állandóan 
szaporítják. Saját érdekében kérjen felvilágosítást, melylyel szívesen szolgál a

Berlin NW. 87
H uU enstraBe 1 7 /2 0T y p o g r a p h  £ h ! S e tz m a s c h in e n f a b r ik

Magyarországi képviselet: ADLER J., Budapest, I. kerület, Fehérvári-út 16. szám. 
Budapesti képviselet: TANZER MIKSA, Budapest, VII. kér., Akácfa-utca 50. szám.
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VOGTLÁNDISCHE 
MASCHINENFABRIK A-G

PLAUEN I.V.
E U R Ó P A  L E G N A G Y O B B  K Ö R F O R G Ó G É P G Y Á R A

Legnagyobb munkaképességű 64 oldalas négy
tekercses, teljesen szalagnélkűli körforgógép

64, 60, 56, 52, 48, 44, 40, 36, 32, 30, 28, 26, 24, 22, 20, 18, 16, 14,
12, 10, 8, 6, 4 és 2 oldalas hirlapok nyomtatására és hajtogatására.

Ezen körforgógép-típusból eddig 24  darab részint szállíttatott, 
részint megrendelés folytán építés alatt áll.

Az utolsó öt év alatt 60 darab
négy- és kéttekercses körforgógép, 64 illetve 32 oldalas 
lapok nyomtatására szállíttatott, illetve megrendelés foly
tán épülőfélben van. Felülmúlhatatlan teljesítőképesség!

Mindenféle körforgógépek gyártása újság-, illusztráció-, mű-, jegy- és 
hasonló nyomtatványok nyomtatására. A  legmodernebb öntödei beren
dezések. Komplett gyorsöntögép Rotoplate. Hajlító- és adjusztálógépek

Számítások és árvetések készséggel adatnak. Képviselő Magyarország és Ausztria részére

P A U L  KEIL, W IEN  XVIIL, W Á H R IN G E R S T R A S S E 135



( ^ J l e i t s m a n n
Brüsszeli világkiállítá
son  1910: G rand  Prix.
T urin i világkiállításon 
1911: versenyen  kívüli
jurytag. ,  . .  ,könyv- es 

kőnyomdai festékgyárak 
Budapest

Különlegesség: gyorsan száradó fekete fes
tékek. Könyvnyomáshoz: C1TO. Kőnyomás
hoz PERFEKT. A festékek több minőség
ben és különféle árakban kaphatók. Színes 
festékek. Kencék. „Saxonia“ hengeranyag.

&
Képviseli: Tanzer Miksa, grafikai szaküzlet 
Budapest, VII, Akácfa-utca 50. Telefon 13-70

□  C 3 C Z )C 3 aC 3 l= 3 C = ]t= )C 3 C Z )C Z IC 3 C Z ir-H ~ -1 C 3 C Z 3 Q
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D
D
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0
0
0
0
0
0
0
0

LEGRÉGIBB GYORS SAJTÓ GYÁR AZ 
EGÉSZ BIRODALOMBAN. ALAPÍTVA 
1848. GYÁR: MÖDLING. WIENI FIÓK
TELEP: III, WEISSGÁRBERSTR. 22 24.

A^íödlingi
Gyorssajtógyár
ezelőtt: Kaiser L. Fiai R.-T.

Magyarországi képviselet: 
Róna József mérnök, szerelő- 
és gépműhelye, Budapest, III., 
Bécsi-ut 42. T elefon-szám 54-48.

Egyszerű könyvnyomdái gyorssajtók vasúti 
és körmozgásu menettel. Kromó- és auto- 
tipia-gépek frontkirakóval vagy anélkül. 
Rapid-gyorssajtók görgőjárattal. „Doppel- 
rapid" Miehle-iendszerü kétfordulatu gyors
sajtók. Különleges körforgógépek gyártása. 
Tökéletes kivitel, gyors és igen könnyű járás. 
Különféle uj és javított gépek nagy raktára.
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e vásároljon semmiféle
perforálógépet, perforálóléniát, számláló és számozógépet lábhajtásra, kézi s 
számozókészüléket, jegynyomó-, számozó- és füzőgépet, sodronyt, vágó- s 
gépet, karton- és papirlemezvágóollót stb., mielőtt árajánlatot nem kérne a. r

Herrmann és Karig gépgyártól {
B udapest, VIII. kerü le t, M ária-utca 24—26. szám  |

H a bármilyen 
g ép ja ü i tá s r  a 
Van szüksége 
szólítsa f e l  a
146-96.
telefonszámot

B l o c k  é s  B l o c k - d í s z

BERTHOLD H.
K izá ró la g o s  v e z é rk é p v i
s e lő s é g  M a g y a ro rs z á g o n  
és a D u n a i ta rto m á n y o k  

ré s z é re

RÉZLÉü IAGYAR  Ét BETŰ- 
DNTÖDE RÉSZVÉNY-TÁRS.

BERLIN SW
PUSZTAFI ZSIGMOND • BUDAPEST V
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HERMANECI
PAPÍRGYÁR
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
BUDAPEST VI.GYÁR-U.38

GYÁRT: FINOM, FAMENTES 
IRODAI ÉS MERÍTETT, RAJZ
ÉS SZÍNES PAPÍROKAT, STB. 
ROTÁCIÓS PAPÍR GYÁRTÁSA

Maschinenfabrik 
Augsburg- 
Núrnberg A.-G.

G yorssa jtók  és n y o m d ai 
körfo rgógépek

Képviselő Magyarország és Ausztria részére

P O L A C S E K  J Ó Z S E F
WIEN, IV. BEZ., BELVEDEREGASSE 3.

3 « G a rD « c jH ro « G J V D « e a ro « c ja rD « c jH rD *c a n )« G flD *c 0 D « c v D « a » > «

ABemhard-anfikvából
• szedett nyomtatványokból 

álló gyűjtemény már megjelent! 
Mindegyik nyomtatvány újszerű 
szedésbeli megoldású és színezésű 
gyakorlati példa! * Nyomdáknak 
kívánatra díjmentesen megküldi:

Flinsch Betűöntődé
Frankfurt a. Main * Szentpétervár
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HENGERÖNTŐ-M ŰHELY LA PO S ÉS K Ö R 
F O R G Ó -G É PE K H E Z . OLCSÓBB ÉS JOBB 

A Z  O T T H O N I ÖNTÉSNÉL

©MG)
Első magyar könyv
es kőnyomdai festék- 
és hengeranyag-gyár

B e r g e r  é s W i r t h
Budapest IX, Márton- 
utca 19. Telefon 56-64
Ú jság-, diszm ű-, illusztráció-, 
m ű- és m in d en fa jta  szines 
festékek , kencék , b ronzok  a 
grafikai ip a rág ak  szám ára. 
"B ian k a” , " P a te n t” és "V ik 
tó ria” hen g eran y ag o k  koc
k ázo tt és sim a táb lákban .

T Ö R Z S G Y Á R : L IP C S E . F IÓ K G Y Á R A K : 
B A R M EN , B E R L IN , S Z E N T P É T E R V Á R , 
FLO R EN Z, PÁRIS, LONDON, NEW  YORK

□K3EXX3E>X3EXK3EX̂ 3EXX3ê OEXX3EXK3E>;X3EXK3E>;X3EXK3EXK3EXK3exX3EXX36XX3EXX3EXX3EXK3EXX3EXX3E>;^3&;D

W A L D M A N N
F E R E N C
BUDAPEST, V, 
FALK MIKSA-U. 13

PAPÍRGYÁRI r a k t á r
C É G JE G Y Z Ö K : A C Z É L  
M Á R T O N , B1LD L IP Ó T . 
T E L E F O N  IN T E R U R -  
B A N  9 6 - 1 9  É S  142 51

Á llandó  nagy  rak tá r a  nyom dászati 
szak m áb an  előforduló  pap írb an . T ö b b  
előkelő  p ap írg y ár le rakata . K ülön leges
ségek : különféle boriték- és levélpap ír, 
krom ó-, illusztrációs nyom ó- és könyv- 
pap iro k b an . K ív án a tra  p ap írm in ták a t 
azonnal kü ld ü n k  ingyen és bérm en tve

AUTOTIPIA
FOTOTIPIA

'T E L E F O N  679

K észil horgany- és rézm ara- 
tásu  k liséket a legszebb k i
vitelben. H ázonk ivü li felvé
teleket, úgym int ép ítm ények , 
gépek , tá jképek , festm ények  
és iparm űvészeti tá rgyak ró l a 
leg ju tányosabb  á rak  m elleit.

FOTO LITO
G R Á F IÁ M

'T E L E F O N  679

□ K3£>ÍK30íX3EXK3£>S<3e>^<^X3E>;X3e>ÍX3e>fX3£>;X3e>S<3e<K3E>=X3eíX3£^<3e>;K3e>K<3G>;K3e>H<3E>í?C3ex^3e<X3eíX3E>C

R É Z L É N  1 A G Y Á R T Á S , T Ö M Ö N T Ö D E  
ÉS N A G Y  M E C H A N IK A I M Ű H E L Y

E L S Ő  M A G Y A R

G A L V A N O P L A S Z T IK A , Ó L O M Z Á R 
G Y Á R T Á S  ÉS B É L Y E G Z Ő M E T S Z É S

E T Ü Ö N T Ő D E
D ús rak tá rt ta r t m ag y ar 
és m inden  idegen  éke- 
ze tü  könyv- és cim betük- 
ből, va lam in t körzetek , 
réz lén iák  és különféle 
felszerelési anyagokbó l.

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
BUDAPEST, VI. KERÜLET, 

DESSEWFFY-UTCA 32. 
TELEFON 23-70. SZ.

T e  1 j e s könyvnyom dái 
b e ren d ezések  — g yors
sa jtókkal egyetem ben  — 
a  leg ju tán y o sab b  fe lté 
te lek  m ellett, rövid  idő 
a la tt foganatosítta tnak .

EGYETEMES TABELLAALAPZAT, CZETTEL ÉS BENDTNER SZABADALMA
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KLISÉK: AUTOTIPIA, 
KROMÓTIPIA, FOTO- 
TIPIA ÉS FOTOLITO

! |
K Ö N IG  É sT Á R S A I

Í #  |
FOTOCINKOGRAFIAI 
MŰINTÉZETE, BUDA
PEST, VII. KERÜLET, 
WESSELÉNYI-U. 54.SZ. 
TELEFON-SZ.: 127-65

■ M IN T Á K  ÉS V Á Z L A T O K  D ÍJT A L A N U L  S

és megbízható Z Á R Ó K É S Z Ü L É K !

»»UNIVERSAL- 
COMBI“
a legelterjebdtebb és legkedvel-
tebb b iztonsági zárók észü lék  —  jg; Jjg  30 cm! M. 420 
ot lyukkal, negyszogu, hasitekos | 5 cm m . 2.80 35 cm. M. 4.30
vagy fogkoszorus. 18 cm. M. 2.90

E g y s z e r ű :
5 cm . M. 2.40 

10 cm . M. 2.50 
12 cm . M. 2.60

K e t tő s :
20 cm . M. 4.— 
23 cm . M. 4 .- 
25 cm . M. 4 .-
30 «_........
35 cm . M. 4.30 
40 cm . M. 4.40

26294

O lcsó , 
könnyű és  
rendkívül 
tartós

VAS-
ÜRPÓTLÓK
E g y  k ész le t (IV . szám ú) 60 darab  
kü lönböző  nag y ság ú  v asü rp ó tló  (eg y  
n ég y z e tm é te rre  e leg en d ő )  20.— M

„SPAR -
B L A N K O “
záró ü rp ó tló k
vasbó l.

K em p ew erk-gép gyár, Nürnberg
K ü lö n l e g e s s é g e i : tö m ö r ítő d é i ,  c h e m ig r a f ia i  é s  g a lv a n o p la s z t i l c a i  
g é p e k  é s  a  n y o m t a t ó ip a r b a n  h a s z n á la t o s  m in d e n n e m ű  v a s a n y a g o k .  
M a g y a r o r s z á g i  k é p v i s e l ő : G O L D S T E I N  A D O L F  g r a f i k a i  s z a k ü z le t ,  
B u d a p e s t ,  V I I .,  k e r ü le t ,  K a z in c z y - u t c a  3 2 .  s z á m .  T e le f o n  2 3 - 4 1 .

□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□a

I GRAFIKAI GÉPGYÁR I
8 RÉSZVÉNYTÁRSASÁG §
□ , □
□  Saját gyártmányú amerikai tégelynyomó - sajtók, papír- □
^  vágó-, perforáló-, korrekturalehuzó- és lemezollógépek, 
q  Szedőhajók, sorzók, stégek, zárókarikák, vas-ürstégek és q
□ különféle használt és tökéletesen javított nyom dai és □ 
O könyvkötőgépek raktára. Mindenféle gépek javitása, úgy- ^
□  szintén teljes nyom dák áthelyezése elfogad tátik. Teljes q
□ nyom daberendezések jutányos árak mellett szállíttatnak. □

8 BUDAPEST, V , C S A N Á D I-U T C A  8
d 3. SZÁM. TELEFON-SZÁM 52-71  8
□ □ 
□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□□a

C L d m i r a t !  c i l t o t s ó  ú j d o n s á g !

CL fegs ike rü tteőő  b e tű ö n tő d é i term ék', ö tő ke  fő  
metszése és fo rm á ja , m ia tt re n d k io ü t h a tá s o s t

l ü i t f o e t m  l ü o e t t m e r ' s  b e t ű ö n t ő d é j e
és rézténia. gyára. : Thzrtin 610 48
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GÉPGYÁR ES VASÖNTÖDE 1
W IEN-HERNALS, HAUPTSTR. 122 g

T o s e f  Anger
J & Söhne

Szállít legújabb és legjobb szerkezetű gépeket 
könyv- és kőnyomdák, papírgyárak, könyv
kötők, üzleti könyveket készítő gyárak, doboz
gyártók részére legolcsóbban s a legkedvezőbb 
fizetési feltételekkel. Magyarországi képviselő
Silberer Adolf, grafikai szaküzlet Buda

pest, V II ,  Akácfa-utca 45. Telefon 152-11

CINKOGRAFIAI 
8 MÜINTÉZET 8

K O B L I N G E R  
G Y U L A
BUDAPEST, VII. KÉR.,
CSENGERY-UTCA 22. 
TELEFON-SZÁM 14-61

k é s z ít  m in d e n n e m ű  k l is é k e t  m ű 
v e k h e z , FOLYÓIRATOKHOZ. VALA
MINT ÁRJEGYZÉKEKHEZ, HIRDETÉ
SEKHEZ. ÉPÍTÉSZETI STB. TERVEKET 
F OTOLIT OGR AFIAIL AG SOKSZOROSÍT

1 ^ ^  JL -I_■ 1 T 1  1  1 _m M—m l l

BETŰÖNTŐ DE ♦R.~T.« FRANKFURT AM MAIN

RÉZLÉNIAGYÁR

Gyártja a Mergenthalíszedőgépbehiit kézi szedésre való használatra. Galvano
plasztika. Vésnöki intézet. — Kiválóan szép és praktikus újdonságok a modern 
nyomdai munkák kiviteléhez, úgymint, könyv-, akcidens-, körlevél- és írott 
betűkből, iniciálék, körzetek, ornamentek, díszítések, polytypgk, vignetták slb. 
Több ötszáz személynél foglalkozásban. Kivitel minden országba. Ékezetek 
minden nyelvhez. Költség-
ajánlattal és mintákkal készséggel szolgál a magyarországi vezérképviselet

S I L B E R E R  A D O L F ,  g r a f i k a i  s z a k ü z l e t
BUDAPEST, Vll, Akéefa-utca 45. Telefon 152-11

In g e b o rg -A n tiq u a
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FŐ K ÉPV ISE LET ÉS Á L L A N D Ó  R A K T Á R

M ÜLLER TESTV ÉR EK
BUDAPEST, V , SÓ LYO M -UTCA 13. SZÁM

WOTTITZ MANFRÉD
Budapest, V, Bálvány-utca 12. Telefon 18-99. 
Dombornyomásokhoz való stanznik, fototipiák, 
kemigrafiák, autotipiák, klisék három- és négy
színű nyomáshoz. Fényképfelvétel házon kívül

G utenberg-H aus G ebr. G eel, grafikai szak ü zlet
W ien VII2, Lerchenfelderstr.37
TÁ V IRA TI CÍM: GEEL, WIEN. FIÓKTELEP: 
PRÁGÁBAN. A L A PITT A T O T T  1884. ÉVBEN.

M AGYARORSZÁGON KÉPVISELI: KRAMMER 
LIPÓT, BUDAPEST, VI, BAJNOK-UTCA 26. SZÁM
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A Z  EREDETI 
M ER G EN TH A LER

Kő- és könyvnyomdái gyorssajtók a 
legújabb és legversenyképesebb ki
vitelben. Taposó-gyorssajtók: Eredeti 
„Viktória" tégelynyomógépek a leg
finomabb ábra- és dombornyomáshoz. 
Eredeti „Viktoria-Herkules" a legerő
sebb dombornyomáshoz. „Viktoria- 
Merkur" tégelynyomógép finomabb 
akcidens- és merkantil-munkákhoz. 
Eredeti „Liberty" tégelynyomógépek 
tányérfestékezéssel. Segédgépek, kel
lékek, anyagok nyomdák, könyvköté
szetek és a rokonszakmák részére 
csak elsőrendű kivitelben. Nyomda
berendezések. Faber és Schleicher- 
gyártmányu litográfiái gyorssajtók.

LINOTYPE
SORSZEDÖ- ÉS ÖNTŐGÉPEK
KIZÁRÓLAGOS ÁRUSÍTÓI MAGYARORSZÁGON, 
AUSZTRIÁBAN ÉS A BALKÁN ÁLLAMOKBAN.

A  LINOTYPE HATFÉLE k iv ite lb e n  k é s z ü l:  
Egybelüs so rs z e d ő -  é s  ö n tő g é p  LINOTYPE. 
Kétbetűs so rs z e d ő -  é s  ö n tő g é p  LINOTYPE. 
Kétbetűs so rs z e d ő -  é s  ö n tő g é p  IDEÁL. Két
betűs kettős táru so rs z e d ő -  é s  ö n tő g é p  LINO
TYPE (n é g y fé le  b e tű  s z e d é s é h e z ) . L e g ú ja b b ! 
Hárombetűs so rs z e d ő -  é s  ö n tő g é p  LINOTYPE. 
Hárombetűs kettős táru so rs z e d ő -  é s  ö n tő g é p  
L IN O T Y PE  (h a tfé le  b e tű t íp u s  s z e d é s é h e z ) .
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1 i r w o  n  w y  f? l i  - a  n  t b l
_ ^ 3 B ü D R P E <5T IV . K Á R Ü iy -Ü T C  3 -V íL -

BETŰÖNTŐDÉ • • GÉPGYÁR

Phönix tégelynyomó-sajtó
egyszerű és legfinomabb kivitelű nyomtatványok, autoty- 
piák, valamint három- és többszínnyom ások, öombornyomá- 
sok és stancolások részére. Onműkööő kézvéöő-készülék.

Windsbraut egy- és kétfordulatú gyorssajtó
újság- és akciöens-nyomások részére. Onműkööő ívberakó
készülék. Kitűnő festékező- szerkezet. Onműkööő ol- 
öal- és mellső illesztékek és ennek következtében kitü
nően pontos soregyen (regiszter) és egyéb előnyök. 
Kényelmesen kezelhető. Renökivüli gyorsaság. Óránkint 

3400 nyomás érhető el.
Onműkööő szám ozó- és szám láló-készülékek. 

Betűk, minöenféle körzetek és öiszítések, akciöens-m un- 
kákhoz, újságokhoz és könyvekhez. Hit óetési betűk. Réz vo
nalak és rézöiszítések. Arany- és öom bornyom ású lemezek. 
Rézbetűk és körzetek könyvkötők részére. — G alvano
plasztika. m aratási m űterem . Autotypiák. Teljes töm öntő- 

öei berenöezések. — Nyomöai kellékek.

Bővebb felvilágosítással szolgál

P O L L Á K  M Ó R
Magyar- és Gácsország vezérképviselője

BUDAPEST, V. kér., Géza-utca 3. I, emelet

dLdPITT ATOTT

• 1864 ■>

r ö t t n  e  u s ő H J t h o  u
KJTÜMTErÉS.

KÉS ZÍ T

ClNKO Q RAFIA I
ctiKono-
f lUTOTIPIdl

KLISÉK
LEGGONDOSABB 
KIVITELBEN ^ FÉNYKÉPÉSZETI 

K a n d i
sokszorosító-̂

HÜINTÉZETE
HáZOH KIVVÍLl

I'ÉNYKÉP-otoejff

FÖLVÉTELEKET

**-><• ELSŐ ■■■■"■ ' 
HAGTflROR SZflGI

KÁROLY-UTCA 3. szám B U D A P E S T  KÁROLY-KÖRUT SAROK

1 MODERN KÖNYVKÖTÉSZET ÉS ARANYOZÓ MÜ1NTÉZET

KLEIN FERENC ES TARSA
••

••
•• ____________ ^ _________________

1 BUDAPEST. VI. DESSEWFFY-UTCA 43. SZÁM. TELEFON 54-46
• •

LESSING-ANTIQUA
MINT KÖNYV- ÉS CÍMIRÁS ELSŐRANGÚ!

W lLHELM  W OELLM ER’S
BETÜÖNTŐDÉJE ÉS RÉZLÉNIAGYÁRA / BERLIN SW 48
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A MAGYARORSZÁGI KÖNYVNYOMDÁSZOK ÉS BETŰ
ÖNTŐK SZAKEGYESÜLETE ÁLTAL FELKÉRT BÍRÁLÓ
bizottság  ' p *

Jd ir á l a t i
1ELENTÉSE

I AZ 1913. ÉVI NYOMDÁSZ-ÉVKÖNYV ÉS 
IUTIKALAUZ-CIMLAP PALYAZATÁRA 

/  BEÉRKEZETT ÖSSZES MUNKÁKRÓL

Me l l é k l e t  
a  g r a f ik a i
SZEMLE 9-IK 
SZÁMÁHOZ
10-t ?áVáz.at f°lyó évi augusztus 

i L ^ . n’ a szakegyesület által 
ért bíráló bizottság tagjai, név- 

erint : Ffohii^  Samu, Gondos 
lóna\ s / ^ n ^ orn^̂ » Steinherz Mik- 
mo ,Wanko Vilmos és Fucbs Zsig- 

1 r  'CZ kivételével augusz-
eir *̂ n. °sszeültek a bírálat meg- 
k v©gett. A pályamunkák fel- 
kjj1 asa előtt elvben kimondta a 
a ° i8?* a csak betűöntődéi
ej- a®~°* szedett pályamunkák 
a j - ©n részesülnek, amennyiben 
mű ^ s n é l  figyelembe jövő pálya- 
a V. között a tiszta szedésü és 
ra aj2z^l kombinált címlapok egyen
lő ngUaknak bizonyulnának; továbbá, 
k°M f Z esebe8es indokolatlan és 

.y..e ten szövegváltoztatással, vagy 
©rövidítésekkel készült pálya

íveket a döntésnél figyelembe 
[ i01. Veszi. A pályamunkák felbon- 
;el-Van> megállapittatott, hogy 52 
old^ . * ős3zesen 198-féle meg- 
key0^ ^ ^ 6^ 6 színezésű munka ér- 
lus k ' °e’.^10 példányban. Augusz- 

° 12-ike után érkezett még egy, 
8 , ©küldött pályamunkához 5

nvazlat és 2 jelige alatt 23 újabb 
•n a‘ Cégeredményben tehát 54 
*8e alatt összesen 221-féle szedésjel;

l 8z‘ornegoldásu munka küldetett
Ah 8 pfldányban-^  , Jzottság megbízásából a pálya-

tés”1 i ra Vonatkozó birálati jelen- 
Ált 1' a kivetkezőkben adjuk elő: 

ho a anosságban örömmel látjuk, 
] ?y, a pályázat kiírása a lehető 
sikert ” s*kert eredményezte. Ezt a 
8 -6r nerncsak a pályamunkák nagy 

látjuk, hanem azok ki- 
^  °nak mondható minőségében is. 
Ös SZan?beJi sikert kétségkívül a szép 

szegu pályadijaknak tulajdonítjuk, 
minőségileg kiváló anyag pedig 

az ° . ,nVsk0<̂ ík, hogy szaktársaink 
tan n i ö ©vekben nagyon sokat 
j U ak* ízlésük finomult, szakbeli 
Pál Gre*:e‘k bővültek. Ha a mostani 
ut f arr Ûnbákat összehasonlítjuk az 
L °. S.° bltikalauz-cimlap pályázatára 
csali e wt.t munkákkal, akkor látjuk 

.. Valójában a haladást. Az akkori 
t ' ^ amonkák legtöbbje német min- 
Pál ■ *asa készült, a mostani
• yazaf^legtöbb munkáján m áraz 
^^f^ovészeti irányzatnak a hatását 
y Z elhetjük, amiben nem kis része 
satl a Szakkörnek és a Grafikai 
^©rnlének, mivel a tanfolyamokon,

nyomtatványkiállitásokon és a Gra
fikai Szemlében úgyszólván csakis 
ezt az irányzatot propagálják és 
ennek szellemében folyik a szak
mai oktatás, örvendetesnek tartjuk 
ama jelenséget is, hogy a bebizo- 
nyithatólag vidéki szaktársaktól szár
mazó pályamunkák minősége is igen 
kiváló haladásról ad számot, bár 
ezek között még mindig fölös szám
mal vannak olyan pályamunkák is, 
melyeknek szedésbeli kompozíciója 
sok kívánni valót hagy hátra.

A pályamunkák szedésbeli meg
oldásáról szólva, megállapíthatjuk 
még, hogy sok pályázó a megadott 
szöveget többé-kevésbé negligálta. 
Értjük ezalatt azokat a csúnya és

kívül még ama túlkapásról is kell 
megemlékeznünk, hogy több pályázó 
a sorvégi elválasztó jeleket egysze
rűen elhagyta,ami helytelen, épp úgy, 
mint az a szabadosság is, melyet 
egyes pályázók disziteni óhajtván 
munkájukat — az évszám jegyeinek 
szétdobálásával elkövettek. Pedig az 
évszám jegyei épp úgy egymás mellé 
valók és egymástól a szélrózsa 
különböző irányaiban szét nem vet
hetők, amint hogy az egyes szavak 
alkotó betűit sem lehet rébusz gya
nánt szerte-szét szórni. A pálya
munkák között újszerű megoldások
kal is találkozunk és ezek közül 
különösen az Ú t i k a l a u z  jeligéjű, 
ikeroldalakra tervezett megoldások

NYOMDÁSZ
ÉS-UTIKALAUZ-AZ 
ÉZERKILENCSZAZ 
TIZENHARMADIK 
ÉVRE- SZERKESZTI 
LERNER- DEZSÖ9WS 
TI Z E N 0  TQDIk TV  
KIADJA A MAGYAR 
ORSZÁGI-KÖNYV 
NYOMDÁSZOKIG 
BETUÖNTÖKSZAK 
EGYESÜLETE-****

helytelen rövidítéseket, szövegvál
toztatásokat, amelyeket csak azért 
követtek el, hogy a sorok „kimen
jenek “ és amelyek c ím la p n á l  s e m m i
k é p  s e m  tű r h e tő k  m e g . A  „ N y o m d á s z -  
É ü k ö n y o “ - e i  csak nagyon kevesen 
szedték ősszekötőjellel, viszont azon
ban az „ Ú t i k a la u z "-t nagyon sok 
pályamunkán két szóba szedve lát
hatjuk ; 14 évig egy szónak vették, 
most egyszerre, anélkül, hogy ez 
ki lett volna kötve, két szónak vet
ték ; ez ellen ugyan nem lehet ki
fogásunk, mert ez igy helyes. Ezen-

érdekesek. Tagadhatatlan, hogy e 
tervezetek ötletesek, de van olyan 
hibájuk is, amit nem lehet szó 
nélkül hagyni. A tervező e cím
lapoknál a páratlan oldalra helyezte 
a szöveg nagyobb részét s a szem
közti páros oldalra csupán a N y o m 
d á s z  szót, egyeseknél a focim felét 
( N y o m d á s z - É o k ö n y i ) )  vagy a kiadó 
egyesület címét. Ez utóbbi meg
oldás ellen nem lehet kifogásunk, 
de határozottan helytelen, hogy a 
focimét két oldalra szakította; ez 
ellenkezik az eddigi elfogadott fel-

hogy az egymáshoz tar
tozó sorokat vagy sorcsoportokat 
minél jobban tömöritsük, csakhogy 
azoknak egymáshoz tartozandóságat 
minél jobban hangsúlyozzuk.

A díszítésről is érdemes általá
nosságban szólani. A pályamun
kákról látjuk, hogy szaktársaink 
között mind jobban és jobban tért 
hódit ama tanítás, hogy a szépet 
nem a túlsók díszítésben kell ke
resni, hanem az észszerű egyszerű
ségben. A pályamunkák túlnyomó 
része nagyon egyszerű diszitéssel 
készült s ezek mindenesetre a job
bak. Eklatáns példa erre különben 
a pályanyertes mű, mely az egy- 
kézből származó, meglehetősen de
korált 23 címlap között a legegy
szerűbb diszitéssel ékeskedik és 
összhatásában valóban elegáns s 
nemes egyszerűségű munka. A 
pályaművek közölt található díszí
tésben túltengő munkák legtöbbje 
vidéki származású.

Amennyire nívósnak mondható 
a pályamunkák szedése, épp olyan 
gyenge értékű a nyomtatás és szí
nezés. A teljesen nyomtatott mun
kákra vonatkozik e megállapítás, 
melyet még azzal is támogatunk, 
hogy a leglelkiismeretesebb bírálat 
folytán csak nehezen voltunk ké
pesek olyan 6 pályamunkát ki
válogatni, melyeket kitüntetésre le
hetett ajánlani. Néhány pályamunka 
nyomtatója valóban nagy ambíció
val látott munkához s a pályázatra 
készült cimlapokat 10 — 24-féle szín- 
változatban állította elő, pedig sok
kal jobb lett volna ha csak egy- 
kétféle szinmegoldást tervez, de 
ezeknek a színeit gondosan és meg
fontoltan választja meg. Gépmes
ter szaktársaink legtöbbje a szin- 
technikában járatlannak bizonyult; 
nincsenek tisztában a színes nyom
tatás ama fontos törvényével, mely 
a színes festékeknek a papír szí
néhez és struktúrájához való vi
szonyára vonatkozik. Pedig erről a 
tárgyról nagyon sokat cikkeztek s 
a Gépterem is kimerítően foglal
kozik vele. Ezenkívül nagyon sok 
az olyan pályamunka, melynek 
nyomtatása nagyon is kifogásolható. 
A festékek többnyire rosszul van
nak feldolgozva s igy nincsenek 
eléggé a papirhoz kötve. Sok eset
ben a nyomatok nem tiszták. A
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41.
pályamunkák között nagyon sok 
az olyan is, melyei kézisajtón nyom
tattak s ennélfogva sem színezés
ben, sem nyomtatásban nem sike
rülhettek s ilyen kivitelű munkák
kal épp olyan k á r  p á l y á z n i , mint az 
úgynevezett n y e rs  v á z la to k k a l , me
lyeket, úgy látszik, csak a bírálók 
bosszantására küldenek be, ameny- 
nyiben a szorgosabb vizsgálat ulán 
rendesen az tűnik ki, hegy a vázlat 
nem szedhető ki.

A csak részben nyomtatott s 
kézi rajzzal, festéssel kombinált 
pályamunkák színezéséről elismerő
leg nyilatkozhatunk ; a szinharmó- 
nia helyes és kitünően van alkal
mazva. Ezzel kapcsolatban meg
említjük, hogy a jövőben nagyon 
üdvös volna, ha nemcsak nyomta
tásért, de színezésért is lehetne 
erre alkalmas munkákat díjazni. A 
teljesen nyomtatott pályaművek 
nagy része nem sikerült.

Mindezeknek előrebocsátása után 
külön-külön vesszük birálat alá a 
pályamunkákat, megjegyezvén, hogy 
amely munkáknál a színezésről vagy 
nyomtatásról emlités nem történik, 
azok e tekintetben elfogadhatók.

l-2.Diaboló a, b: Erőtlen belüfaj- 
ból szedett szöveg, komplikált lénia- 
diszités, amely a szöveg olvasha
tóságát hátrányosan befolyásolja. 
Valamivel jobb lett volna az össz
hatás, ha a tompafinom léniadiszi- 
tést a szöveg színétől eltérő színnel 
nyomtatják s az alapnyomatot telje
sen mellőzik. Színezése nem sike
rült ; nyomtatása kevésbé jó.

3-4. Esperó a, b : Kurzív verzálisból 
szedett, ötletes tér- és foltelosztásu 
munka, melynek hatását készitője 
egy ügyesen alkalmazott iniciáléval 
emelte. Kár, hogy a betűk szegle
tessége a könnyű olvasást megnehe
zíti s zavarólag hat az évszám és 
a felső szöveg alatti mütyürke. Az 
a-val jelzett nyomaton alkalmazott 
alapnyomat felesleges. Színezése jó, 
nyomtatása kevésbé jó.

5. Liberty : E pályamunka egy
szerű és jól szedett sorait Iugas- 
szerüen kiképezett, finom rajzu 
virágdisz övezi, a hátteret pedig 
tapétaszerü diszités képezi. A sor- 
csoportosilás kifogástalan, a diszités 
azonban sok kívánni valót hagyó. 
A sorok és virágdisz alkotta folt 
szokatlan módon bár, de mégis jól 
van beállítva a papirfelület síkjába. 
Színezése nagyon jó.

6-7. Vidék 5000, 5001 : Készí
tőjük nem sok gondol fordított a

sorok rendes szedésére, pedig ez 
— egy pályamunkánál — mindennél 
fontosabb. Az 5 0 0 0  jelzésű munka 
gyenge, mindennapi megoldás. — 
Színezése nem jó. Az 5 0 0 1  jel
zésű megoldás már újszerűbb mun
kára való törekvést árul el. A sorok 
szedése erőszakolt, a diszités a 
betűtípushoz képest nagyon brutális. 
Színezése nagyon nyers.

8. Washington: összhatásában 
elég jó munka, kifogástalanul cso- 
portosilott sorokkal. A rajzolt diszi
tés alsó része nagyon tömör a felső 
rajzhoz képest, miáltal az egész 
kompozició felső része gyengébb
nek tűnik fel. Színezése nagyon jó.

9-17. Spinoza I, II, III a -g : 
E pályamunkák nagyobb szakkép
zettségű szedőre vallanak, aki azon
ban a sorcsoportosilás érdekében 
a kelletténél nagyobb szabadságot

Szinezésük nagyon jó. A I I I  a - g  
jelzésű munkák nagyon jóhalásu 
címlapok. A fekete alapra arany
nyal nyomtatott disz nem érvénye
sül, és ennélfogva a címlapok na
gyon komor képüek, ezeknél már 
sokkal jobb az, amelyiken a diszt 
sárgával nyomtatták. Az alapnyo
mat nélküli címlapok is elég jók. 
Kár, hogy az utóbb emlitett pálya
munkák nyomtatása nagyon fogya
tékos. A színezés elég jó.

18-19. Akarás tesz szabaddá 
1, 2 : Tiszta szedésmunka ; a fő
sorok alatti sorcsoportositás erősza
kolt ; az évszám jegyeinek ilyetén 
való széthányása helytelen.

20-21. Jogot a népnek 1, 2 : 
Az előbbi pályamunkákról elmon
dottakat ezekre is vonatkoztatjuk, 
azzal a megjegyzéssel, hogy ezek 
összhatása — az alkalmazott erő-
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enged meg magának ; igy például 
— a rossz szócsonkitást nem is 
számítva — a sorvégi elválasztá
soknál az elválasztó jeleket egy
szerűen elhagyja ; elismerjük, hogy 
a verzálisból szedett sortömböknél 
bántóan hatnak az elválasztó jelek, 
de ezen úgy is segíthetünk, hogy 
a divizeket a sorvégi betűk alkotta 
függélyes vonalon kívül zárjuk a 
sorhoz. Az I  és I I  jelzésű munkák 
újszerű sorelhelyezés s ötletes diszi
tés tekintetében a beérkezett pálya
munkák legjobbjai közé sorozhatok.

sebb és kifejezőbb betütipus miatt — 
sokkal jobb.

22-23. Előre 1, 2 : Ötletszegény 
munkák, melyekről az első rápillan- 
tásra lehet következtetni, hogy ké
szítőjük nem értette meg a mai 
szedésirány alapelveit. Szinezés nem 
a legjobb, a nyomtatás pedig a 
felhasznált kopott anyag miatt jobb 
nem is lehetett.

24-29. 8000 I, II, III, la, Ila, 
I l la : E pályamunkákat a nemes 
egyszerűségre való törekvés, logiku
san tagolt, jól szedett sorok, disz

krét diszités és szinezés és a n°°' 
denekfelelt pedáns kivitel jellem2*
A /, I I ,  I I I  jelzésű kivitel — °a 
gyobb egyszerűségénél fogva 
kellemesebb hatású az l a ,  U n , I " f  
val jelzett kivitelű munkákna* 
amennyiben ez utóbbiaknál az als°' 
rész sorai közé nyomtatott lema 
nyugtalanitólag hatnak. Az a lapig ' 
mát felesleges. Szinezés, nyomtál3® 
általában nagyon jónak mondhat0,

30 Jáky : Egyszerű sorai és dl' 
szitése folytán jó munka, hatas®' 
bán azonban gyenge.

31 - 32. First job : Újvilági sze' 
désirány szellemében szedett cin1' 
lap ; nagy hibája, hogy a két vas* 
tag vonal és a vignetta túlságosa0 
háttérbe szorítja a szöveget, mely' 
nek betűi az ilyen diszités alk&1' 
mazását nehezen birják. Szinezes® 
kevésbé jó, nyomtatása jó.

33. Próba: Szedője újszerű térbe' 
állítással akart jó hatást elérni, ar°j 
nem is lehet elvitatni. A sorok ked' 
véért értelemzavaró szövegmódos*' 
tást is megengedett : „ . . . szak' 
egyesület 1 5 - ik  k ia d á s a “ alatt semmi' 
esetre sem érthetünk 1 5 . é v fo ly a m

34. Continental : Készitője aZ 
egyszerű sorokat iniciáléval és egy 
fantasztikus rajzu mütyürkével éled' 
kitette; az iniciálé kapuszerü nyilasa 
bántó, a focim rendkívül gyenge"

35. Jun io r: Szedésben, rajzba0 
és kompozícióban rendkívül gyat*3 
munka. Szinezése nemkülönben.

36. B ernhard: Sorai meglehe' 
tősen jók, díszítése sem rossz 5 3 
nyomdászcimer rajza azonban nei° 
egyezik a markáns ecsetkarakter0 
diszitéssel, miért is hasonló karak' 
terűvel kellett volna kicserélni. 
alapnyomat plasztikussá teszi a cim' 
lapot, amit a mai irány nem tűr meg'

37-59. Útikalauz 1-23: E pálya" 
munkák készitője kétségkívül a lég' 
ambiciózusabb szaktárs a pályázó* 
között. Munkái jellegzetesen ki vaj' 
nak a többi pályamunkák kőz° 
érdekes, de többnyire logikus sor' 
elrendezés és az ehez alkalmazó*  ̂
diszités észszerüsége folytán. A 2' 
címlap tanúsága annak, hogy kell0 
szakértelemmel, ambícióval és egy 
kis fejtörés árán egy és ugyanazok 
feladatot miként lehet sok vált0' 
zalban megoldani. Pályázó minded 
bizonynyal alaposan foglalkozott e 
cimlap szedésbeli megoldásának
kérdésével, de tagadhatatlan, hogV 
e munkája közben egyes sorelh®' 
lyezési és díszítési lehetőségeknek 
annyira rabja lett, hogy ezeknek ^
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. ^gvalősitása érdekében 
kozott el
fásától
^Pok egy részének ujszeru,

nem zar- 
megadotl szöveg cson- 
röviditésektől. E cim- 

iker-0jj , reszeneK ujszeru, mer-
]a|. \ ak°n való megoldásával e birá" 

evezető részében foglalkozunk, 
‘oezés valamennyinél kitűnő. 37-38. -

szitéa —
Kö

Útikalauz 1, 2 : A di- 
lo , . a vékony vonalú belük
e t  ePes ’̂ az ^ ' munkánál — kissé 
^  * . 2. számú munka diszitése

oq j°“ban harmonizál a betűkkel. 
c Útikalauz 3, 4, 5 : Sor-
ee*^°r^ s*fás, foltelosztás és az 
2 • 8Znek a papirsikon való elhelye- 
a nagy°n jó hatású. Kár, hogy 

et es a mellékszövegetr°Kozatukellet ' és kis képű -
egy

j - — _g— betűkből
n * 8zedni és igy címlapnak talán 
k0 jászén  felel meg. Elismerjük, 
^  y a kompozíció nem bírta volna 
v i? a ^°SOrnak nagyobb betűkből 
a 4° SZeóését. A három vázlat közül

4 2  a  le g j ° b b -Dél - Utikalauz 6, 7, 8: A
m/ af° legjobb munkái a pálya- 
tels^i" Sózott, talán azért a leg- 
nyulG ?se^óek, mert egyszerűségük 
au j*. ii e Lanciát nyújt s a szöveg 
UjUriP  hetőségét is emeli. A 7. sz. 
és f  0 PaPÍrrnegválaszlás, színezés 
a b ]PPgrófrai kivitel szempontjából 
fokaiét Z,C*̂ munkák között a leg-

13;
45-49

esebb.
Útikalauz 9, 10, 11, 12,

Oielv^t^ ^óalra tervezett címlapok, 
Csu ? nek szemközti páros oldalán 
helyPana N y o m d á s z  szó nyert el- 

?,Zesh m»g a többi szöveg a 
an oldalon foglal helyet. A 

Ilyetén való szétszakítása 
sZe j  . e yes* Az egy betűtökből való 
kának;8 SCm Va^ előnyére a mun- 

\ mert a szöveg olvasása ezzel 
és k1tíleziUetett. Egyébként ötletes 

Jjatasos munkák.
Állkalauz 14>1S- 16; E

geq^kk . csupán a szöveg lényé
ig  , , Részét helyezte el a párái
k ig  • a ° n» mig a páros oldalon a 
di82-°. et>yesület neve foglal helyet, 
old^1 e S - k°mbinálva. Ez a meg
n ő j  r°a5 elfogadhatóbb. A diszités 
32 • i a három vázlatnál egy egész-
letrk ?2Za ° SSze az ikeroldalakat. A e«Ma8Qsabb a |4 számu_
kívül 5 m UlikaIauz 17, 18: Rend
has ] , éses dolgok. A finom betű 
bm^11 °an hnom rajzzal van kom- 

hibájuk, hogy a 
olrl 1 ket külön-külön bekeretezett 

Van 8zakhva.
* tikalauz 19: Mindenképpen 
5,1 jó hatású munka volna, Ka

a páros oldalon lógó N y o m d á s z  szót 
a rendes oldalon helyezte volna el.

56-59. Útikalauz 20, 21, 22, 
23 : A két oldalra terjesztett meg
oldások harmadik változata, melyek
nél a páros oldalon csak diszités 
alkotja az ikeroldalak egyikét. Vala
mennyi nagyon jó hatású munka, 
sajnálatos azonban, hogy a szöveg 
szedése nem kifogástalan.

60. Hungária 1913. Készítője 
modern megoldásra törekedett, ami 
azonban nem sikerült teljesen ; a 
focim három sorának feltétlenül 
tömörebbnek kellett volna lenni s 
az alsó sorcsoportot a cimsorok 
szélességére kellett volna szedni.

61. Sziám II : Az egész kom
pozíció elhibázott és erőszakolt. 
Sokkal természetesebb, ha a soro
kat baloldalt kezdjük egyvonalban, 
mint jobboldalt.

bontja s az alsó és felső sorlestek 
között levő üres hely is bántó. 
A II. számú vázlat kompoziciója 
elég jó. Szinezés gyenge.

68-73. S o c iu s  III 1-6 : A szö
vegszedésnél kifogásolandó, hogy 
a szerkesztő nevét kurzivból és 
aránytalanul kis betüfajból szedték ; 
az évszám elhelyezése sem a leg
jobb. Monogrammok nem szépek. 
Szinezés rossz, nyomtatás kevésbé jó.

74-80. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8 : Köz
napi megoldás elég jó sorokkal ; 
nyomtatása egyáltalán nem sikerüli. 
A 8 . jelzésű munka vázlat ; kom
pozícióban és színezésben gyenge.

81. V ivat: Teljesen egyezik a 
S z iá m  I I . jelzésű munkával, ennél 
azonban a XV. évfolyam kitétel — 
kimaradt.

82. Elpuskáztam : Sorcsoporto- 
sitása az újabb szedésirányhoz való

(OrAcu/y/
( * )> "

Y)

54 .

62-64. Olimpia a, b, c : Az a
és b  jelzésű munkáknál a sorok 
többféle bosszúsága nagyon bántó. 
A c jelű munka már valamivel 
jobb. Mindkétféle megoldásnak 
nagy hibája, hogy a sorokat nagyon 
ritkították s hogy a papirsikjába 
nincsenek helyesen beállítva ; bal
oldalt 2 ciceróval kevesebb margót 
kellett volna hagyni. Szinezés és 
nyomtatás kevésbé jó.

65-67. Mono I a, b, II: Az 
I  a ,  b  vázlatoknál a szedéskép négy
szögét a kiszögellő iniciálé meg-

közeledést árul el. A fősorok piros 
árnyékolása már idejét múlta. 
Nyomtatás kevésbé jó.

83-84. Jelige a, b : összhatá
sában csinos munka, nagyon jó szí
nezéssel és jó nyomtatással.

85. Ketten sétálunk !: Igény
telen kompozicióju címlap,

86-95. Akácfa B, BA, BB, BC, 
BD, BE, BF, BG, BH, BI : Régies 
stilü munka, sorai jók, díszítésének 
alsó része sokkal erősebb a felső 
léniakeretnél. Szinezés és nyom
tatás kevésbé jó.

96-105. Tudás hatalom 1-10 :
Egyszerű sorok egyszerű diszitéssel 
kombinálva. Elég jó munka. Szine
zés és nyomtatás kevésbé jó.

106-110. Gott grüss’ die Kunst! 
a, b, c, d, e : Túlsók a diszités. 
A sorok szedése itt-ott erőszakolt. 
Szinezés és nyomtatás nem sikerült.

111-115. Barázda 1-5: Az /.mun
kán túlsók diszités van egymásra 
halmozva, mindennek dacára a 
szöveg érvényesül. Inkább külső 
fedőlapnak felel meg. A 2 . számú 
munkán a sok vonal zavaró s a 
felső részen alkalmazott címer kék 
háttere súlyossá teszi az egész 
munkát; elhagyása határozottan 
előnyére vált volna a címlapnak. 
A 3 - 5 . munkáknál az egyedüli hiba, 
hogy az iniciálé karaktere nem 
egyezik a betűével, holott ezt helye
sen is lehetett volna megoldani. 
E hibától eltekintve a címlap össz
hatásában kifogástalan, ötletes 
munka. Szinezés nagyon jő. Re- 
kriminációk elkerülése véget! szük
séges megjegyezni, hogy a cím
lapok nincsenek egyfajta betűkből 
szedve, aminek oka a pályázó sze
rint: a nyomda hiányos felszerelése, 
amit nem lehel a pályamunka rová
sára írni, mivel kivitel esetén ezt 
a hibát úgyis korrigálni lehetne.

116-132. Tiszta szedés 1-17 : 
A kompozíciót túlságosan uralja a 
vignetta, lévén a betű nagyon fi
nom vágású. Az apró kőzetdara
bokból összeszedett alapnyomat 
egyáltalán nem érvényesül, tehát 
felesleges. A nyomtató ugyancsak 
nagy fáradságot vett magának, de 
munkája nem egészen sikerült.

133-138. Skicc I-VI: Nagyon 
pongyolán kidolgozott pályamun
kák. Az előirt szöveget a pályázó 
nem vette figyelembe, pályamun
káin nagyon sok a rossz rövidítés 
és szövegtoldás. Ilyen rossz váz
latokkal pályázni nagy merészségre 
vall. Az I . munka valóban jó folt- 
hatású, azonban nem szedhető ki. 
A I I . vázlat összhatásában is rossz. 
A I I I . munka már nagyon meg
szokott megoldás. A I V .  munka 
legjobb a vázlatok között, elég jó 
kompozíció. Az V . munka (vázlat) 
ismét nem szedhető ki és a V I .  
vázlat ötletszegény munka. Szine
zés nem sikerült.

139. Csendes órák : Régies
irányban tartott munka ; sorai jók, 
diszitése gyenge.

140-142. Viktória 1-3: Logiku
san tagolt és jól szedett sorok,



NTYOMDÁSZ 
ÍN  ÉVKÖNYV 
ÉS ÜTI KALAUZ
SZERKESZTETTE, LERNER DEZSŐ

1913

9
'  • XV-ÖDIK ÉVFOLYAM' ■ A MAGYARORSZÁGI ̂ • KÖNYVNYOMDÁSZOK
/  • ÉS BETŰÖNTÖK SZAK-
'  • EGYESÜLETE KIADÁSA'

9.
diszkrét diszités az első pálya
munkák közé emelik. Kitűnő példa 
arra, miként lehet tisztán betű
öntődéi anyagból kifogástalan és 
ízléses munkát előállítani. Színezés 
és nyomtatás nagyon jó.

143-144. Törekvés IV‘a, b : Jó 
összhatású, csak betűöntődéi anyag
ból szedett munka, melynél csak a 
címer nem megfelelő.

145-146. Ad multos a, b: Szé
pen szedett sorai jó foltot képeznek 
s jól vannak a papir síkjába állítva. 
Színezés és nyomtatás nagyon jó.

147-149. 1001 I, II, III: Az I. 
és I I . jelzésű címlapok diszkrét ki
vitelűek; kifogásolandó az alul el
helyezett s a monogrammot helyet
tesítő betűk összevisszasága. A I I I .  
jelű munka nem eléggé nyugodt 
hatású. Nyomtatás az I . és //.-nál 
kitűnő, a ///.-nál jó.

150-152. Herodot 1, a,*,b: Már 
megszokott elhelyezési mód, mely
hez hasonlók e pályaművek között 
is nagy számmal vannak. Színezés 
nem helyes, nyomtatás jó.

153. Törekvés'az egyszerűség
hez : ízléses kivitelű munka meg
szokott sorcsoportositásban.

154. Haladás : Meglátszik, hogy 
szedője előbb a keretet szedte ki 
és a szöveget ebbe kényszeritette 
bele. Sorai erősen vannak ritkítva; 
a belső lénia és a sorok közölt 
levő beosztás minden oldalon és 
minden kazettánál más és más. 
Szinezés, nyomtatás kevésbé jó.

155-156. Erzsébetvárosi 1, 2 : 
Tiszta sorokból álló címlapok ; az 
/-nél az iniciálé helytelenül van 
alkalmazva, a 2-nál ellenben he
lyesen, miáltal a felső sorok is 
jobb kiképezést nyertek. Szinezés 
és nyomtatás gyenge.

157-162. Vidéki 1-6 : Eléggé jó 
összhatású munka volna, ha a cí
mer a betűk erősségéhez képest 
lett volna megválasztva; igy tul- 
erősen válik ki a kompozícióból. 
Ezt a nyugtalanító hatást az alap
nyomatból kihagyott folt csak tetézi. 
Általában időszerűtlen már alap
nyomatokat alkalmazni. Szinezés 
és nyomtatás gyenge.

163-164. Józsefvárosi a, b : Túl
sók rajta a vonal s a szöveg betűje 
viszont gyenge. A b jelzésű munka 
jobb, mivel a léniadisz színe gyen
gébb. Nyomtatás kevésbé jó.

165-166. Tomer doch ? 1, 2 :  
Készítőjük mindkét munkánál új
szerűségre törekedett. A /. munka 
folthatásban határozottan jó s jobb

27.
kivitelben nagyon bájos munkát 
képezne ; e kivitelen bántó a sok 
vonal ; a cim — bár pirossal van 
nyomtatva — még sem érvényesül 
kellőképpen. Az eszme nagyon jó, 
de e munkánál nincs eléggé ki
aknázva ; kár. A 2 .  munka ötlete 
némileg túlzásnak is tekinthető. 
Szinezés az 1-nél jó, a 2-nál kevésbé.

167. Törekvés 99 a : Sorai elég 
jók, diszitése azonban brutális. 
Szinezés és nyomtatás rossz.

168-169. Törekvés 90 a, b : 
Az a  jelzésű munka belüfaját sze
rencsétlenül választották meg. — 
A b  jelzésű munka összeállításában 
is gyenge ; sorai erőszakoltak ; az 
alkalmazott alapnyomat alig látszik. 
Szinezés és nyomtatás egyáltalán 
nem sikerült.

170-171. Törekvés 777 a, b :
Az a  jelzésű címlapon sok a diszi-

jét rövidítették, ami nem helyes. 
Sokkal helyesebb lett volna a tér
kép helyett valamilyen amblémet 
alkalmazni. A diszités mérsékelt és 
elég csinos. Nyomtatása nagyon jó.

196. Szirén 45 : (jeligés levél 
nélkül érkezett be). Sorai nagyon 
erőszakoltak, a nagy iniciálé alkal
mazása indokolatlan. Diszitése 
gyenge. Dombornyomtatást belső 
könyvcimlapon alkalmazni : kárba- 
veszett fáradság, mert a könyv
kötői munka közben (a bepréselés- 
nél) az úgyis tönkretétetik. Szine
zés és nyomtatás sem különb.

197-198. Rembrandt a, b : (jeli
gés levél nélkül érkezett be). Kom
pozíciója egészben véve gyenge. 
Szinezés és nyomás gyenge.

199-211. Libéria 1-10; (későn 
érkezett). Szövege a túlsók diszités 
folytán nem érvényesülhet, más-

Nyomdász Évkönyv aGV, 
és Útikalauz az 1913. 
évre .Tizenötödik év 
Szerkesztette Lemer 
DezsdAmagyarorsz. 
könyvnyomdászok és 
betűöntők szakegye- 
sületének kiadása

56.
tés, a szöveg szedése is gyenge. 
A b jelzésű munka szövegsorainak 
szedése nagyjában egyezik az 
előbbivel, diszitése egyszerűbb. A 
sorok tömőritésével sokat leheteti 
volna javitani. Szinezés és nyom
tatás kevésbé jó.

172-195. Haladjunk! 1-24: Egy
féle szedésmegoldás, többféle színe
zésben. Az alsó sorcsoport, egy 
fokkal nagyobb betűből szedve, 
jobb lett volna. A középen elhelye
zett térképszerű szedés legfőbb 
hibája, hogy a városnevek legtöbb

részt a betű is sokkal finomabb 
vágású, mint a körzet. A nyomdász
omért is gyengébb színnel kellett 
volna nyomtatni.

212-221. Envelopes 1-13: (határ
időn túl érkezett be), összhatásá
ban gyenge munka, sorképzése is 
helytelen. Szinezés, nyomás gyenge.

A részletes bírálat alapján tisz
telettel javasoljuk, hogy a szedés 
díjazására szolgáló /. d í j (50 K) 
az Ú tik a la u z  7  jeligéjű címlap sze
dőjének adassék ki. Ugyanezt a cím
lapot ajánljuk kivitelre is minden

módosítás nélkül. A I I .  d i ja t (30 lö
B a r á z d a  3  jeligéjű munka sze1do'

jének, a I I I .  d i ja t (20 K) pedig 8 
V ik tó r ia  1 -3  jeligéjű munkák kész1 
tőjének ajánljuk odaitélni.

A nyomtatás díjazására szóig3 „
I . d i ja t (50 K) az 1 0 0 1  I , I I  j e l ig
munkák nyomtatójának, a //• v  
(30 K) a V ik tó r ia  1 - 3  jeligéjű 
lapok nyomtatójának, a ///•
(20 K) a J e lig e  a  b jeligéjű cimlaP0
nyomtatójának kérjük odaitéln»*  ̂

A nagyszámú pályamunkára v9 
tekintettel javasoljuk még. . 3  
néhány pályamunka szedőjét. 1 
tőleg nyomtatóját oklevéllel is 
tessék ki. Az o k le v é lle l való 
telésre érdemesek: az U tik ü 'aU 
I — 2 3  jeligéjű pályaművek tervező#  
akinek nemcsak szaktudását, 
ambicióját, szorgalmát és ötlete® 
ségét is dicsérőleg kell kiemelnun ’ 
továbbá a S p in o z a  I , I I  jeligéjű 
lapok s z e d ő je , munkáinak ötle e  ̂
sége és újszerűségéért; a J e lig e °  

alatt beérkezett címlap0.jelzés
s z e d ő je , egyszerű, de ízléses műn1kaKjáért; az A d  m u lto s  jeligéjű munl 
s z e d ő je  és n y o m ta tó ja , a szép s  ̂
désért és kifogástalan nyomtátásé
s végül a 8 0 0 0  I  és I I  jelzésű és He
l a d ju n k !  jeligéjű pályamunkák n y °̂ ,| 
ta tá ja , jó munkájának e l i s m e r e s e u

F rö h lic h  S a m u .  W a n k o  V il,Tl0S'

A bíráló bizottság az előadj | 
javaslatot pontról-pontra ellenőriz1 |

lényegtelen módosítások telje91, j 
tése után — a díjazásra vonatkor® 
javaslatokkal együtt — e g y h a n g ú  
elfogadta és az oktatásügyi bízó , 
ság elé terjesztette, tudomásul ve j 
végett. Az oktatásügyi bizottság 3 
e hó 2-án, Preusz Mór szaktaj9 
elnöklete mellett megtartott ülése3 
a jelentést tudomásul vette s a Je ‘ 
igés leveleket felbontani rendelt ' 
A jeligés levelek felbontatván, azo 
nál kitűnt, hogy a dijakat, iHe V̂f 
okleveleket a következő szaktár99 
érdemelték k i: ,

S z e d é s é r t :  I. dij: F e k e te  B&ja' 
Budapest; II. dij: L e n g y e l  S á n d ° r’ 
Kolozsvár; III. dij: S p i t z  A d o l f ,  Búd9 
pest. Oklevelek : F e k e te  B é la , Búd® 
pest; F e k e te  G é z a , Budapest; 0  ‘a A  
S á n d o r , Békéscsaba; L e n c s e  ' i 
Nyílra. .

N y o m ta tá s é r t :  I. dij: D e r k a  B & a’ 
Nyitra; II. dij: H o fb a u e r  K á r o ly , Búd9 
pest; III. dij: B á l in t  F eren c , Békeí 
csaba. Oklevelek: D e r k a  B é la , Nyüra' 
P e is z k e r  E m á n u e l , Budapest; B o d e1x 
s te in e r  J ó z s e f , Pécs. ÍJ
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k  M a g y a r o r s z á g i  K ö n y v n y o m d á s z o k  e s  R o k o n s z a k m a b e l i o k  

S z a k k ö r e  1 9 1 2 - 1 3 .  é v i  t o v á b b k é p z ő  s z a k t a n f o l y a m a i n a k  t a n t e r v e  |

Vasárnaponként délelőtt l l $  órától déli 12 óráig Szerdánként este 7 órától 9 óráig

Előadás
napja

I .  G Y A K O R L A T I , 
V Á Z L A T K É S Z I T E S

H . A  H A L A D O K  
S Z A K O K T A T Á S A

Előadás
napja

in .  E L M E L E T I ,  
S Z A K E L Ő A D Á S O K

Október
6-án

13-án
20-án
27-én

B e t ű v e t é s  g y a k o r l á s a
A hallgatók betüvetési készségé
nek fejlesztése oly célból és oly 
mértékben, hogy jó és kiszedhető 
vázlatokat tudjanak készíteni.

B e t ű v e t é s  g y a k o r l á s a
A hallgatók betüvetési készségé
nek fejlesztése a vázlatkészités 
megkönyitése és gyorsitása céljá- 
ból. Betüvető eszköz: parafa.

Október
9-én

16-án
T ö r t é n e l m i  t á r g y ú  

e l ő a d á s o k

Okt. 23-án N y o m t a t á s t e c h n i k a

Okt. 30-án T y p o g r a p h - s z e d ő g é p

November
3-án

10-én
17-én

N é v j e g y  é s  c é g j e g y e k  

t e r v e z é s e
Sorcsoportositási gyakorlatok 
mindennemű diszitőanyag mellő
zésével. Színes megoldások.

C é g j e g y ,  l e v e l e z ő l a p ,  

l e v é l f e j ,  l e v é l b o r i t é k ,  

m e m o r a n d u m ,  s z á m l a  

é s  k ö r l e v é l ,  t o v á b b á  

e l j e g y z é s i  l a p o k , e s k ü 

v ő i  é s  b á l i  m e g h í v ó k ,  

v a l a m i n t  e z e k  t a r t o 

z é k a i n a k  t e r v e z é s e
betűöntődéi anyagból, diszitő
anyag felhasználásával vagy anél
kül. Kivételes esetekben rajzzal 
kombinált vázlatok tervezését is 
megengedjük.

A hallgatók mindegyike más-más 
feladatot kap, melylyel mindaddig 
foglalkoznak, mig helyesen meg 
nem oldják. Az igy nyert váz
latokat a Grafikai Szemle mellék
leteiül használjuk fel.

S z i n e z é s i  g y a k o r l a t o k
a kész szedéstervezetek szinbeli 
megoldásával kapcsolatban.

B e t ű v e t é s  é s

l i n o l e u m l e m e z - v é s é s

g y a k o r l á s a
Azok a hallgatók, akik a betű
vetésben nagyobb jártasságra óhaj
tanak szert tenni: ezt esetleg az 
egész tanéven át gyakorolhatják. 
A linoleummetszést az egyes mun
kákhoz tervezett diszitődarabok 
előállításával kapcsolatban tanít
juk. (Máser-metszést csakis kife
jezett kívánságra tanítunk az év 
végén.)

Nov. 6-án N  y  o m t a t á s t e c h n i k a

November
13-án
20-án
27-én

K o r r e k l o r i  é s  r e v i z o r i  

e l ő a d á s o k

November 
n 24-én Uecember 

1-én 
8-án

, 15-én 
Január hó

5-énf

L e v é l p a p í r ,  l e v e l e z ő 

l a p ,  m e m o r a n d u m  é s  

l e v é l b o r i t é k  t e r v e z é s e
Sorcsoportositási gyakorlatok 
mindennemű diszitőanyag mellő
zésével. Egyöntetű üzleti nyom
tatványok tervezése. Színes meg
oldások.

December
4-én

11-én
N y o m t a t á s t e c h n i k a i

e l ő a d á s o k

Dec. 18-án L i n o t y p e - s z e d ő g é p

Január hó 
8-án 

15-én
A  n y o m t a t ó f e s t é k  

a n y a g a  é s  g y á r t á s a
Január hó

12-én
19-én

K ö r l e v e l e k  t e r v e z é s e
Sorcsoportositási gyakorlatok 
diszitőanyag nélkül.

Jan. 22-én N y o m t a t á s t e c h n i k a
Január hó

26-án

február
2-án
9-én

A vonal és forma. — Nyomdai 
diszitőanyagok alkalmazása.

C é g j e g y e k  t e r v e z é s e
Betűöntődéi diszitőanyag felhasz
nálásával. Szines vázlatok.

Jan. 29-én T á b l á z a t s z e d é s

Febr. 5-én A  m o d e r n  t á b l á z a t

Február
16-án
23-án

m árc iu s
2-án
9-én

L e v é l p a p í r ,  l e v e l e z ő 

l a p ,  m e m o r a n d u m  é s  

l e v é l b o r i t é k  t e r v e z é s e
Betűöntődéi diszitőanyag felhasz
nálásával. Egyöntetű üzleti nyom
tatványok tervezése egy és két 
színben.

Febr. 12-én N y o m t a t á s t e c h n i k a

Február
19-én
26-án

M a t e m a t i k a i  k é p l e t e k  

s z e d é s e

Március
5-én 

12 én
N y o m t a t á s t e c h n i k a i

e l ő a d á s o k
Március

16-án
30-án

S z á m l á k  t e r v e z é s e
diszitőanyaggal és anélkül. Táblá
zatok modern megoldása. Márc. 19-én M o n o t y e - s z e d ő g é p

Április hó 
6-án 

13-án
K ö r l e v e l e k  t e r v e z é s e

diszitőanyag felhasználásával. 
Szines megoldások.

Április hó 
2-án 
9-én

N y o m t a t á s t e c h n i k a i

s z a k e l ő a d á s o k

1912 nőve 
Megtekinti

I V .  Ü Z E M I  B E M U T A T Ó  E L Ő A D Á S O K :
mber 1-én: A  Typograph-szedőgép megtekintése. Decémber 26-án: a Linotype-szedógép üzemi 1 
;se. 1913 január 6-án: egy festékgyár megtekintése. Március 23-án: a Monotype megtekintése. |
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NAGYSÁGOS ASSZONY!
Tisztelettel teljesen bátorkodunk az 1912. évi őszi és 
téli idény-újdonságainkról Divat-Közlönyünket meg
küldeni azzal a kérelemmel, hogy azt gondosan áttekin
teni szíveskedjék; egyben kérjük szives látogatását 
dúsan felszerelt áruraktárunk megtekintése végett. 
Mint eddig, úgy most is az képezi főtörekvésünket, 
hogy áruinkat kifogástalanul és a legszebben elkészítve, 
a legkényesebb igényeknek pontosan megfelelhessünk. 
Áruraktárunkon dús választékban állandóan kaphatók

utcai és estélytoilettek, angolszövet-, 
posztó-, plüss- és szőrme-felöltők, 
kosztümök, aljak, blúzok, pongyolák 
és juponok, gyermek-köpenyek és 
leány-felöltők, szőrme-collierek és 
karmantyúk, bel- és külföldi kelmék.
Méret utáni rendelések saját műtermünkben a legjobb 
hozzávaló anyagok feldolgozásával, valamint kiváló 
szabászok és hivatott szakerők segédkezésével készül
nek. Nagyon örvendenénk, ha nagyságos Asszony 
szükségleteinek beszerzésénél újdonságainkat meg
tekintené és nagybecsű rendeléseivel megtisztelne, 
egyben biztosítjuk a legelőzékenyebb kiszolgálásról. 
Magunkat szives jóindulatába ajánlva, maradunk

kiváló tisztelettel

Weiss Gyula Divatáruháza
Budapest, IV. Kossuth Lajos-utca 18, 
Semmelweis-utca sarkán. Telefon 851.

Szigorúan szabott árak. Alapittatott 1869. évben.

K o r v in  T e s tv é re k ,  B u d a p e s t.





*0 o & 2X dS'Oi'tó

l i i 8f. vM'O h N

§h m sO H  , ;  o ,

s > g g
r D ^jTÍ 
fl X w, ̂ '
g ős-®n ö S fi

3ffis.£O . tJD« •• N ® 
'OS M * fi
s ^ ;
d fl ^ C30)'£> g.—i
^  S 05 -

S;gKiS

a ,* « N
Ü-S ^
• | I <

la s

5  3
< d
N JÉ ne
k w
o <
e t x
< z
> ■ =

< 1

5®< U n

<

et
és

i á
ra

: E
gy

 
ko

r.,
 f

él
év

re
 

., 
ne

gy
ed

év
re

 
Eg

ye
s 

sz
ám

 
Te

le
fo

n 
14

5-1
0

C L

=« ® 2 0= ■0 1
S-ín — íl

3  z
m  :Q

<

O -w M -1

* S
O  <  
N M
o  co

| ü J
S g

s *
o  ^

<

1- 1- 
ŰL LÜ 
CC *  -<  Ui
* g

N

r-tl 1 1

? g
Lü 09 Ll. '<

1 / )

E  ^
3 §
■ÍS 1d jLU. C5 
<  lü 
Cű CO
g e o

*  r= o

O
C 0 *  CC Z
°  S
> sg

l / í

«  ü
s  >■ 2  z
^  'LÜ <  Ll.

g i á  ^

L U lik
 m

in
d 

: n
ap

. S
zf

 
!í 

és
 k

ia
d 

V
II

I. 
ke

 
te

a 
65

, I
.

U . M
eg

je
le

l 
hu

sz
ad

ik
 

ke
sz

tő
sé

j 
hi

va
ta

l :
 

Pr
át

er
-u



■4

u





I



HORVÁT LAJOS
G R A FIK A I S Z A K Ü Z L E TE  - B U D A P E S T

VI. DÁVID UTCA 8 • TELEFON 123-09
VEZÉRKÉPVISELETEK: BETŰK: BAUERSCHE GIESSEREI - RÉZ- 
LENIAK: ZIEROW & MEUSCH • NYOMDAGÉPEK: A. HOGENFORST 
GYORSSAJTÓK: MASCHINENFABRIK JOHANNISBERG * ELVÁLLAL 
TELJES NYOMDA BERENDEZÉSEKET - ÁLLANDÓ NAGY RAKTAR 
UJ ÉS HASZNÁLT GÉPEKBEN, SZERELVÉNYEKBEN, ANYAGBAN
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A  világ legrégibb, leghíresebb és 
legnagyobb nyomdai festékgyára

r  n n  r

Iroda és raktár: Budapest IV,Ferenc József-rakpart 
M :  27. szám. Telefon 37-58 és 93-29.
A l a p í t v a  1 8 1 8 . é v b e n .  

1 3  g y á r  é s  6 0  l e r a 

k a t  a z  e g é s z  v i l á g o n .  

A z  1 8 9 9 .  é s  1 9 0 0 .  é v i  

p á r i s i  v i l á g k i á l l í t á s o n  

v e r s e n y e n  k í v ü l i  j u r y -  

t a g .  G r a n d  P r i x :  S t .  

L o u i s  1 9 0 4 ,  L ü t t i c h  

1 9 0 5 ,  M i l a n o  1 9 0 6  é s  

B r ü s s z e l  1 9 1 0 .  é v b e n

Magyarországi gyár: BUDA- 
F O K O N , Budapest mellett.

F e k e t e  é s  s z í n e s  f e s t é k e k  a  k ő -  é s  k ö n y v n y o m d á i  k ö n y v -  
k ö t é s z e t i  é s  v a l a m e n n y i  g r a f i k a i  s z a k m a  r é s z é r e .  A r a n y -  

é s  e z ü s t f e s t é k e k .  M á s o l ó f e s t é k e k .  H e n g e r a n y a g o k  é s  a z o k  

ö n t é s e .  K e n c é k .  P r e p a r á l t  p a p i r o k  k ő n y o m d á k  r é s z é r e .

j  B E T Ű Ö N T Ő D É  !

'

r - e  H am burg s M ünchen

•  a j á n l j a  e g y e t t v o n a l r a  ( N o m t a l s c h r i f t l i n i e )  o n t o t t  

i  e l i s m e r t  l e g j o b b  g y á r t m á n y a  h a t á s o s  b e t ű i t  é s  

:  d i s z i t m é n y e i t  m ű v e k h e z  é s  a c c i d e n z m u n k á k h o z

p Ab IS 19001 ARANY ÉREM:
: ST. LOUIS 1904* NAGY D íj 

BRUSSEL1910* GRANDPlUX W m k

í í f e i p s

s

- Vezérképviselö M agyarország és Ausztria terfiletém

:  K a l l ó s  Ö d ö n ,  B u d a p e s t  V I , V ö r ö s m a r t y s a t c a  6 9 : 7 1
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